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FOREWORD

The Cherokee Heritage Center in Tahlequah, Oklahoma has as its goal the preservation
of Cherokee culture. This goal necessarily includes the preservation of the language,
since the culture and language of a people are inseparable. The Center became aware
several years ago that the survival of the Cherokee language is problematic. Only 15,000
of the quarter million Cherokee tribal members can fluently speak Cherokee.
Furthermore, more than 95% of the fluent speakers are over 65 years old. It became
apparent that another generation could see the virtual disappearance of the Cherokee
language, The Cherokee Heritage Center then began efforts to try to preserve this
important language.

Cherokee language classes were offered by the Center. These classes quickly discovered a
major problem with preserving the language - there are no adequate texts for teaching
the language. The existing tools fall into two general types - scholarly descriptions
prepared by professional linguists for other linguists, and study materials prepared by
native speakers. Neither of these approaches really worked very well in Cherokee
language classes.

One fundamental problem is that Cherokee has a highly inflected verb system. One can
generate thousands of possible inflected forms for any given verb. Also, Cherokee has
characteristics not found in English - vowel length, tones, and glottal stops - that pose a
big challenge for the beginning student.

One approach to teaching Cherokee is to put the student in a room with a native speaker
and to have the student start memorizing vocabulary items, phrases, and sample
sentences. This is of course similar to how small children learn their native language.
Unfortunately there is a great difference between the brain of a small child and that of
an adult. Children have very plastic brains that quickly absorb and sort out the grammar
of the language they are hearing. Adults quickly lose this ability. They also lose a lot of
other abilities. Imagine a trampoline with little children jumping easily and gracefully
into the air. Now imagine a fat, middle aged man trying to do the same thing!!

The same principle applies to language acquisition. Adults must consciously learn
grammar to learn a foreign language. This can be a difficult process. Most English-
speaking adults don't know much about English grammar, so how can they be expected
to learn Cherokee grammar?

The Cherokee Heritage Institute decided on a new approach to teaching Cherokee. A
new type of teaching grammar would be prepared - one that explained Cherokee
grammar in terms that a non-linguist could understand. The Institute made contact with
Durbin Feeling and Charles van Tuyl. Durbin is a fluent native speaker of

Cherokee and is now teaching Cherokee at the University of Oklahoma. Charles van Tuyl
is a practicing psychiatrist with a long time interest in Cherokee. These two men had
been working together on Cherokee language projects for over twenty vears. Then it was
decided to bring in two other scholars - Craig Kopris who has a Ph.D. in Troquoian
languages (Cherokee is Iroquoian!), and Jordan Lachler, a young scholar with extensive




and successful work in Apache language preservation projects. Since all these men have
other jobs, a plan of work was developed which brought the four together at regular
intervals for intensive work on the project, with specific sub-projects were assigned to
each of the four.

The work was divided into three stages. The first stage - represented in this volume - is
an attempt to make a preliminary description of the Cherokee verb system. This
description is intended to be linguistically accurate and intelligible to the general reader.
It is intended to give the student a clear idea about the basic structure of the Cherokee
verb. The student will be able to use this volume to generate many thousands of
Cherokee verb forms. This volume will be field tested in classroom situations to find
where better explanations are needed. The second phase will result in the completion of
the introduction to the verb and a teaching grammar for Cherokee. The teaching
grammar will be keyed to the final verb handbook. The third stage will involve collecting
historic and modern Cherokee texts, transcribing and translating them, and providing
commentary on them that will be useful for language learners.

The final result will be a three volume publication. Volume One will be a teaching
grammar of Cherokee. Volume Two will be the final handbook of the Cherokee verb.
Volume Three will be an collection of annotated Cherokee language texts. A set of audio
recordings will also be produced to accompany each volume.

The successful completion of this first part of the project was made possible by a
generous grant from the Gladys Krieble Delmas Foundation. The authors would like to
extend their appreciation to Kean Kaufmann and Sean M. Burke for donating many
hours of technical assistance to the project. We also wish to thank Neil Kandalgaonkar
for designing the new Cherokee font used in this book, and to the Cherokee Heritage
Center for their on-going commitment to preserving Cherokee language and culture.

Durbin Feeling, Craig Kopris, Jordan Lachler, Charles van Tuyl

Tahlequah, Oklahoma
April, 2003
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1. WAYS OF WRITING CHEROKEE

As we all know, the Cherokee language is written using the syllabary that was invented by

Sequoyah in the early 19" century:
CWY for "Cherokee", 6ibR for "hello”, and GV for "thank you"

However, there are at least two other systems that are used on occasion for writing
Cherokee. The first of these systems we can call the "traditional system”. In this system,
each letter in the Cherokee syllabary is written out using letters of the Roman alphabet. So,
for example, the Cherokee word for "hello" that is written as 81bf in the syllabary can also
be written as osiyo using the traditional system, with o standing in for 8, si standing in for
b, and yo standing in for A. Oftentimes people will write a hyphen in between each of the

syllables, i.e. 0-si-yo, to make it clear how it matches up with the syllabary.

The main purpose of the traditional system was to allow people who were unfamiliar with
the syllabary to have a simple way to write the language. Itis also used as an aid in the early

stages of teaching people to write in the syllabary.

While most students will be familiar both with the syllabary and the traditional svstem,
there is also a third system for writing Cherokee that is used by linguists and others making
a scientific study of the Cherokee language. We call this system the "linguistic system”. We

will be using the linguistic system, along with the Cherokee syllabary, throughout this book.

Inorder to understand the differences between the three systems, let's look at the Cherokee

words that mean "I understand it” and "he understands it", written out using each of the

three systems.



English Syllabary Traditional Linguistic
[understand it APS go-li-ga kooliika
| he understands it [ APS go-li-ga kohlka

In the syllabary, both of these words are written with three letters: APS$. In the traditional
system, both of these words are spelled go-li-ga, based on the three letters used to write
these words in the syllabary. However, in the linguistic system, these words are spelled

differently from each other: koolitka versus kohlka.

The reason for this difference is that while the traditional system is based on written
Cherokee, the linguistic system is based on spoken Cherokee. In spoken Cherokee, the
words for "f understand it" and "he understands it" are pronounced quite differently from

one another, and the spelling used in the linguistic system is meant to show exactly what

those differences are.

1.1 The Linguistic System
In many ways, the linguistic system is similar to the traditional system, just with extra
details added in order to better represent the way Cherokee words are pronounced.

However, there are also a few important differences between the two systems that you must

be aware of.

In the linguistic system, there are six basic vowels. These are the same letters used for the

basic vowels in the traditional system:
aelouv

For consonants, the linguistic system uses 11 different letters:

chjklmnstwy?

[



These can be grouped into several combinations, a few of which will be described below.

Letter:

Description:

Examples:

Letter:

Description:

Examples:

Letter:

Description:

Examples:

Letter:

Description:

Examples:

Letter:

Description:

Examples:

Letter:

Description:

Examples:

a
as in English father
DdC achuuja boy. DRS aasvvka it smells. D46™ aaséétvv maybe

e
as in English echo

RS ééka he's going. RWA eelati down. RLVT eehlaweé®i quiet

1
as in English ski
TS iika day. TAW ifjaila both. TOUL iinata snake

0
as in English hello
SILAT ootalvw?i mountain. 8iSWHF ookalaahooma Oklahoma

u
as in English due

Clkw uujiiya worm. OCWPAHAD uwuweeliihi’a he's worried

v
as in English hunt, without fully pronouncing the n

iLP vvtali pond. id' vvle locust. i00Y© vvskina that



Letter:

Description:

Examples:

Letter:

Description:

Examples:

Letter:

Description:

Examples:

Letter:

Description:

Examples:

Letter:

Description:

Examples:

Letter:

Description:

Examples:

Letter:

Description:

Examples:

ch
as in English cheese, choose and chain (Note: ¢ only appears with h)

CNW chaneéla eight. lrZoQS chinooska coal. d§ chuhka flea

h
as in English house, help and hand
YOW hawiiya meat. oY hiski five. FG howa okay

hi
not in English. Almost like a whispered {
CYS hlawoothu mud. LS hleéka for a while. PLWe hlvvtaji lion

hn
not in English. Almost like a whispered n
+N\W séhneéla nine. DUNA ataghnehti gift. cOWO*T skweehnvV’i fist

hw
as in English which, if pronounced differently than witch

D6 khadhwi coffee. O*GoDS tnhwaska he's buying it

hy
as in English 'hy' in hue, huge and human

WLO hyahtheéna board. WVC hyahthodhli narrow. 85C hyehkahli quilt

]
as in English jam, just and joke

koOS jiistu rabbit. KW joola tobacco. KT jo?i three



Letter:

Description:

Examples:

Letter:

Description:

Examples:

Letter:

Description:

Examples:

Letter:

Description:

Examples:

Letter:

Description:

Examples:

Letter:

Description:

Examples:

Letter:

Description:

Examples:

k
as in English ¢ in go, good and gate, or k in skin, skate and sky
5S kidm bread. ABP koohweeli paper. ¥S kitka blood

kh
as in English k in king, kiss and Kansas

ONYT khanéésa”i box. YGS khiyuuka chipmunk. AS khooka crow

khk
as in English ckg in background
SEYGD teékkiild6”a he's washing flexible objects

ks
as in English x in tax, Mexico and six

dSRoV A juuksvVsti smoke. O’S+PCNL uuksoojanééa goat

kt
as in English ckd in backdoor
EA+ ktiha he is using it. RSW svvkta apple

kw
as in English gw in Gwen, or gqu in squeamish

b sitkwu again, more. TP sookwili horse

1
as in English look, tung and live

GG loolo locust. So0Y G kaaskilo chatr. WP tha’li two



Letter:

Description:

Examples:

Letter:

Description:

Examples:

Letter:

Description:

Examples:

Letter:

Description:

Examples:

Letter:

Description:

Examples:

Letter:

Description:

Examples:

Letter:

Description:

Examples:

lh
not in English. Almost like a whispered {
DPWOQD aalhthawoo’a he's combing his hair

m
as in English man, mouse and money

@JFF khamaama butterfly. DOINT améekwaod®i ocean

n
as in English new, nose and nice

O~Y nvvhki four. QW nutila hurry. QW nuila come here

nh
not in English. Almost like a whispered n
0°0~W tunhtha he knows it

nht
not in English. Almost like a whispered n followed by d
DLO~V atanhto heart.

S
as in English sand, sell and soft
%M seélu corn. DoDA0DS aiskoodska he's digging it

sk
as in English skill, ski and sky
oUAR skoohi ten. oQYE" skitv¥ yes, that's it



Letter:

Description:

Examples:

Letter:

Description:

Examples:

Letter;

Description:

Examples:

Letter:

Description:

Examples:

Letter:

Description:

Exampiles:

Letter:

Description:

Examples:

Letter:

Description:

Examples:

skw
as in English squ in squish, squall and square

o0 ILo0A skwadhleésti ball. oQWO*T skweehnvV?i fist. 00 skwi also

st
as in English state, stew and step
00SA stinti door, gate. 00SAL steeyita rope. o0AYL stiikhita a little

t
as in English d in dog, den and dad, or t in store, stop and stripe
LtG@ tadhnawa war. LV tadjechla better. A8'@od4 tiisulhwisti paint

th
as in English t in table, time and top
WP tha’li two. A0 thina louse. SW thulya beans

thl
not in English. Almost like whispered cat lung
DC aathli he's running. LSC+ taakthliha he's shelling corn

tht
as in English td in put down
@S A uuwaatti for him to bake something

tl
as in English dl in cod Liver

&O0lv tlaameeha bat. dib tlookeesi garden. TF thwtlu purple martin



Letter:

Description:

Examples:

Letter:

Description:

Examples:

Letter:

Description:

Examples:

Letter:

Description:

Examples:

Letter:

Description:

Examples:

Letter:

Description:

Examples:

Letter:

Description:

Examples:

ts
as in English cats, rats and bats

AW tskodya bug. DO ddhyaahkheétska he's scraping it

tsk
as in English Catskall
kY P tskili ghost. WAWD tskodya bug. VWS thodldiska grasshopper

tskw
as in English flat squash
WISIW tskwaléékwala whippoorwill. k¥ o0A tskwiisti a lot, many

w
as in -English west, wish and wall

Gd'W wddleela hummingbird. @Gb walddsi frog. VY weésa cat

wh
as in English which, if pronounced differently than witch
@O khadhwi coffee. *GoldS utthwaska he's buying it

Y
as in English yes, yellow and young

RO yoona bear. BY yvvki fork. SART kaath{iy3d?i stompgrounds

yh
as in English 'hy' in hue, huge and human

WULO hyahtheéna board. WVC hyahthoohli narrow. BSC hyehkahli quilt



Letter: ?
Description: the catch in the throat in English uh-ok
Examples: D YD aathvvkii’a he hears him. KTNT jo”iinée’i third

Most consonant clusters can be broken down into parts, so a group like tskw can be
pronounced as is + kw. Since many of these don't show up in English, it’s best to listen to

a speaker to know exactly what they sound like.

1.2 Differences Between the Traditional and Linguistic Systems

The main differences between the systems are in showing vowel length and tone, and in
choice of consonants. We'll write long vowels as doubled. That is, a short a will be written
asa, and a long one as aa. The tones are best learned by listening to a speaker, but can be
described as low, mid, high, rising, and falling. We'll write low tones with *, asina. The
mid tone just uses a plain vowel, like a. High tones use *, asind. The long versions of the
low, mid, and high tones are written like da, aa, and ad. The rising and falling tones only
appear on long vowels. The rising tone starts at the mid level and ends at the high, so we'll
write it as a blend of mid and high, like ai. The falling tone starts high and ends up mid, so

we'll write it as aa.

short short short | long low long long long long
low mid high mid high rising falling
e e é e ce e eé ée

Another tone, extra high, doesn't appear on verbs in this book, but does appear on other
words in the examples. It is written like two high tones bext to each other, a. An exception
to indicating the tone is that final tones are not normally marked, because they are
predictably falling. The choice of tones can be different between different Cherokee-

speaking regions. The versions indicated here are those used by Durbin Feeling.

o



Other works have used different methods to show the tones. Some ofthem overlap with our
system while others are very different. Since the similarities can be confusing, we've added

this chart for comparison.’

Pulte & Feeling Munro (1996) Scancarelli (1987)
(1975)

a a' - a
a a® a a
a a’ a a
i a* a A
ad 2% aa e
da 2% da Y
da a' = a”’ aa a
aa a® aa a:
aa a’ aa da:
aa a* aa d
aa a¥ aa i:
a* aa a

Although the traditional system often doesn't write h next to other consonants, like yh or
hw, the linguistic system does. Also, the linguistic system writes the glottal stop, ?, which
often doesn't appear in the traditional one. The most obvious difference, though, is that
where the traditional system has g as well as k, and d as well as t, the linguistic system lacks

dand g. What is written as g in the traditional system, and pronounced like English g in

IThe low tone, aa, is more accurately a mid followed by a low, aa. Since there is no
distinction between aa and ad, well write the long low tone as aa, even though other systems
write it as a mid low falling tone.

10




guy or k in sky, is written as k in the linguistic system. What is written as k in the
traditional system, and pronounced like k in English kite, is written as kh in the linguistic
system. D and t are treated similarly. Traditional d is written as t, and traditional t is

written as th.”

1.3 Why Are We Using the Linguistic System?

The syllabary was designed by a fluent Cherokee speaker to be used by other fluent
speakers. The stories of how Sequoyah developed the syllabary say how quickly and easily
everyone learned to use it. However, it isn't so easy for learners who can't already speak
Cherokee.

Part of the problem for learners is that neither the syllabary nor the traditional system
shows certain important differences in pronunciation, especially vowel length and tones.
Without these differences, different words get spelled the same way. We saw this before

with the words for "I understand it" and "he understands it", which are shown again here:

English Syllabary Traditional Linguistic
I'understand it APS go-li-ga kooliika
he understands it APS go-li-ga kohlka

Other pairs of different words are also written the same way in the syllabary or traditional

system, but differently in the linguistic system:

“The sounds ch and j are related the same way as kh and k, or th and t. We use ch and j to
make spelling a little easier for English speakers. If we wanted to be more accurate and
consistent, we would write ch as ch and j as just c.

11



English Syllabary Traditional Linguistic

salt D& a-ma adma

water D& a-ma ama

For fluent speakers, the lack of tone and vowel length isn't a problem, since they can figure
out instinctively what it should be, jst lk Nglsh spkrs wh cn rd smthng 1k ths wtht vwls (just
like English speakers who can read something like this without vowels). People who are
learning Cherokee, though, don't have those instincts and sodon't know whether D& means

salt or water, or whether APS means I understand it or he understands it.

A character in the syllabary, or the way it's written in the traditional system, doesn't show
whether the vowel is [ong or short, or which of the five tones are there. Together, vowel

length and tone make it possible to pronounce a character eight different ways!

short | short | short long long long long long W
low mid high low mid high rising | falling
tone tone tone tone tone tone tone tone

syllabary r r r r r r r r
traditional hu hu hu hu hu hu hu hu
linguistic hu hu hu han huu huad | hud | hau |

In English, a verb can change depending on the tense, so that sing (present) is different
from sang (past) and sung (participle). The consonants stay the same, but the vowel
changes. In Cherokee, sometimes a verb changes when used with a difterent prefix. One
of the common changes is when an f moves around in a word. This is easier to see in the

linguistic system than the traditional one.

12




English Syllabary Traditional Linguistic
he took something i a1 . g
long somewhere BRI LT u-yv-wi-dv-hv-i uuyvvhwiitvvhvv?i
I took something P ‘ap .
long somewhere DYBSM&T a-gi-yv-wi-dv-hv-i aakiyvvhwiitvvhvv?i
he bent something PBTO-T u-yv-gwi-dv-nv-i thyvvhkwitvvnvv?i
I bent something DYBTOT a-ki-yv-gwi-dv-nv-i | aakhiyvvhkwitvvnvv?i

The word for "he took something long somewhere" is uiyvvhwiitvvhvy?i in the linguistic

system, and "I took something long somewhere" is agkiyvvhwiinvhvvi,

ALY

ut + yvvhwiitvvhvv?i

aaki  + yvvhwiitvvhvv?i

Notice that both words share the same main part, with only the prefix differing. However,

the word for "he bent something” is uhyvvhkwitvvnvv?i, with an h coming before the y.

u + hyvvhkwitvvnvv?i

In "I bent something", aakhiyvvhkwiti'vimv?r, the h has moved away from the y and next to

the k of the prefix meaning 1.

aaki  + hyvvhkwitvvnve™i =
|
A n
I

aakhiyvvhkwitvvnyvy?i

The traditional system hides this change by using g and k: the h mysteriously disappears

while the g mysteriously becomes a k.

The ways in which the traditional method is converted into the linguistic method are shown

13



below:

Traditional Linguistic
a ad4a a aa a aa
e & 8¢ e ee ¢ &6
i 11 @i 1 i1
0 é 00 0 00 6 &0
u 0 udououu g
v VWV VYV VY
ch ch
d t ht
& k hk
h h
J j hy
k kh hkh
! 1 th hl
m m
n n nh hn
S s hs
t th hth
w w wh hw
y y yh hy

Not all the vowels written in a word in the traditional system show up in the linguistic
system. This is because consonants can come in groups, but since the syllabary mostly
shows consonants plus vowels rather than consonants plus consonants, it has to show

vowels that aren't really there. The traditional system, being based on the syllabary, also

14




usually inserts vowels that aren't there. Sometimes these imaginary vowels are put in

parentheses, and sometimes not.

Look at the word koh/ka "he understands 1t" again. In the traditional system, this is go-/i-
ga. Notice that the traditional system adds an imaginary vowel, i, between the land g. So,
if you're going from the traditional system to the linguistic system, you'll probably need to

skip some vowels.

15



2. THE STRUCTURE OF THE CHEROKEE VERB

The first thing to learn about the Cherokee verb is that it is complex. Whereas many verbs
in English are made up of only a single meaningful part, such as run, throw or sing, all
verbs in Cherckee are made up of a combination of several meaningful parts. This
complexity allows the Cherokee verb to express much more information than an English

verb does, as will become clear later on.

All Cherokee verbs are composed of at least four parts. Fortunately, these parts always
oceur in a very strict order. The first part of the verb is called the pronominal prefix. The
job of the pronominal prefix is to tell who is involved in the action of the verb. All
pronominal prefixes specify the one who performed the action, which is called the subject.
For example the pronominal prefix ji- indicates that the speaker, "I", is the one who
performed the action. We can see this prefix at the beginning of the following verbs. (We

will separate the pronominal prefix off with a hyphen, just to make it easier to spot.)

ji=?noohtha le Z Pk I'm bringing it (something flexible).
ji=166"0ska kB8 0dS I'mfalling from up high.
jl-naawhththa ©GA+  I'mfinding it (something flexible).

Other pronominal prefixes specify not only the subject but also the one who the action was
done to. This is called the ubject. For example, the pronominal prefix jity- means "I did

something to him or her”. We can see this prefix at the beginning of the following verbs.

jiiy~aathvvkii®a D6 YD [ hear him or her.
jity-aayvhthéé’a kDB LD I'm kicking him or her.
jity=atoonhtiha D VO A I'm dropping him or her.

As you might expect, there are quite a few different pronominal prefixes, and each of them

16




occurs in several different forms, depending on which verb they're occurring in. We will

learn the rules for this in later sections of the book.

The part of the verb to the right of the hyphen -~ that is, everything except the pronominal
prefix --is called the verb stem. The verb stem expresses everything about the action except
the people who were involved. For example, the verb stem -nocka means "(someone) just

now brought something long". We can see this stem in all of the following verbs.

jii-nooka kZS I just now brought it (long).
hii-nooka NZS You just now brought it (long).
kaa-nodka 575 He or she just now brought it (long).
1inii~nooka ThZS You and I just now brought it (long).

oostii=nodka  §00AZS  He or she and I just now brought it (long).

stil=nodka 0l AZS You two just now brought it (long).
1tii-nooka TAZS Y'all and I just now brought it (long).
00jii=nodka SilkZS They and I just now brought it (long).

1jii=-nodka TkZS Y'all just now brought it (long).
aanii-nodka  DhZS§ They just now brought it (long).

However, it is often the case that a verb stem will change its form slightly, depending on
which pronominal prefix it occurs with. For example, the verb stem -atsko6”vvka means
"(someone) just now told a lie”. Most of the time this stem has the form -atsad?vvka, but
if the subject is "I, which in this case uses the pronominal prefix k-, then the stem takes
a different form, namely -ajiiskéé”vvka. You can see this change by comparing the
following forms. Notice how most of them start with -atsk. .. while the "I" form starts with

-ajiisk... .



k-ajiiskod’vvka  SlkroDAILS I just now told a lie.

h-atskoo?vvka bleALS You just now told a lie.
aa=tskoo’vvka DIrALS He or she just now told a lie.
lin-atskod?vvka  TOWAILS You and I just now told a lie.

0o0st-atskoo?vvka  GieOLUAILS He or she and I just now told a lie.

st-atsk06?vvka oOLIrALS You two just now told a lie.
lit-atskdé?vvka TLKAILS Y'all and I just now told a lie.
oo0j-atsk00?vvka  AICKAILS They and I just now told a lie.
11j=atskoo?vvka TCleAiLS Yall just now told a lie.
aan-atskoo’vvka DBLAIS They just now told a lie.

The patterns of changes inside the verb stem can be fairly complex, and are one of the

trickiest parts of mastering the Cherokee verb.

The verb stem itself is made up of several different parts. At the very end of the verb stem
is the tense suffix. The basic job of the tense suffix is to tell when the action of the verb
occurred -- either right now, some time in the past, at some point in the future, or at no
particular time at all. Beyond this, many of the tense suffixes also give other kinds of
information as well, as we will see. For the purposes of this book, we will be looking at just

nine of the most common tenses in Cherokee.

2.1 Actions in the Past

There are three different tenses in Cherokee that can be used to place an action in the past,
These are the Immediate Past tense, the Remote Past tense, and the Reported Past tense.
The Immediate Past tense is used with actions that have happened very recently, either just
in the past few minutes, or sometime earlier today. In this book, we will translate the

Cherokee Immediate Past tense into English using the phrase "just now", asin "He just now

came home." The Immediate Past tense suffix has three basic forms, either -a, =i or -@
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(that is, no suffix is added). In the examples below, we separate off the pronominal prefix

at the beginning and the tense suffix at the end with hyphens.

ji=?nuuk-a lrQ5 I just now carried him or her there.

hi=-stitk-a HoDAS You just now ate it (long).

éejii-neekiis=-i RlrN\Yb You all just now took it (liquid) from him.
gesti=?vvs-1 RoDAib You two just now gave it (neutral) to him or her.

00st~atiitha -¢f &o0LAW  She and I just now drank it.

The Remote Past tense is used to describe actions that occurred further back in time,
usually at least a day ago. It is usually translated with the simple past in English. This

suffix normally has the form -v¥?i, although with some verbs it takes the form -vv?i.

aaki-néés-vv?i DYNRT I picked it (flexible) up.
ja-neehily -vv7i CNABT You left it (liquid) behind.
kini=?t-vv?i Yhe"T You and I set it (long) down.
ui~thihnoohl-vv?i AZPT He led him.

st-ochonhthan-vv?i  oOVFO*WO*T You two made it (long/neutral) fall.

The Reported Past tense also refers to actions which took place some time ago. The
difference is that the Reported Past is used when the speaker is telling about something that
they didn't witness first-hand. These forms can be translated into English using phrases
like "I've heard that...", "I've been told that...", "People say that..." and so forth. The

Reported Past suffix usually has the form -é¢1, although with some verbs it occurs as -¢é21.

st-akthahvvs=&¢”i oDULSW&4T  Iheard that you two turned around.
Ul -tstéés-£671 Clro0S$4T I heard that he took a bite.

uun-vvskalvvn-88’i  O°0~o0SINT I heard they hid him.
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1ij-asuun-¢”i TC&NT I heard that you all fished.
j=alhjatochn=€7{ CPCVNT I heard that you preached.

2.2 Actions in the Present

Cherokee has three different tenses for talking about actions happening in the present.
They are called the Present tense, the Habitual tense and the Present Imperative lense.
The Present tense is used to show that the action is happening right at this moment. This

suffix always has the form -a.

ji-ne’iiya” -a LkNT DD I'm leaving it (liquid) behind.
11jii-hnéh-a TieNb You all are holding it (flexible).
k=ohosk-a Alo0S It (long/neutral) is falling fromup high.
00j-atifthask -a SC AW DS They and I are drinking it

dan-atagstiayvvhvsk-a DOLoDULB&oOS  They are cooking a meal.

The Habitual tense is used to describe actions that are not necessarily happening right now,
but which happen on a regular or frequent basis. The Habitual suffix usually has the form

-366?i, although with some verbs it takes the form =671

1nii~tisiiyaask=00%1 ThAb@DoDAT You and I always leave it (long ) behind,
sti-nhjoshih-067i oDAOK AT You two always bring it (liquid).
aan-atsk66?vsk-00%1 DB ALDAT They always tell lies.
aa-thd”istitsk-07i DSTo0Ao0AT She always promises.

ji="lvsk=47%] ltA00AT I always put it (neutral) in there.

The Present Imperative tense is used when the speaker wantsto issue an order orcommand
to be carried out right away. This suffix usually has the form -a, although with some verbs

it takes the form -i, and with others it is -@.
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hii-naawilt-a HO6L Carry him somewhere!

wan=athvvk=a GBS Let them hang it (neutral) up!
lit=aahyvhthak=-i  TLBWY Let's all kick it!

eénil=nees=1 RhN\b Let's you and I take it (flexible) from him!
eejii-naki-g RkOY Pick him up, y'all!

2.3 Actions in the Future
Cherokee has two tenses for talking about actions in the future: the Future tense and the

Future Imperative tense. The Future tense is used to describe an action which hasn't

happened yet. The Future suffix always has the form -i.

tayeénii-waahthvvhiitdol =i LRRGERAVP  You and I will visit him.

taka -neéki”eel -1 LSNYRP She will take it (liquid) from him.
tvvnif=hn-i ™ hh They will set it (neutral) down.
tajfi~yanvvh-i Le DO~ T will call him.

taajii-hlvvn-i LikPh You all will put it (flexible) up there.

The Future Imperative tense is used to give an order or command, just like the Present
Imperative tense. The difference is that the Future Imperative tense is used for orders and
commands that are to be carried out at some point in the future, like "After youget home..."
or "Once you're done with dinner...” or "When it stops raining...". The Future Imperative

suffix usually has the form -vv?i, although with some verbs it takes the form -vv?i.

21



h-aalhthaw6o? = yw?i FPWOLT Comb your hair later!

lin-ath6osat-vv?i TOVHET Let's you and I hang it (long) up later!
3&j-dayvhthéds-vv?i RCBURT  Kick him later, y'all!

ji-laan=-vv’i WWO-T Let me put it (neutral) in there later!
stii=noohl-vv?i oDAZPT Bring it (long) later, you two!

Finally, there is the Infinitive tense. This tense is used to refer to some action without

reference to any time in particular. This suffix always has the form -ti.

uunii-hwiit=-t OPheAA Sfor them to take it (neutral) sormnewhere
akw=-alhjdt-ti DIFCAA for me to preach
eeti="nvvs-ti RAO~00 A for you and I to move him

eestii-nawhthvh-ti ReOAOGE™A  for you two to find it (flexible)

eeti-"nvvs-ti RAO~00A for us all to carry him there

2.4 Word Structure

When you take the tense suffix off the end of the verb stem, the part that you are left with
is called the verb theme. The verb theme itself is complex, made up of a verb base followed
by a theme suffix. The verb base is the part that carries the core meaning of the verb --

" "non L] "

run”, "eat", "move someone", "find something (long)", and so forth. The theme suffix
doesn't have any identifiable meaning of its own, but it is required to occur between the
verb base and the tense suffix.? Totry to make the parts of a word clearer, this chart shows

the various sections:

“In some studies of Cherokee, like King (1975) and Cook (1979), these have been called
aspects.
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VERB

Pronominal
Prefix

Stem

Theme

Base

Theme Suffix

Tense Suffix

In fact, when we look at the details of how the verb theme is put together, we find a very
complex, but very regular, system. Corresponding to the nine tense suffixes, there are five
theme suffixes, which we label with Roman numerals, I, 11, 111, IV and V. Theme suffix 1
is always followed by the Present tense suffix. Theme suffix II is always followed by the
Habitual tense suffix. Theme suffix III can be followed by either the Future, Future
Imperative, Remote Past or Reported Past tense suffixes. Theme suffix IV can be followed
by either the Present Imperative or Immediate Past tense suffix. Finally, theme suffix Vis

always followed by the Infinitive tense suffix. The relationship between the theme suffixes

and tense suffixes is shown in the table below.

Theme Suffix Tense Suffix
Theme Suffix 1 Present
Theme Suffix 11 Habitual
Future
Imperative
Theme Suffix [11 | Remote Past
Reported Past
Future
Immediate Past
Theme Suffix IV Present
Imperative
Theme Suffix V Infinitive
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Occurring to the left of the theme suffixes is the verb base. Each Cherokee verb has a set
of seven verb bases. Each verb base occurs with a particular theme suffix. Base I always
occurs with theme suffix I. Base IT always occurs with theme suffix I1. Base V always occurs
with theme suffix V. There are two different bases which occur with theme suffix I11, so we
have called these bases IIIa and IIIb. Likewise, there are two different bases which occur
with theme suffix IV, so we have called these bases IVa and IVb. The relationship between

the seven verb bases, the five theme suffixes and the nine tense suffixes is summarized in

the table below.

Verb Base | Theme Suffix | Tense Suffix
Base I Theme Suffix I Present
Base 11 Theme Suffix II Habitual

Future
Base Ifla Imperative
Theme Suffix 111 Remote Past
Reported Past
Base I1Ib Future
Base IVa Immediate Past
Base IVh Theme Suffix IV I n}:;ziz%tv e
Base V Theme Suffix V Infinitive

In order to better understand this system, we need to look at a concrete example, such as

the verb meaning "greet someone”. Here are the seven bases for this verb:
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BaseI: ~yooli-

BaseII:  ~yddli-
Base [[la: =yodlii=
Base IIIb:  =ydolii-
Base [Va: =yooli-
Base [Vb: =-yooli-

Base V: ~yoolii-

Note that all seven base forms are very similar to one another, basically differing only in
tone and vowel length. In fact, Base 1 and Base II are identical, as are Base 11la and Base

V. In fact, it is quite rare for all seven of a verb's bases to be different from one another.

The five theme suffixes that occur with "greet someone” are shown below:

Theme suffix I: -h-
Theme suffix II: ~h-
Theme suffix III:  -1-
Theme suffix IV: -k~

Theme suffix V: -G -

Here again, we see that not all of the forms are different from one another -- theme suffixes

I and 1I are both ~h-.

All that remains now is to know the forms of the tense suffixes that occur with "greet

someone”,

25



Present tense:

Habitual tense:

Future Imperative tense:

Remote Past tense:

Reported past tense:

Future tense:

Immediate past tense:

Present imperative tense:

Infinitive tense:

Now, in order to form a verb stem, we simply need to follow the formula shown in the table

~ti

above.
Base I Theme suffix I Present tense suffix Present tense stem
L

=yo0li- ~h=- -607% - -y60lihd4?i
hii-y66lih66?i HARPLT You always greet him.

Base Il Theme suffix II Habitual tense suffix Habitual tense stem

L >

-yG0li- -h- -a- -y00liha

hii=yd0liha HAPY You are greeting him.
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Base IT]a Theme suffix ITI Future Imperative Future Imperative
+ tense suffix tense stem
=yoolii= -1- -vy7i= =yoollilvv?i
hii-yooliilvv?i ARPAT Greet him later!
Base I1la Theme suffix IT1 Remote Past Remote Past
+ tense suffix |, | tensestem
~yodlii- -1- -vv?i- -yooliilv¥?i
hii=yooliilvv?i PHRGIT You greeted him.
Base I1Ia Theme suffix I11 Reported Past Reported Past
+ tense suffix | tense stem
-yoolii- -l- -€€%1=- =yooliiléé?i
hii=yooliiléé? ARPIT I heard that you greeted him.
Base IIIb Theme suffix 111 Future tense suffix Future tense stem
L 5
=-y00lii- -1- -i= -yoolili
thif-yooliili ARPP You will greet him.
Immediate Past Immediate Past
Base IVa + Theme suffix IV tense suffix > tense stem
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~yooli- -k~ ~a= -yoolika

hii-yoolika ARPS You just now greeted him.
Present Imberative Present Imperative
Base IVD + Theme suffix IV + tense suffix » tense stem
-yooli- -k- -a- -yoolika
hii-yoolika DAPS Greet him!
Base V Theme suffix V Infinitive tense suffix Infinitive tense stem
Fqfs + + . ) Fo 7
=yodlii- -5= =ti= =yooliisti
hii-yodliist HARP DA for you to greet him

Ifall this seems scarily complex, don't worry. A more "user-friendly” approach is described
in chapter 3, How to Use This Book.
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3. HOW TO USE THIS BOOK

To translate what you want to say into Cherokee, first you must know what you want to say
in English. Second, you need to be able to sort out what you want to say into its meaningful
parts. Cherokee and English are very different here; while English tends to put the
meaningful parts into separate words, Cherokee tends to put those same parts into prefixes
and suffixes. Those meaningful parts, as far as this verb book is concerned, are the verb

itself, the tense, the subject, and, if it's there, the object.

3.1 First Step: Find the Verb
The verb is the action or condition the sentence is about. When looking for the verb in

English, it's important to find the main verb, and not a helping verb:

I have been visiting my grandmother every day for the last four years

This sentence has a three-word verb, have been visiting. Both have and been are helpers;
only visit is the main verb. So, if you were going to say this in Cherokee, you would start

with the verb visit, ignoring have, been, and -ing.

verb

helping main | helping

I | have been | wvisit -ing my grandmother every day for the last four ‘

years

Now you can go to the verb charts at the back of the book and look for visit. You'll find visit
someorne, a class label, and a chart listing several tenses, stems, and changes, as well as

forms in the syllabary.

3.2 Second Step: Find the Tense

You'll see in the chart for visit someone that there are several tenses listed: Present,
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Habitual, Remote Past, Reported Past, Future, Future Imperative, Inmediate Past, Present
Imperative, and Infinitive.* To save space in the chart, we use abbreviations for the tenses.
These are Pres for Present, Hab for Habitual, RemPast for Remote Past, RepPast for
Reported Past, Fut for Future, FutImp for Future Imperative, ImmPast for Inmediate Past,

PresImp for Present Imperative, and Inf for Infinitive.

Fut Future
Futlmp Future Imperative
Hab Habitual
ImmPast Immediate Past
Inf Infinitive
Pres Present
PresImp Present Imperative
RemPast Remote Past
RepPast Reported Past

Cherokee and English tenses don't match up one to one, so you'll have to choose which to
use based on what you want to say. For a detailed description, see the chapter on The

Structure of the Cherokee Verb. Here we'll use brief descriptions.

The Present is used for events happening now:
I am washing my shirt

The Present Imperative is for commanding someone to do something right now:
Wash this coat!

The Future describes conditions that will occur later on, such as tomorrow:

I am going to wash the pants

*“In technical terms, these are actually combinations of modes and aspects. However, the
so-called tenses of English are also blends (of tenses and aspects), so we will use the term tense
here for simplicity.
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The Future Imperative is for ordering something be done later, such as tomorrow:
Let's wash it tomorrow
The Habitual is used for actions that characteristically recur:
Where do you usually park the car?
The Immediate Past is used for things that just happened:
I'just washed a towel
The Remote Past is used for things that happened a while ago:
Last year I visited North Carolina
The Reported Past is for when the speaker didn't actually witness what happened, but is
relying on others for information:
He robbed a bank (allegedly / so they say)
The Infinitive usually gets translated with for:

What do you have for us to wash?

Now that you know which tense you want, you'll see a basic stem listed for it in the second
column, in this case -waahtvvhiitoolvv?i. The next step is to find out which pronominal

prefix to use.

3.3 Third Step: Find the Prefix
The verb describes a condition or action. But someone or something has to be in that

condition, or performing or receiving that action. These are shown with nouns or pronouns

in English.
pronoun noun
I have been visiting | my grandmother every day for the last four
years

Pronouns can replace nouns. In this case, we can replace my grandmother with her,
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pronourn pronoun

I have been visiting her every day for the last four
years

Any noun or group of nouns can be converted into pronouns. So, instead of
Jack and Jill ran up the hill

with proper names, we could change this to
They ran up the hill

If we're already talking about the hill, we could even replace that with a pronoun:
They ran up it

If Jill were speaking, she might say
Jack and I ran up the hill

which could be changed into
Both of us ran up the hill

or even
We ran up the hill

Any number of nouns can be converted into pronouns:
Two dogs, five cats, and a pack of small boys chased three frogs, ten birds, a
raccoon, and a family of gpossums

becomes

They chased them

Instead of separate pronouns, the Cherokee language uses pronominal prefixes. In order
to know which prefix to translate into, you need to know which English pronoun to use.
English subject pronouns are I, we, he, she, and they. Object pronouns are me, us, him, her,
and them. The other two pronouns, you and it, can be either subject or object. Although
English has only these dozen pronouns, Cherokee has many more. How? Both English and
Cherokee have categories the other doesn't. For instance, English distinguishes masculine
(he, him) from feminine (she, her), while Cherokee doesn't. On the other hand, Cherokee

has inclusive (when the speaker includes the listener as part of his or her group) and
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exclusive (when the speaker doesn't include the listener), as well as dual (more than

singular and less than plural).

The greatest differences between Cherokee and English in the pronominal prefixes appear
in how subject and object are shown. In English the pronouns show only one participant
at a time. In order to show two participants, two separate pronouns must be used:

We chased them
Here the chaser, we, and the chased, them, are separate words. In Cherokee, on the other
hand, one prefix would combine both participants, toji- we all but not you plus them:

to0jiitkheéhvvsvv?i

We all (but not you) chased them
For this preliminary version, we'll only deal with some of the pronominal prefixes. These
will be the ones that only show the subject, or those that show the subject plus the object
when the object is him, her, or it. Those that only show the subject will be called
intransitive. Those that show the subject and also have him, her, or it (animate) as an
object will be called transitive. Later in the book is a chart showing basic forms of the other
prefixes, without the tones indicated, with two verbs in the present tense showing all the

transitive prefixes.

In order to know which Cherckee pronoun prefix to use, you need to know the differences
between first, second, and third person; singular, dual, and plural number; and inclusive
versus exclusive. To explain these categories, we'll start with the categories in English. The

following two charts show the English subject and object pronouns.
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Subject Pronouns Singular Plural
First I we
Second you
Masculine he
Third Feminine she they
Neuter it
Object Pronouns Singular Plural
First me us
Second you
Masculine him
Third Feminine her them
Neuter it

First, second, and third refer to first person, second person, and third person. The term
person refers to degree of importance in speaking. First person means those who are
absolutely necessary for something to be said. In other words, it refers to the speaker (J,
we, me, us). Second person refers to the next most important, the listener (you). Finally,
third person refers to those who are not necessary for a monologue or conversation, other

people (he, she, it, they, him, her, them). Singular, of course, means just one, while plural

means two or more.

We can describe the pronouns based on what categories they show. Since the pronoun Iis
inthe first person row, singular column, of the subject chart, we call it first person singular
subject. The pronoun her is in the third person, feminine row, singular column, of the
object chart. So, we can call it third person ferninine singular object. Since there are no
first or second person feminine pronouns, and all the pronouns with gender are singular,

we could shorten this to just feminine object.
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Cherokee pronominal prefixes also are divided into first person (speaker), second person

(listener), and third person (everybody else). Instead of just singular and plural, there's
also a dual column. Dual means exactly two. English has no dual pronouns; any groups of
two are treated as plural. In addition, Cherokee makes another distinction not found in
English, inclusive versus exclusive. When the speaker wants to include the listener in the
group, the inclusive is used. When the listener isn't included, the exclusive is used. For
instance, if a group of older children is going to the movies, but don't want their little
brothers and sisters along, they might say to them

We're going to the movies (exclusive)
and use the exclusive form to let the littler children know they can't come along. On the
other hand, if the parents had told the children earlier that no one could go to the movies,
the younger children could tell the older ones

We have to stay home (inclusive)
meaning that they all had to stay. Finally, although English makes a difference between he

or him and she or her, Cherokee does not, using just a third person singular.

Because giving the full descriptive name for each prefix would take up too much space, we'll

use abbreviations in the chart.

18 first person singular
2s second person singular
3s third person singular
Id inclusive dual
Ed exclusive dual

| 2d second person dual
Ip inclusive plural
Ep exclusive plural
2p second person plural
3p third person plural
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Prefixes will be identified with these abbreviations. Sometimes groups of prefixes behave
the same way. Instead of listing each prefix separately, we'll use abbreviations for all of
them. For example, 2 means any second person form, either 2s, or 2d, or 2p. The simple

letter e is either exclusive form, Ed or Ep.

Going back to this chart:
pronoun pronoun
I have been visiting her every day for the last four years

we see that there are two pronouns, I and her. I'is the speaker, so is first person, and refers
to just one person, so is singular. Thus, it is first person singular. Her is also singular, and
is neither the speaker nor the listener. So, her is third person singular. It is also animate.
We'll want a Cherokee pronoun meaning first singular acting on third singular animate.
For convenience, we've treated these prefixes as just like first singular, but transitive. So,
we need the Cherokee first person singular transitive pronominal prefix, which is
abbreviated as 1s. The verb charts we'll see later will indicate that the transitive s prefix

is used, rather than the intransitive 1s.
Now, you've reached a point where you know which verb you want (visit someone), which

tense you want (RemPast), and which pronoun (1s). Looking up visit someone, you'll see

the following chart, followed by several examples:
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visit someone

Class: TC-5
TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -waahthvvhiitoha -E6" AV waa > hwaa (3)
Hab -wahthvvhiftdohdé? -G AVE wa > hwa (3)
ImmPast -waahthvvhiita -G AL waa > hwaa (3)
Futlmp -waahthvvhiltdolvv?i -G AVAT waa > hwaa (3)
PresImp ~-waahthvvhiita -G AL waa > hwad (3)
waa > hwaa (3p)
Fut ~waahthvvhiitddli -G AVP waa > hwda (3s)
waa > hwaa (3p)
RemPast ~wazhthvvhiitdolvv?i -G AVAT waa > hwaa (3)
RepPast -waahthvvhiitdoléé?i -G AVIT waa > hwaa (3)
Inf -waahthvvhiitdasti -G AL A waa > hwaa (3)

Looking for the RemPast row under Tense, you see under Stem it has -waahtvvhiitooivv7i.

In addition, you'll see a letter and number combination labelled "Class" above the chart.

That letter and number tells you which chart in the Prefix Tables to look up. It will also say

whether the chart gives transitive or intransitive prefixes. For our example, the number is

TC-5. This stands for Transitive Consonant-stem group 5. TV would mean Transitive

Vowel-stem, and I refers to Intransitive verbs.

IC Intransitive Consonant-stem
v Intransitive Vowel-stem
TC Transitive Consonant-stem
TV Transitive Vowel-stem

Looking up chart TC-5, we find this chart, followed by a verb list which includes visit

someone:
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Class TC-5

—
Tolla0Il-TV 1 VI VII = VIII IX
KLY A v I DY A%
18 Ji= Jir= - Ji= =
23 hii- hii~ thii- hii- hii=
s dq - wa- tvi= - uu-
id éénil- eénii~ tayeénii- eénil- eenil-
Y
Ed dostii- wodstii- tayodsti- ddsti- 0osti-
od gestii= eestii- tayeéstii- gestil~ eesti} -
ip ettii- eétii- myeétii- cétii- eetil-
Ep 06ji1- wodjii- tayoojii- dojii- 00jil=
L oany L) rEy.) AR XRLY 4%
2p eejii- eejii~ tayeéjii- &ejii- eejii=
3p adnii- wanii= tvinii- tidnii- vunii=

We see that there are five columns shown, labeled with Roman numerals I through IX. The

numbers refer to the tenses, but since the names are too long, we used these abbreviations

instead.
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Roman Numeral Tense Abbreviation
I Pres Present
II Hab Habitual
111 Immediate Past ImmPast
v Future Imperative Futlmp
\'% Present Imperative PresImp
VI Future Fut
VII Remote Past RemPast
VIII Reported Past RepPast
IX Infinitive Inf

Under each column in chart TC-5 is a slightly different pronoun. We had previously
decided we wanted a 1s pronoun. But which 1s pronoun do we want? Here we need to
match up the tense we want with the correct Roman numeral. Since we were looking for

the Remote Past, we want column VII. The prefix listed where the 1s row meets the VII

column is ji7-.

3.4 Fourth Step: Build the Verb

Now we have two parts for the verb, the prefix ji7- and the stem -waahrvvhiitéolvv’i. The
next thing to check is whether there are any changes to make. In the verb charts there's a
column labeled Changes. If you're lucky, nothing will be listed there. In our example case

we see that it says
waa > hwaa (3)
This means that in any pronoun with a 3, meaning 3s and 3p, change the waa of -

waahtvvhiitoolvv’ito hwaa. Since our pronoun prefix is 1s, we don't have to worry. We only

need to add the 1s prefix to the RemPast stem:

39



1s RemPast

jli- -wazhtvvhiitdolvv’i jiiwaahtvvhiitdolvv?i

3.5 Summary

Building a verb is simpler than the description might make it sound:

1. Look up the verb in the Verb Charts

2. Find the row for the tense you want, and get the Basic Stem

3. Find the class number for the Prefix Charts

4. Look up the Prefix Chart, and get the prefix where the prefix row and tense column meet
5. Make any stem changes listed in the Changes Column

6. Add the prefix to the front

Presto! A Cherckee verb!
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4. EXERCISES

4.1 Analyzing the Verb
A. Find the Correct Person
For each of these sentences, decide whether the subject is the speaker (1), the listener (2),
or someone else (3). If there’s both a speaker and a listener, decide whether the speaker is
including the listener (), or not including the listener (E). Next to each sentence, write the
appropriate number or letter.
1. My cat likes to play with yarn.
2. You should have something to eat.
3. We're eating pizza, but you can’t have any. [just the we]
4. Let’s both of us go to Muskogee.,
5. All last week I was sick.
6. Those guys over there want to buy my pickup.

7. The two of us are leaving without you.

8. Iran in the Cherokee Chase in Tahlequah.

9. Did you all see the game last night?

10. You and I should get together later.
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B. Find the Correct Number
For each of these sentences, decide whether the subject is singular (s}, dual (d}, or plural
(p). Next to each sentence, write the appropriate letter.

1. | found my cup of coffee.
2. You make a cute couple.
3. The flowers are blooming early this year.
4. Would you two be quiet?

______ 5.John used to do odd jobs for the Nation.
6. Mom, Dad, aren’t you ready yet?

7. That raccoon ate my chickens!

_ 8. The kids were screaming like a pack of wild dogs.

9. We're both ready to leave.

10. The dancers were pretty good this year.

C. Find the Animate or Inanimate Object
For each of these sentences, decide whether the object is animate (living, dead) or
inanimate (nonliving). If the object is animate, write A before the sentence, but if it is

inanimate, write I.

1. You dropped my coffee!
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_ 2.Youdropped my dog!
3. I got rid of the new employee because he wouldn’t work.
4. I got rid of the new computer because it wouldn’t work.
5. T pulled the tree branch out of the road.
____ 6.1 pulled the dead deer out of the road.
_____ 7.Isawthe neighbor last night.
8. I saw the movie last night.

9. We have a new house.

10. We have a new baby.

D. Find the Correct Classifier
For each of these sentences, decide which classifier to use. For something animateorliving,
use A; flexible or limp, F; long and rigid, L; liquid, Q; or neutral, N.

1. I had too much coffee this morning.

2. Where did you put the apples?

3. Uh-oh, you ran over the hose with the lawnmower.

4. Do you use a wooden bat or an aluminum one?
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5. Mom, look! I found a turtle!

6. They already drank all the orange juice.

___ 7.Hangthe rope up there.

8. The new pencil just broke.

9. The vet asked me to bring my old dog over for a checkup.
___10. The kids like to look for pennies.

4.2 Writing the Correct Cherokee Verb

E. Verbs with No Changes

For each of these English sentences, find the correct Cherokee verb. Note that there are no
stem changes to deal with here.

1. I found it (a blanket).

2. You and I will give it to him (a pencil).

3. The two of them just now took off running.

4. You two, take it out of there (a pole).

5. They both cooked a meal.

6. He and I always drop it (the puppy).
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7. for you and I to comb our hair

8. All of you found some (water).

9. They and I will fall

10. for you all and I to greet him

11. She just now carried him somewhere.
12. He has it (a pen).

13. They all just hung it up (a rug).

14. I've been told that you all drank it.
15. He just now ate it (a carrot).

16. They say you brought some (water).
17. She and I hid it (a box).

18. Later on, throw it (your brother).
19. I took a bite.

20. She is putting it up there (a book).

F. Verbs with Changes

For each of these English sentences, find the correct Cherokee verb. Note that there are
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stem changes for these verbs.

1. They all wili pick it up (a sweatshirt).

2. Hang it up (a jacket)!

3. I always leave it behind (a box).

4. You will make him fall.

5. Put it up there (a handkerchief).

6. She and I will move it (a lamppost).

7. Let them all put it up there (a stick).

8. They say you bent it.

g. I will take it out of the container (water).

10. You two will put it in a hole (a rock).

11. Let me enter later on.

12. He's handling him (a baby).

13. I just now found it (a log).

14. I'm always preaching,
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15. They all will promise.

16. I will hear it.

17. I just now told a lie.

18. You will greet her.

19. Fish!

20. They and I will learn it.
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Answers

A. Find the Correct Person

. 3
2. 2
3. E
4. 1
5 1
6. 3
7. E
8. 1
9. 2
10. |

B. Find the Correct Number

1.

AT A »

7]

R B A o o
g =?

et
©
o

C. Find the Animate or Inanimate Object
1. 1

2. A
3. A



4. 1
5. 1
6. A
7. A
8. 1
9. 1
10. A

D. Find the Correct Classifier

1.

o

6‘\00:)\]0\01.&&3!\7
Z > om0 » & Z

E. Verbs with No Changes
1. aakinaawhthvvhvv?i
2. tayeéniiteeli

. tianatandawsta

. stiila

. uunataastiayvvhnvv?i

3
4
5
6. 0ostatonhtiiskd?i
7. tikinaalhthawoosti
8

. 1ijiineewhthvvhvv?i
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9. tootaydojiiloosi
10. eetiiyooliisti

11. kanaawiita

12. tuwadya

13. danatvv?vvka
14. ijatiithahéé%i
15. aastitka

16. janhjodhléé%i
17. 0dkinvvskahlanvv?i
18. hiiyataa?éesvv?i
19. adkwatstéésvv?i

20. dahlahvska

F. Verbs with Changes
1. tvvniineesi

2. hatv?vvka

3. ji”ilydask66?i

4. thitldonhthani

5. hihlv?vvka

6. tayodstiitiisiiyvvsi
7. waniihlata

8. chayvvhkwitvvnéé?i
9. tajitli?i

10. tastithlani

1. jiywoivv?i

12. kahniitooha

13. jiyvvwiahtha

14. kaliijatoohvskdo?i
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15. tvvniithu’isthdni
16. takaathvvkaani
17. kajiisko6?vvka
18. thityooliili

19. hasuuhvvka

20. tayodjateelhkwa?®i
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Appendix A. Glossary

Animate: living or having once been alive

Base: see Verb base

Classificatory verb: a verb that indicates whether the transitive object or intransitive
subject is animate (living), flexible (limp), long and rigid, liquid, or neutral

Consonant cluster: two or more consonant sounds in a row

Consonant stem: a verb stem that starts with a consonant

Dual: exactly two

Exclusive: the speaker doesn't include the listener(s) in the group when saying we, us
First person: speaker; I, me, we, us

Future: tense for events which haven't yet happened

Future Imperative: tense for issuing commands to be followed later on

Habitual: tense for recurring events

Immediate Past: tense for recent events

Inanimate: non-living

Inclusive: the speaker includes the listener(s) in the group when saying we, us
Infinitive: tense without referring to a particular time

Interactive: another term for transitive

Intransitive: having only a subject, or both a subject and object when the object is
inanimate

Linguistic system: writing system based on spoken Cherokee. E.g. koo/iika "Tunderstand
it"; kohlka "he understands it”

Object: usually the one receiving the action of the verb

Plural: if there's also a dual, then more than two; if there's no dual, then more than one
Present: tense for events happening right now

Present Imperative: tense for issuing commands to be followed right away
Pronominal prefix / Pronoun prefix: the part of a Cherokee verb at or near the
beginning of the word which indicates who is doing the action and whom it is done to

Remote Past: tense for events that aren't very recent
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Reported Past: tense for events the speaker didn't see but only heard about

Second person: listener; you

Singular: just one

Stem: see Verb stem

Subject: usually the one performing the action of the verb

Tense suffix: the part of a Cherokee verb at the end of the word which indicates when the
action or state occurs; Future, Future Imperative, Habitual, Immediate Past, Infinitive,
Present, Present Imperative, Remote Past, Reported Past

Theme: see Verb theme

Theme suffix: part of a Cherokee verb joining the verb base and the tense suffix

Third person: neither speaker nor listener, other people; she, he, it, they, her, him, them
Tone: a musical pitch on vowels; either low &, mid a, high 4, rising aa, falling da, or extra
high &

Traditional system: syllabary-based writing system. E.g. go-li-ga "I understand it" or
"he understands it"

Transitive: having both a subject and an object when the object is animate

Verb base: the root part of a verb; what's left of a verb theme after the theme suffix is
removed

Verb stem: what's left of a verb after the pronominal prefix is removed

Verb theme: what's left of a verb stem after the tense suffix is removed

Vowel length: how much time a vowel sound takes up; either short (regular)a, e, i, o, u,
v; or long aa, ee, 1i, 00, uu, vv

Vowel stem: a veb stem that starts with a vowel
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Appendix B. Prefix Tables

Class IC-1a
[eIl«IIl«IV \"/ VI VII « VIII IX
15 ji- ji- taji- idki- | aki-
| 2s hi- hi- thi- ja= ja=
38 ka- wika- taka - uu- uu-
Id 1inii- 1ini{= tAanii= kinii- kinii~
téénii- tiinii~ tootdanii- | te€kinif~ | tikinii-
Ed 00stii= wodstii= | tayoostii= ookinii- | ookinii-
to0stii= witodstii- | tootayGdstif= | todkinii- | jookinii-
2d stii- stii= tastii- stii~ stii-
teéstii- tistif= tootastil- te€stii- tistii-
Ip 1itii- 1itii- tAdtii- Tikii- Tikii-
téétif- tiitii- tootaatii- téékil- tikii-
Ep 00jii- WO ojil~ tayoojii- ookii- ookii-
t00jii- witodjii- | tootayoojii- | tookii- | jookii-
2p - Hjii- t33]if= Wi ijii-
184 - ijif- tootdajii- | t&&il- | hijii-
3p danii- wanii- tvVnii- aunii- uunii-
tadnii- witanii= | tootvvnii- tlinii- | juunii- |
Verbs

bring something (flexible)

fall from an elevated position (animate)

find something (flexible)
handle something (flexible)
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move something (liquid}

pick up, receive, get something (flexible)

pick up, receive, get something (liquid)

put something into a container (flexible) (focus on action)

put something into a container (flexible) (focus on container)
put something into a container (long) (focus on action)

put something into a container (long) (focus on container)

put something into a container / hole (neutral) [* INF]

take something out of a container (long) [* IMMPAST, PRESIMP]
take something out of a container (neutral / flexible)

take something samewhere {flexible)}
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Class IC-1b

ITeIl«III-1IV \" VI VII « VIII IX
1s ji- ji- taji- 3aki- aki-
2s hi- hi= thi= ja- ja=
3s ka- wika- taka- ui- uu-
Id iinii= iinii- tAanil- kinii- kinii-
Ed 00stii= woostii= | tayodstii- | ookinii- | ookinii-
2d stii- stii= tastii- stii= stii-
Ip 1itii= 1itif - tadtii- 1ikii- 1ikii=
Ep 00jii- wo0jil~ | tayodjii- o0kii= ookii-
2p 1ijii= 1ijii= taajil - 1ijii- Tijii=
3p aanii- wanii- | tvvnii- uinii= uunii-

Verbs
find something (liquid)

hold something in hand (flexible) [STATIVE]
leave behind something (liquid)

set something down (flexible)

set something down (liquid)

take something somewhere (liquid) (1)
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Special Forms for Classes IC-1a and IC-1b

If the Immediate Past stem has only one syllable, then use column I[IIa.
If the Present Imperative stem has only one syllable, then use column Va.

If the Infinitive stem has only one syllable, then use column IXa.

III Vv IX
1s | ji- ji- aki-
2s | hi- hi- ja-
3s | ka- wikd - u-
Id | inii- | linii- kini-

Ed | dostii~ | wodstii- | ookini=

2d | stii- stif- sti-
Ip | Titii- 1itif- nki-
Ep | 66jii- | woojii- | ooki-
2p | 1ijii- 1jii- 1iji=
3p | aanii- | wanii- uuni-
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Class 1C-2

[eIl«III-1IV v VI VII « VIII IX
15 ji- ji- taji- Mki- | aki-
28 hi- hi- thi- ja- ja=
38 ka- wikd - taka ~ - u-
Id 1ini- 1inii- tadnil= kini- kini-
Ed 00sti- wodsti- | tayoosti= | odkini~ | ookini-
2d sti~ sti~- tastii= Stie sti-
Ip fiti= 1itif- taatii- Tiki - Tiki=
Ep 00ji~ wodji- | tayodji- 00ki=- ooki-
2p 1iji- iiji=- taajii- 1iji= iiji=-
3p adni- wanii- | tvvni- utni- uuni-

Verbs
bring something (liquid)
handle something (liquid)

hold something in hand (liquid) [STATIVE]

take something somewhere (liquid) (2)
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Class I1C-3

Verbs

I Tell«IIT 1V Vv VI VII « VIII IX
1s ji- ji- taji- aaki- aki-
2s hi- hi- thi- ja=- ja-
3s ka- wikd =~ takd - u- u-
Id lini- niini- taani- -- kini-
Ed 00sti- wodsti- | ayodsti- - ookini-

ad sti- sti- tasti- -- sti-
Ip 1iti - Tit{- taati- -- 1iki-
Ep 00ji- wosji- | tayooji- -- ooki-
2p 1iji- 1iji- taaji- -- 1iji-
3p aani- wani - tvvni- - uuni-

leave behind something (flexible)

move something (flexible)
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Class IC-4

Verbs

[«II«1I1«1V A" VI VII » VIII IXj
1s jii= jii- tajif- aakii- akii-
25 hii- hii- thii- jaa- jaa-
38 kaa- wikad - takad - lliwaa - uwaa -
Id iinii~ linii- tAanii~ kinii- kinii-
Ed 00stii~ woostii- | tayoodstii= | ookinii- | ookinii~
2d stii- stii- tastii- stii- stii-
Ip Titii- iitif- taatif= Tikii= Tikii-
Ep 00jii- wodjii- | tayodjii- ookii=- ookii=-
2p ijii- Nii- | @ajii- Wjii- ijii-
3p aanii- wanil- | tvvnii- uunii- uunii-

bring something (long)

handle something (long)

hold something in hand (long) {STATIVE]

take something somewhere (long) (specific destination)
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Class 1C-5

Tell«Ill«1V Vv VI VII - VIII IX

18 jii- jii- jii- | tajii- aakii- akii-

| 2s hii- hii- thif~ jaa - jaa-
3s kaa~ wikad - takaa - uuwaa - uwaa-

1d | Yini- Bnif- | @dnif- | kinii- | kinii-
Ed 00stii - woostii- | tayodstii- | ookinii- | ookinii-

‘ 2d stii- Stif= tastir- stii=- stii-
Ip Titii= Titif- @Aati{- iikii- tikii-
Ep 00jii- wo0jii- | tayosjii- ookii~ ookii- |
2p Hjii- Niii- | sajii- i Tjii -
3p aanii- wanii~ tvvnii- ulinii- uunii-

Verbs

eat something (flexible, inanimate} (whole, entire)

move something (neutral) (sormething that had been placed)
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Class IC-6a

r [«IT«IIT 1V V V1 VII - VIII IX

I ]
is fi= - taji- Adki- aki-
25 hi- hi- thi- ja- ia-
3s A3 - wa -~ tvv - U=~ uu-
Id 1inii- 1inii- tadnil- kinii- kinii-

(Ed 00stii= woOst{{~ | tayodstli= | ookinii- | ookinii~

( 2d Stii= stil= tastii- stil=- stii=-

Flp 1itii- 1iti{- taati{- iikii- 1ikii=

’_Ep 00jii- woljii- | tayodjii- ookii- ookii-
2p jii- 1ijii- tad jii- 1jii= 11jii-
3p danii- wanii- tvvnii- L uinii- uunii-

Verbs

handle, have in one’s hand something (neutral) [* FuT]

leave behind something (neutral) [* FuT)

move something (long)

move something (neutral) (something not placed) [* FUT]

pour something into a container (liquid) (focus on action) [* FUTIMP, FUT, REMPAST, REPPAST]

pour something into a container (liquid) (focus on container)
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Class IC-6b

TellIeIII- 1V v VI VII « VIII IX

1 ji- ji- taji- saki- | aki-
2 hi- hi- thi- ja- ja-
3s | a- wa- | tvi- M- | we

Id 1inii- 1inii- tAanii - kinii- kinii=~ |

Ed Q0stii= woostii- | tayoOstii- | ookinii- ookinii;‘

2d stii- stii- tastif- stii- stii-

Ip iitii- iitii - tadtii- fikii- Tikii~
\ —

Ep 00jii- wogjil- | tayogjil- ookii- ookii-
2p | Wi Wie | @ajii- | - | Wi

3p aanii~ wanii- | tvvnii- uunii- uunii-

Verbs

eat something (a single solid food) (neutral) [* IMMPAST, FUTIMP, PRESIMP, FUT, REMPAST, REPPAST]
enter

find something (long)

leave behind something (long)

pick up, receive, get something (long) [* IMMPAST, PRESIMP, INF]

pick up, receive, get something (neutral) [* IMMPAST]

set something down (Iong) [* FUTIMP, FUT, REMPAST, REPPAST]

set something down (neutral) [** FUrIMp, FUT]

take something out of a container (liquid) [* IMMPAST, PRESIMP]

take something somewhere (long) {(non-specific destination)
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Special Forms for Class IC-6a and IC-6b

If the Immediate Past stem has only one syllable, use either column IIIa or ITIb.

If the Future Imperative stem has an intrusive ~?-, use column IVa.

If the Present Imperative stem has only one syllable, use column Va.

If the Future stem starts with an -h- that alternates with a =?-, use column VIa.

If the Future stem has an intrusive ~? - and only one syllable, use column VIb.

If the Remote and Reported Past stems have an intrusive -” -, use column VII-VIIla.

If the Infinitive stem has only one syllable, use column IXa.

L I1la IITb IVa Va Vla Vib VII-VIIia IXa
18 | ji- ji- ji- ji- taji- taji- aaki- aki-
2s | hi- | hi- | hi- | hi- thi- thi- - ja-
3s | aa- aa- a= wa - tvv = tv- - u-
Id | Yinif~ | 1nif- | Yini- 1inii~ taanii- taani- kini- kini-
Ed | oostif- | o0stii- | 00sti- | wodsti{- | tayodstii~ | tayodsti- { ookini- | ookini-
2d | stif~ stit- | sti- stif- tastif~ tasti- sti- sti=

]
Ip | Hti- | Ttif- | litl- | Titid- taatii- Bati- Tiki- Tiki-
Ep | dojil- | 00jif- | 00ji- | woojii- | tayodjii- | tayodiji- ooki- ooki -
2p | 1jif- | 1ijif= | Tiji- 1jit- taajii- tAaji- 1iji- 1ji=
3p | aanif- | aanii- | aani- | wanii- tvvnii- tvyni- nuni- unni-
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Class IC-7

Verbs

1 [eIl«IIT«IV \% VI VII . VIII IX

Lls i ifi- tjfi- Mki- | aki-

as hi- hi- thi- a- ja-
3 Ad- wa - tvv - - uu-
Id 1inii- Tinii- tadnii- kinii- kinii~
Ed 00stii- woostii- | tayodstii~ | odkinii~ | ookinii-
2d stii= stii- tastii= stii= stii-
Ip Titii= 1itii = taatii- 1ikii- 1ikii-
Ep 00jii- wodjii- | tayodjii- | ookii- ookii-
2p Hjii- Wi~ | @ajii- Hjii- ijii-
3p aanii- wanii- tvVnii- uunii- uunii-

bend something [** PRESIMP)

bring something (neutral)

eat something (long) [** REMPAST, REPPAST, INF]

find something (neutral)

hold something in hand (neutral) [STATIVE??] [* REMPAST, REPPAST]

place something on an elevated surface (flexible) [* REMPAST, REPPAST, INF)
place something on an elevated surface (long) [* REMPaST, REPPAST, INF)
place something on an elevated surface (neutral) [* REMPAST, REPPAST, INF]
promise [** REMPAST, REPPAST, INF]

take something somewhere (neutral) (non-specific destination)

take something somewhere (neutral) (specific destination)
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Special Forms for Class IC-7

If the Remote and Reported Past stems start with -hl-, use column VII-VIIIa.
If the Remote and Reported Past stems start with an intrusive -?-, use column VIH-VIIIb.

If the Infinitive stem starts with =hl-, use column IXa.

VII-VIIla | VII-VIIIb [Xa
1s aak- ji- ak-
2s ts=- hi- tS~=
3s uu- Ad - uu-
Id kinii~ 1inii- kinii-
Ed | ookinii- oostii- | ookinii-
2d stii- stii- stii=
Ip 1ikii - Titii~ Tikii~
Ep | ookii- | objii- | ookii-
2p 1ijii= jijii- 1ijij=
3P | unii- Aanii- uuniji-
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Class IC-8

Tell«Ill1V A" VI VII-VIII | IX
1s AAki- ii- aaki- Adki- | ??
2s ja- hi- ja= ja- 7?
3s ui- wika - Wi~ uu- ??
Id kinii= iinii- kinii- kinii- ??
Ed ookinii- woostii- | 6okinii- | ookinii~ | ??
2d stii- stij= stii= stij- ??
Ip 1ikii- 1itii= 11kii- 1ikii - 7
Ep ookii~ woojii~ | ockii- ookii- P?
2p 1ijii=- iijii= iijii- 11jii- ??
3p uinii- wanii- | uunii- uunii- 2?7

Verbs

have something, possess something (flexible)

have something, possess something (liquid)

have something, possess something (neutral) [* Pres]
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Spectal Forms for Class IC-8

If the Present stem has only one syllable, use column Ia.

T m

1s | aaki-
25 ja-
3s u-
Id | kinif-
tﬁd 0d0kinii-
2d | stif-
Ip | iikil-

Ep | Jokii~

2p | Wjii-

3p | udnii-
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Class TC-1

TeIl«III-1V \Y% V1 jV'II'V'III IX
1s jii- ji- jif- jii- jii=
2s hii- hii- thii- hii= hii=-
3s ka- wika - taka- ut- uu-
Id éenii- eénil- | tayeénii- eénii- eenii~
Ed 00stii- woostii- | tayodstii- | 0Ostii= | oostii-
2d eestii- eestii- | tayeéstii- | eeéstii- | eestii-
Ip éétii- eétil- tayeétii- éetii - eetii-
Ep|  ddjii- wobjii- | tayobjii- | odjii- | oojii-
2p €€jiim eejii- | tayeéjii- éjii= eejii-
3p aanii- wanii- tvvnii- ulnii- | wunii-

Verbs

carry something somewhere (animate) (non-specific destination)

find something (flexible, animate)

give somebody something (liquid)

make something fall (animate)

pick up, receive, get something (animate)

put something into a container (animate) {focus on action) (involuntary)

put something into a container (animate) (focus on container) (involuntary)

take something from someone (flexible)
take something from someone (liquid)

take something out of a container (animate) (involuntary)
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Class TC-2

} [eIe M-IV V VI | ViI.viI| IX
u
18 i jii- tajfi- i i
o hii- hi- thii- hi- hi-
‘ 3s ka- wika - taka - ul- uu-
{ 1d Senii- eénfi- | tayeénii- | &éni- | eeni-
(Ed|  odsti- | wodstii | myosstfi- | ddsti- | oosti-
| 2d destil- eesti- | tayeéstii- éesti- eesti-
Ip | M- | edtii- | myedti- | - | cefi-
'Ep| &% | wobifi- | wmyodifi- | 3%ji- | ooji-
op | - ceii- | myedjfi- | &ji- | ecii-
3p aanii= wanii=- tvvnii- ulnii- | uupii-

Verbs

handle something (animate)
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Class TC-3

ITell«III«IV \" VI VII « VIII IX

15 jii- i tajif- jii- jii-

25 hii- hii- thif~ hii- hii-

3s Ad - wa- tvv- - -
1d |  &enii- | eénfi- | tayeénfi- | &nii- | eenii-
Ed oostii- wodstii- | tayodsti{- | Oostii- | oostii-
2d eestii= eestii- | tayeéstii- | &estii- | eestii-
Ip &etii- eétii- | tayeétil- ¢etii- eetii-
Ep 00jii- wodjii- | tayoojii- 00jii- 0ojii-
2p &jii - ecjii- | tayedjii- | &%jii- | eejii-
3p danii- wanii- tvvnii- ulnii - uuniji-

Verbs

give somebody something (long) {** PRES, PRESIMP, FUT, REMPAST]

greet someone

put something intc a container (animate) (focus on action) (voluntary)

put something intc a container (animate) (focus on container) (voluntary)

take something from someone (long)

take something from someone (neutral)

take something out of a container (animate} (voluntary)
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Class TC-4

Tell«II«1V \" VI VII « VIII IX
|15 | jiiyda- jifyda- | tajifyda~ | jiiydd- | jiiyda-
2s | hiiyld- | hiiydd~ | thifyda- | hiiydd- | hiiyda-
3s kaa- wikad - takad - Uuwaa- | uwaa-
Id éénii- eénii- | tayeénii- eenil~ eerﬁij
Ed 00stii- wodst{i- | tayodstii- | 0dstii- | oostii-
2d ééstii- eestii- | tayeéstii- | éestii- eestil=
Ip eetli- ectil- | tayeétii~ éetli~ eetii~
Ep o0jii- wodjii- | tayodjii- 001~ 00jii-
2p &jii- eejii- | tayeé€jii- edji- ejii~
3p aanii- wanii- tvvnii- uunii- nunii=

Verbs
eat something (animate)
leave behind something (animate)

move something (animate) (voluntary)
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Class TC-

[eIleIll«1IV v VI VII « VIII IX
15 i i taji- - jii-
28 hii~ hii- thii- hii- hii-
3s ai- wa - tvv- - uu-
Id éénii- eénii- | tayeénii- ¢eénil- eenli-
Ed 00stii- wodstii- | tayoostii- | oOostil- | costii-
2d géstii- eestil- | tayeéstii- éestil- | eestli-
Ip eetii- eétii- tayeétii- cétii- eetii-
Ep 00jii- woljii- | tayoojii- 00jii- 00jii-
2p eejli- eejii- | tayeéjii- eéjii- eejii-
3p ddnii- wanii= tvvnil= ulnii- | uunii-

Verbs

find something (animate)

give somebody something (neutral) [** IMMPAST, PRESIMP]

place something on an elevated surface (animate)

receive, call, invite, get something (animate)

take something from someone (animate)

visit someone




Class TC-6

{ Tell«III«1V A\ VI VII « VIII IXj

s i - | w@ifi- i- ii-

[ 28 hi- hi- thii- hi- hi-

|L 3s ka- wika - taka - - un-
Id ééni- eénii- | tayeénii-~ ¢éni- eeni-
Ed 00sti- wodstii- | tayodstii- | 00sti- | oosti~
2d eésti- eesti- | tayeéstii- &ésti- eesti~
Ip ceti- eétii- tayeétii- eéti- eeti-
Ep 90ji- wosjii~ | tayodijii- 00ji- 0ojfi-
2p eeji- eeji- tayeéjii= eeji- eeji~
3p danii- wanii~ | tvvnii- uunii- | uunii-

Verbs

bring something (animate) (by carrying in hand/hands) [** HAB]

carry something somewhere (animate) (specific destination)
hold something in hand (animate) [**HAB]
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Class TC-

Verbs

mave samething (animate)} (involuntary)

TeI1eIIT1V \Y VI VII « VIII IX
18 ji- jt- taji- ji= ji-
2s hi- hi- thi- hi- hi-
3s ka- wikd - takd - - u-
Id &éni- eéni- | tayeéni- eéni- eeni-
Ed 00sti- wolsti- | tayoosti= | Qosti- | oosti-
2d éesti- gesti- | tayeésti- gesti- | eesti-
Ip géti- eéti- tayeéti- edti- eeti-
Ep 00ji- wodji- | tayodiji- 00ji~ 00ji~
2p eeji- eeji- tayeeji- eeji- eeji~
3p adni- wani- tvvni- uuni~ uuni-
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Class IV-1

B [eIleIll«]V \Y Vi VII - VIII IX
1s k- k- tak - aakw= akw-
25 h- h- th- j- j-
3s aa- w- tyv=- - uu-
Id iin=- {in- tdan- kin- kin-

téén-~ tin~- tootdan- teekin~ tikin-
Ed d0st~ woost= | tayodst- ookin~ | ookin-
t00st~ witodst- | tootayOst= | tookin- | jookin=-
2d st- st- tast- st= st=
teest~ tist= tootast= teest- tist=-
Ip 1t~ Jit= tdat- jik~- ik =
téét- tit- tootdat- téék - tik=-
Ep 00j= wodj=- tayooj - 00k - ook-
t60]~ witodj- | tootayodj- 00k - jook-
2p 1ij- 1ij- tadj= iij- 1ij-
tééj- fiij- | tootiaj- te€j- tiij-
3p Aan- wan- tvvn- tun- uun-
| faan- witan- | tootvvn- tuin - juun-

Verbs

comb one's hair [+ TE- IN THE DUAL AND PLURAL]

cook {a meal)

drink something
fish [** REMPAST, REPPAST, INF]
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hear something

kick something (inanimate)

learn

lie, tell a lie

listen to somebody/something [** MIXED PARADIGM FOR THIS VERB!!]
preach

take a bite

take off running [+ TE- IN THE DUAL AND PLURAL]

turn around, turn back, turn {(head or body)
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Class IV-2

ITeIle1I1-1V \"/ VI VII « VIII IX
15 k- k- tak- aakw- akw=
25 h- h- th- = i-
3s k- wik= tak=- uu- uu-
Id 1in- in- taan- kin- kin-
téén- tiin- tootdan- teékin- | tikin-
Ed 00st= woO0st- tayoost=- ookin- | ookin-
t0Ost - witodst- | tootayddst= | tookin- | jookin-
2d St= St= tast- St=- St=
teést- tist= tootast- teést- tist=
Ip 1it- 1it- tdat- lik- lik-
téét- tiit- tootdat- téék - tiik-
Ep 00j~ wo0j- tayoodj- 00k - ook~
t00j = witodj- | tootaydoj- 100k - jook-
2p 1ij- 1ij- tadj= 1ij- 1ij-
t€é) - tiij- tootaaj- té€) = tiij=
3p aan- wan- tvvn- uun- uun=-
tdan- witan- | tootvvn- tuun- juun-

Verbs
drpp something (flexible)

fall from an elevated position (flexible) [** HAB] [+ TE- IN THE DUAL AND PLURAL]
fall from an elevated position (long / neutral) [+ TE- IN THE DUAL AND PLURAL]
hang up something (flexible)
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hang up something (Jong) [** REMPAST, REPPAST, INF]

hang up something (neutral}

hide something (flexible) [* REMPAST, REPPAST, INF]

hide something (long) [* REMPAST, REPPAST, INF]

hide something (neutral) [* REMPAST, REPPAST, INF]

make something fall (flexible)

make something fall (long / neutral) [* REMPAST, REPPAST, INF]
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Special Forms for Class IV-2

If the Remote and Reported Past stems start with -o-, use column VII-VIIIa.
If the Remote and Reported Past stems start with -v-, use column VII-VIIIb.
If the Infinitive stem starts with an -o-, use column IXa.

If the Infinitive stem starts with a -v-, use column IXb.

VII-VIIIa | VII-VIIIb | [Xa IXb
1s | aakw- aakw- akw- | akw-
23 ]= j- )- J-
3s nuw- uuwaa - uw- | uwaa-
Id kin=- kin- kin- kin-
Ed | ookin- ookin~ | ookin~ | ookin-
2d st= st~ st- st-
Ip Tk~ Tk~ 1ik- Tik=
Ep ook~ 00k~ ook~ ook-
2p iij- iij- 1ij- 1ij-
3p uun- in- uun- | uun-
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Class IV-3

Tell o III s IV A" V1 VII-VHI1 IX 1‘

‘ 18 aakw- wakw- tvvkw- Aakw- akw-

s | ) j- - j- j-
35 i wai- | @ywi- | ad- | wue

Id kin- kin- takin- kin~ kin-

Ed ookin- wodkin- | tayookin- | ookin- | ookin-

2d st= st= tast- st= st=

Ip ik - Tk - tadk- k- k-

Ep ook - wolk- | tayodk- 0ok- ook~

2p ilj- 1ij- taaj- 1j- iij- |

3p uun- wudn- tayuin- ulin- uunj

Verbs

throw something (flexible)

throw something (long / neutral)

81



Class TV-1

TeIl-III1V A" Vi1 VII.VIII | IX
1s jity- ifiy- | wjity- | jiiy= | jiiy-
25 hify- hiiy- | thify- | hiiy- | hiiy-
3s aa~ w- tvv= Ut~ uu-
Id één- eén- | tayeén- één~- een-
Ed 00st= wodst- | ayodst- 00st- | oost=
2d dst- eest- | tayeést- éést- eest-
Ip et~ eét- | tayeét- et eet-
Ep 00j- wodj- | tayodj- 00j= 00j-
2p egj- eej- | tayeéj- &ej- eej-
3p adn- wan- tvyn- uun- uun-

Verbs

hear someone, somebody

kick something (animate) [** FuT]

throw something (animate)
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Class TV-2

[«II«1I1-1TV A% V1 VII.VIIT | IX
18 jity= jify= | tajify- jity- jity-
25 hiiy~ hity- | thify- hity- | hiiy-
3s aa- wa - tvv=- - wm- |
1d een- eén- | tayeén- eén- een-
Ed ddst- woobst- | tayodst- o0st- | oost=
2d cest - eest- | ayeést- édst- eest-
| Ip &ét- eét- | tayeét- &ét- eet-
| Ep 00] - wobj- | tayodj- 00j- 00j=
2p eej- eej- | tayeéj- eej- eej-
3p aanh~ wanh~ | tvvnh- linh~- | unh-

Verbs

bring something (animate) (under their own power, following)

take something somewhere (animate) (non-specific destination)

take something somewhere (animate) (specific destination)
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Class TV-3

f [«IlIIleIV \% VI VII-VIII | IX
18 jiiy= jily- | tajily- jiiy- Jliy=
25 hiiy- hiiy- | thify- hity- | hiiy-

| 3s k- wik- tak - il - ou-
Id ¢en- eén- | tayeén- één- een-
Ed 00St~ wodst- | @yodst- 00st=- oost-
2d ¢est~ cest- | tayeest= eést- eest-
Ip get- ect- tayeét- eet- eet- |
Ep 60j- wo0j- | tayodj- 00j= 00j-
2p e¢j- ecj= | tayeéj- ¢gj- eej-
3p aan- wan- tvvn- uin- uun-

Verbs

drop something (animate)

hang up something (animate)

hide something (animate) [* RemPast, Repast, Inf]
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Special Forms for Class TV-3

If the Remote and Reported Pasts stems start with -v-, use column VII-VIIIa.

If the Infinitive stem starts with =v=, use column IXa.

VII-VIIIa | [Xa

18 jily - jily-
2s | hily- | hiiy-
| 35 | uuwaa- |uwaa-
( Id een- een-
| Ed | oost- oost -
2d éest~ eest-

[ Ip cét- eet-

Ep 00j- 00j~=

2p egj- eej-

3p uun- uun-
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Appendix C. Interactive / Transitive Pronominal Prefixes

As mentioned in the section on How to Use This Book, in this preliminary verb study, we're
sticking to forms with only a subject, and those where the object is him, her, or it. For those
who are interested, we give examples of the complete pronominal prefix set for two verbs
in the present tense. One verb, tie up, starts with a vowel, and the other, see, starts with a
consonant. After the lists is a full chart of just the prefixes. Tones aren't indicated in the

chart, since they vary from one verb or tense to another.

To indicate which is the subject and which the object, a colon is placed between the parts.

So, if he is doing something to you (singular), we write 3s:2s.

Present Tense of tie up

Vowel Stem

I tie you alone up

ISI28 v i ettt e et ettt kvvya”?lvv?iha

I tie you two up; We twao tie you alone up; We two tie you two up
1s:2d, Ed:2s, Ediad ... stvvya?1vv?iha

I'tie you all up; We two tie you all up; We all tie you alone up; We all tie you two up; We
all tie you all up

1s:2p, Ed:2p, Ep:2s, Ep:2d, Epi2p . ..o Tijvvya’lvv?iha
I tie him / her up

18 38 . e e jilya?lvv?iha
I tie it up

18: 38D o e e e ka?1vv?iha



I tie them up

1352317 N R R EAEERRERREIE kajiiya®Ivv?iha
I tie those things up
Lo+ VS R EEE teeka”?vv?iha

D0 5 R 00sta®1vv?iha, oostahlvv?iha
We two tie them up
Ed DA . it e koosta?1vv?iha

o < 1= AU 00ja’1vv?iha, 00jahlvv?iha
We all tie them up
B D DA L i et kooja”lvv”iha

B gDl o e to6jahlvv’iha

Ldi3SA o e e ééna’vv?iha
Both of us tie it up
I8 o linahlvv?iha



Both of us tie them up
0 E5c 17 N R R keena?1vv?iha

0% 257 (UGG UGS S P téénahlvv?iha
All of us tie him / her up

550 1Y W éeta?1vv2iha
All of us tie it up

5T 7Y (U iitahlvv?iha

132 3 U téétahlvv?iha

D273 - SRR skwahlvv?iha

You alone tie us two up; You two tie me up; You two tie us two up

2s:Bd, 2d:i18, 2d:Ed ... e skina®Ivv?iha
You alone tie us all up; You two tie us all up; You all tie me up; You all tie us two up; You
all tie us all up

2s:Ep, 2d:Ep, 2p:1s, 2p:Ed, 2p:Ep . ..o iiskiiya?lvv?iha

You alone tie him / her up

38



T TR Y- ST PP e hiiya?1vv?iha

P2 -3 (G R I hahlvv?iha

710 1 A kahiiya?1vv?iha

3R Y o I teehdhlvv?iha

6 e T NP eesta?lvv?iha

You two tie it up; He / she / it ties you two up
2d:38L, 38 2 L o e e et stahlvv?iha

You two tie him / her up; They tie you two up
2d:apA, BDid L e e e keestahlvv?iha

You two tie those things up
243D e teestahlvv?iha

You all tie him / her up

2D 3 A L e e e e eeja’lvv’iha

You all tie it up; He / she / it ties you all up
2D, B8 2D L L e e e 1ijahlvv?iha
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You all tie them up; they tie you alone up; They tie you all up
OPIBPA, 3DI28, BDI2P - e e e e keeja?lvv?iha

You all tie those things up

315 1 11 tééjahlvv?iha

T2 T T A SRR aakwahlvv?iha

T 0 I O ookinahivv?iha

TS ) J S O ookahlvv?iha

T3 Lo L A kinahlvv?iha

38:p .o e e e e e iikahlvv?iha

B82S it e e e e e jahlvv?iha

B3 e i e e e kahlvv?iha

K L )+ S teekahlvv?iha



They tie me up
)01 L B S R R R R R R kvvkwahlvv?iha

D Ed L kookinahl¥v?iha
They tie us all up

370 ) TP S R R kookahlvv®iha
They tie both of us up

DA e e keekinahlvv?iha
They tie all of us up

3033 5> T R keekahlvv?iha

) Fo=- S keejahl¥v?iha

) S35 1= S R aanahlvv?iha
They tie them up
75 3+ JPG A PP tadnahlvv?iha

Present Tense of see

Consonant Stem

I see you alone

........................................................... kvvkoowhthiha
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I see you two; We two see you alone; We two see you two

15:2d, EQ:28, Edi2d ..o ivit e e stvvkoowhthiha

I see you all; We two see yuo all; We all see you alone; We all see you two,; We all see you
all
1s:2p, Ed:2p, Ep:2s, Epi2d, Ep:2p . ovvni i iijvvkoowhthrha

I see him / her

T30 -7 NP jiikoowhthiha
Iseeit

18380 oL P jikoowhthiha
Isee them

170 9 : N kajiikoowhthiha

183D Lt e e teejikoowhthiha
We two see him / her / it
Ed:3s ............. e oostiikoowhthiha, oostiikoowhthiha

EdigpA e koostiikoowhthiha

EQigpl oo e e e toostiikoowhthiha

We all see him / her / it
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EDIBS o enee e et Sojiikoowhthiha, dojiikoowhthiha

20 533 0 2 WP P koojiikoowhthiha

00535 )53 S t00jiikoowhthiha
Both of us see him / her
Idi3SA o e e eeniikoowhthiha

06 327 (AU SR liniikoowhthiha

Idi DA o e keenijkoowhthiha

06 55 3 ) (D tééniikoowhthiha
All of us see him / her
25 - - P eetiikoowhthiha

IDi3sl L e e titiikoowhthiha

DD DA keetiikoowhthiha
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All of us see those things
4 P35 R P téetiikoowhthiha

D818 o e e e e e e e e e skikoowhthiha

You alone see us two; You two see me; You two see us two

2s:Ed, 2d:1s, 2diEd oo skiniikodwhthiha
You alone see us all; You two see us all; You all see me; You all see us two; You all see us

all
25:Ep, 2d:Ep, 2p:1s, 2p:Ed, 2p:Ep oo Tiskiikoowhthiha

You alone see him / her
P 1= - A hiikoowhthiha

2838 L e e e hikoowhthiha

28 DA L e e e kahiikodwhthiha

28 3Pl . e e teehikoowhthiha

2dI38A e eestitkoowhthiha

You two see it; He / she / it sees you two
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0d:38], 38120 L e stiikoowhthiha

You two see them; They see you two

2d:3DA, BDI2d . . e keestiikodowhthiha
You two see those things
2o 13 1 ) O teestilkoowhthiha

P o P 1Y A ¢&jiikoowhthiha

You all see it; he / she / it sees you all

D T (R T o T 1ijiikoowhthiha

You all see him / her,; They see you alone; They see you all

2D:3PA, 3DI25, 3DI2D -t v vttt e e keejiikoowhthiha
You all see those things

2D D] e e e e té¢jiikoowhthiha

1< (=GN aakikoowhthiha

B35 Ed . e ookiniikoowhthiha

S D e e ookiikoowhthiha
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He / she / it sees both of us
38 I L e kiniikoowhthiha

T3 § 2 U Tikitkoowhthiha

T~ TP U N jakoowhthiha

110 1< IR U aakoowhthiha
He / she / it sees them
L33 1 o J AU P taakoowhthrha

30 5 1O kvvkikoowhthiha

AD:Ed L kookiniikoowhthiha
They see us all

D D c i e e e kookiikoowhthiha
They see both of us

DI L e keekiniikoowhthiha
They see all of us

B D e e e keekiikoowhthiha



They see you alone
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keejakoowhthiha

aanijkoowhthiha

taaniikoowhthiha



~
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Full Pronominal Prefix Chart

18 Ed Ep Id Ip 25 2d 2p 38 A 3s1 3pA 3pl
18 kv- ji- Jji- kaji- teji-
kvy- Jiy- k- kajiy- tek-
Ed stv- osti- kosti- tosti-
stvy- ost- kost- tost-
Ep ijv- oji- koji- toji-
ijvy- 0j- koj- toj-
Id eni- ini- keni- teni-
en- in- ken- ten-
Ip eti- iti- keti- teti-
et- it- ket- tet-
28 ski- hi- hi- kahi- tehi-
skw- hiy- h- kahiy- teh-
2d skini- esti- sti- kesti- testi-
skin- est- st- kest- test-
2p iski- eji- iji- keji- teji-
iskiy- - ij- kej- tej-
3s aki- okini- oki- kini- iki- ja- sti- iji- a- u- | teki-
akw- okin- ok- kin- ik- i st- ij- ka- uw- | tek-
k-
3p kvki- kokini- koki- kekini- keld- keji- kesti- keji- ani- uni-
kvkw- kokin- kok- kekin- kek- | kej- kest- kej- an- un-




bend something

Class: 1C-7
TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres =hyvhkwitv®vska -B¥6"io0S hyv > yv (1s)
Hab —hyvhkwitV?vsk66?i | -BEEicDAT hyv > yv (Is)
ImmPast | -hyvhkwitv?vka -B®ENIS hyv > yv (1s)
| Futlmp =hyvhkwitvvnvv?i -BR6O~T hyv > yv (Is)

wi > wi (2s)
PresImp | ~hyvhiowitv?vvka -BRELS hyv > yv (1s)

hyv > hyv (i 3s)

‘ tv > tv (1s)

Fut - hyvhkwitvvni | -B¥®6"h hyv > yv (ls)

hyv > hyv (e 3p)

tvv > tvv (1s)
RemPast | -hyvhkwitvvnvv?i -BE&OT hyv > yv (28)
RepPast -hyvhkwitvvnéé?i -BENT hyv > yv (2s) B
Inf -hyvhkwitvvti -BF6A hyv > yv (2s) |
Examples

Pres: WBEE"100S jiiyvhkwitv?vska I am bending it.

Has: DBEOioDAT aahyvhkwitv?vskdo?i He always bends it.

IMMPasT: G100ABE iS5 oostiihyvhkwitv?vka She and I just now bent it.
Furive: ABEEO0“T  hihyvhkwitivavv?i Bend it later!

PresiMr: oOABT ™IS stithyvhkwitv?vka Bend it, you two!

Fur: 0ChBF6"h tvvnithyvhkwitvvni They will bend it.

RemPasT: QVYBEE"O«T ookithyvhkwitvwnvv?i They and I bent it.
RepPas:  TWBEONT ijjithyvhkwitvvnée?i I heard y'all bent it.

Ine: YhBES™A kiniihyvhkwitvvti  for you and I to bend it.

99



bring something (animate) (by carrying in

hand/hands)

Class: TC-6

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres -Inochiha -ZP% ’noé > hnod (3)

Hab -noohih6o?i -ZAFT no¢ > “nod (1s 2s)
nod > hnoé (3)

ImmPast | -7nodka -Z5 ’nod > hnod (3)

FutImp -’noohlvv?i -ZPT ’noo > hnoo (3)

PresImp | -’nodka -Z58 Ined > hn6é (3s)
nod > hnoo (3p)

Fut -”noodhli -2C ?n06 > hndd (3s)
’nodé > hnoo (3p)

RemPast | -?nodhlvv?i -ZPT “noé > hnod (3)

RepPast | -?noohlé®i -ZLT ?noo_> hnoo (3)

Inf -?nodhisti -Zfo0A ’nod > hnod (3)

Examples

Pres: WZA% jii”nodhiha I am carrying him.

Hae: SZAFT kahnoohihéd?t  She is carrying him.

IMmPasT:  G100AZS 00sti’nocka She and I just now carried him.

Furive: AZPT hii®noohlvv®i Carry him later!

PresiMp: RoDAZS eestii?nodka Carry him, you two!

Fur: 6"hZC tvvnithnoohli They will carry him.

RemPasT: Ot ZPT 00jii”noohivv®i  They and I carried him.
RepPas: RWZLT ée&jii?nochlé?i I heard y'all carried him.
INe: RhZAo0A  eenii?nodhisti for you and I to carry him.
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bring something (animate) (under their own
power, following)

Class: TV-2
TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -dathihnoohiha -AZ A% ai > @ (3p)
Hab -aathihnoohihd4%i -AZAFT i > @ (3p)
ImmPast | -dathihnodka -AZS aa > @ (3p)
Futlmp -aathibnoohlvv?i -AZPT ai > 9 (3p
PresImp | -jathihnodka -AZ8 | da > aa (2)
thi > thi (35)
06 > oo {(3s 3p)
Fut ~dathihnodhli -AZC da > @ (3)
thi > thi (3s)
L 06 > 00 (3s)
RemPast | -ddthihnoohlvv?i -AZPT
RepPast | -adthihnoohléé”i -AZLT
Inf -aathihnodhisti -AZ A0/
Examples

Pres: WDAZ Pt jiiyadthihnodhiha Iam leading him.

Has: DAZAFT aathihnoohihdd?i  She always leads him.

IMmPasT:  B100LAZS Odstadthihnodka She and Ijust now led him.
Furive: HWAZPT  hiiyaathihnoShliv?i Lead him later!

presimp: RoOUAZS eestddthihnooka Lead him, you two!

Fur: 6"O~AZC tvinhthihnoohli They will lead him.

RemPasT: GVCAZPT  oojaathihnodhlvv?i  They and I led him.
RepPasT: RCAZLT é&jaathihnodhléé”i I heard y'all led him.

Ine: ROAZNHoOA  eendathihnodhisti for you and I to lead him.
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bring something (flexible)

Class: I1C-1a

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres -hnoodhiha -Z A% hnod > “nod (1s)

Hab -hnodhihod?i -ZAFT hnoo > ®noo (1s)}

ImmPast | -hnodka -Z5 hnod > 7noo (1s)

Futlmp | ~hnodhlvv?i -ZPT hnoé > ?nod (ls)

Preslmp | -hnooka -ZS hnéd > nod (1s)
hnéé > hnod (2)
hnéé > hnoo (e 3p)

Fut -hndohli -ZC hnéd > 7nod (1s)
hné6é > hnoo (e 3p)

RemPast | -hnodhivv?i -ZPT

RepPast | -hnodhlé%i -ZLT

Inf -hnodhisti -ZAoVA

Examples

Pres: WZA% ji?nochiha Iam bringing it.

Hae: SZAFT kahnochih6c?i He always brings it.

IMMPasT: 6100AZS  ooOstithnodka She and I just now brought it.
Furtve: PAZPT hihnodhlvv?i  Bring it later!

PresiMp: 0UAZS stilhnooka Bring it, you two!

Fur: 6"hZC tvvntthnoohli They will bring it.

ReMPast: G61YZPT odokithnodhlvv?i  They and I brought it.
RepPasT: TWZLT 1jjithnoohlé?i I heard y'all brought it.

inee YhZPo0A kiniihnodhisti for you and I to bring it.
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bring something (liquid)

Class: IC-2
| TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres nhjodhiha -NK.A% nhjod > nééjod (Is)
Hab nhjoohthod?i -NKCAFT nhjoc > nééjoo (1s)
ImmPast | nhjodka -NKS nhjod > nééjod (1s)
Futlmp | nhjodhlvv?i ‘NKPT nhjoé > nesjod (Is)
Preslmp | nhjocka -NKS nhjoo > néejod (1s)
nhjoo > nhjod (2)

| Fut nhjoohli -AKC nhjoo > néejod (1s) |
RemPast | nhioohlvv?i -NKPT

RepPast | nhjoohléé?i -NKLT

Inf nhjodhisti ~-NK.Aod A

Examples

Pres: WNKA+ jinééjodhiha I am bringing it.

Has: SNKAFT  kanhjodhihdé?i  He always brings it.

ImmPasT: StoDANKS  odstinhjodka She and I just now brought it.
Furivp: SNKPT hinhjoohlv¥? Bring it later.

Presimp: oD ANKS stinhjodka Bring it, you two!

Fur: 6"hNAKC tvininhjoohli They will bring it.

RemPas: GYYNKPT ookinhjodhivw?i They and I brought it.
RerPast: TWNKLT  ijinhjodhléé®i I heard y'all brought it.

ine: YhNKAoDA kininhjodhisti  for you and I to bring it.
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bring something (long)

Class: 1C-4

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres -nodhiha -ZHY nodhi > nédi (1s)

Hab -no6hihé6?i -ZAFT ngdhi > ndéd% (1s)

ImmPast | -nodka -Z5

Futlmp -nodhlvv?i -ZPT

PresImp | -nddka -25 néd > nod (2)

néé > noo (e 3p)

" Fut -néohli -Z2C néé > noo (e 3p)}

RemPast | -nodhlvv?i -ZPT

RepPast | -nodhléé”i -ZLT

Inf -noGhisti -Z oo A

Examples

Pres: WZT%H jiind6%iba I am bringing it.

Has: SZAFT kaanodhih6d?i He always brings it.

IMMPasT: 8100AZS  Oostiinooka She and I just now brought it.

Furive: AZPT hiinoohlvv?i Bring it later!

Presivp: o0AZS stiinodka Bring it, you two!

Fur: 6"hZC tvvniinoohli They will bring it.

RemPasT: QYZPT 0O0kiinoohlvv?i  They and I brought it.

RerPast: TWZLT 1ijiinodhléé?i I heard y'all brought it.

INe: YhZPoOA  kiniinodhisti  for you and I to bring it.




bring something (neutral)

Class: IC-7

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres -hyodhiha -RP+ hyod > yoé (Is)

Hab -hyodhih66?i -RAFT hyoo > yoo (ls)

ImmPast | -hyooka -RS hy > vy (ls)

Futlmp =hyoshlvv?i -RPT hyod > yod (1s)

PresImp | -hy6dka -AS hyéé > yod (1s)
hyéé > hyod (2)
hyéo > hyoo (¢ 3p)

Fut “hydshli “RC hyé6 > yoo (1s)
hyé6 > hyoo (e 3p)

RemPast | -hyodhlvv?i -RPT

RepPast | ~hyodhléé?i -ALT

Inf =hyo6histi -AfoV A

Examples

Pres: AR jliyodhiha T am bringing it.
Hap: DRAFT  aahyodhihdd?i

IMMPAST:
FutImMp:
PRESIMP;

REMPAST:
REPPAST:

He always brings it.
8100ARS dostiihyodka She and I just now brought it.
HARPT hihyoohlvv?i

oDARS

Bring it later!
stilhyodka Bring it, you two!
Fur:  6"hAC  tvvnithyoohli

They will bring it.

GYARPT  ddkiihyodhlv¢i

TWALT

iijithyoohléé?i

They and I brought it.

I heard y'all brought it.

Inv: YhARHoOA kiniihyoohisti for you and I to bring it.
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carry something somewhere (animate)
(non-specific destination)

Class: TC-1
| TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -ndawiittha -0844

Hab -naawiitiiska?i -00ADAT

ImmPast | -pdawiita -00L

FutImp ~naawiitvvhvv?i -006" 8T

PresImp | ~nddwiita -e6L nad > nda (ls 3s)

wil > wif (2)

Fut -nadwiitvvhi -086™N nia > naa (s)
RemPast | -ndawiitvwvhvv?i -006" 8T

RepPast | -ndawiitvvhéé?i -066"PT

Inf ndawifthti -84

Examples

Pres: WOOAdb jiindawiittha I am carrying him somewhere.

Has: SO®AcUAT kandawiitiiskd?i He always carries him somewhere.
IMMPasT: Q1004060  oostiinaawiita She and I just now carried him
somewhere.

Futlvp: AOOE QT hiinaawiitvwhvv?i  Carry him somewhere later!
PresiMp: RoUABOL eestiinaawiita Carry him somewhere, you two!
Fur: ChO86H tvvnimaawiitvwhi They will carry him somewhere.
REMPasT: OUWOO LT oojiinaawiitvwhvv?i  They and I carried him
somewhere.

RerPasT: RUWOGEPT e¢jiindawiitvvhée?i I heard y'all carried him
somewhere.

iNv: RhO®6"A eeniinaawiithti for you and I to carry him somewhere.
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carry something somewhere (animate) (specific
destination)

Class: TC-6

[ TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -7nééka -N\S néé > hnéé (3)
Hab -7néék66%i -NAT néé > hnéé (3)
ImmPast | -%aduka -35 miu > hndu (3)
Futlmp =Invvsvv?i -O«RT 2nvv > havv (3)
Preslmp | -“ntuka a5 ‘miu > hmiu (3s)
miu > hmiv (3p)
“min > 7nud (2)
Fut -?nvvsi -0b nvv > hnvv (3)
RemPast | —?nddsvv?i -O~RT nvv > hnvv (3)
RepPast | -nvvséé?i -04T nvv > hnvv (3)
| Inf -Invvsti -Qrod A nvv > hnvy (3)
Examples

pres: WIS jii?nééka I am carrying him there.

Has: SNAT kahnéékds?i He ahways carries him there.

IMMPasT: 6100435  o0ostii?miuka She and I just now carried him there.
Futime: AOYRT  hi’nvvsvw?i  Carry him there later!

Presivp: RoDAQS eestii?nuuka Carry him there, you two!

Fur: 6"hO~b tvvnithnvvsi They will carry him there.

RemPasT: S O“RT  00jii’nvVsvw?i They and I carried him there.
RepPasT: RUWO*4T  &8§i7niVvséé?i [Iheard y'all carried him there.

ine: RhO*oDA eenii?nvvsti for you and I to carry him there.
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comb one’s own hair

Class: IV-1

| TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
' Pres aalhthaw66%a -PWUD aalhtha > aliitha (ls)
aa > 44 (2d)

Hab alhthawéosk 6621 -PWOOAT lhtha > Litha (1s)

a > a (2d)

ImmPast | aalhthawodja -PWQC aalhtha > aliitha (1s)
aa > aa (2d)

Futlmp aalhthawdd? vv?i -PWOLT aalhtha > aliitha (1s)
aa > 42 (2d)

PresImp | aiththawodja -PwocC dalhtha > aliitha (1s)
da > aa (2s)

Fut aalhthawdd?i -PWOUT aalhtha > aliitha (1s)
aa > 43 (2s 2d 3p)
woo > wo (2s 3s 3p)

RemPast | aalhthaw$a?vv?i -PWOLT aa > 4i (2d)

RepPast | aalhthawdd2é8?i -PWORT aa > a4 (2d)

Inf aalhthawoosti -PWUolA

Examples

Pres: SPWOD kaliithawdd%a I am combing my hair.
Hap: DPWQoDAT aalhthawooskoo?i

IMMPasT: VoULPWQUC

Futimp: *hPWOLT haalhthawod?vv?i

PresIimp: AcULPWQAC
Fur: VEOPWOUT tootvvnaalhthawo?i

ReEmPasT: VSPWQOILT

RerPasT: SCPWOURT
hair.

Ine: AYOPWQoUA tikinaalhthawoosti for you and I to comb our hair.

tistaalhthawooja

tookaaththawdd? vv?i
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He always combs his own hair.
toostaalhthawodja She and I just combed our hair.
Comb your hair later!

Comb your hair, you two!

They will comb their own hair.
They and I combed our hair.
tééjaalhthawod?éé”i I heard y'all combed your




cook (a meal)

Class: IV-1

[ TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres ~ataastaayvvhuska -LoDLBLoDS taa > @d (ls)
Hab -atmastiayvvhvskdd?i | -LoOLB&ODAT ma > #d (1s)
ImmPast | -ataastiayvvhvvka -LoDLBAS taa > @a (Is)
Futlmp | -ataastiayvvhavv?i -LodLBO-T @ad > @a (1s)
Presimp | -atdstidyvvhvvka -LoDLB&S tdd > tda (ls)

stda > stia (1s)
yvwhvv > yvvhvv (2)
atda > dta (e 3p)

| Fut -atddstadyvvhai -LoDLBh wd > ta (is)

staid > stda (1s)

ama > ataa (e 3p)

| RemPast | -atastdiayvvhave?i -LodLBO-T
RepPast | -ataastiayvvhnéé?i -LoOUBNT |
Inf ataasBayhti LodLB |
Examples

pres: SLoOLB&oDS katddstiayvvhvska I am cooking.
Has: DULOOUBRoDAT adtaastiayvvhvskoo®i He always cooks.

mvPasT:  8100LLODOLBRS dostataastdayvvhvvka She and I just now
cooked.

Furive:  PLoOLBO~T hataastdiayvvhnvv?i Cook later!

PresiMp:  0OLLOOLB&S stataastiayvvhvvka Cook, you two!

Fur: 6"OLoOLBh tvVndtaastddyvvhni They will cook.

RemPast:  81SLoOLBO*T odokataastiayvvhnvv?i They and I cooked.
RerPast: T CLOOULBNT iijataastaayvvhnée®i I heard y'all cooked.
Inv: YOULoOLBA kinataastaayhti for you and I to cook.
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drink something

Class: IV-1
TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -atiithiska -AW 005 i > i (1s)
Hab -atithask6o?i -NWDAT i > fi (1s)
ImmPast | -atiitha -AW tii > til (1s)
FutImp ~atiithahvv?i -AWST ti > ti (Is)
PresImp | -atiitha -AW ni > ti (1s)
il > tif (2)
atli > atii (¢ 3p)
Fut ~atiithahi -AWH til > tii (1s)
tha > thd (1s)
atil > atii (e 3p)
| RemPast | -atiithahvy?i -AWST
RepPast -atiithahéé®i -AWPT
Inf -atiithasti -AW o0 A
Examples
Pres: SAWoUS katlithaska I am drinking it.

Hae: DAWOOAT aatithaskod?i
Go0LAW oostatittha She and I just now drank it.
AW LT hatiithahvv?i

IMMPAST:
Furlme:
PRESIMP:

Fur: 0"@AWH tvvynatiithahi
ASAW LT
TCAWPT

REMPAST:

REPPAST:

Dri

nk it later!

oOLAW statiitha Drink it, you two!

He always drinks it.

They will drink it.
ookatiithahvv?i

They and I drank it.

iijatiithahéé”?i I heard y'all drank it.

Ine: YOAWoOA kinatiithasti  for you and I to drink it.
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drop something (animate)

Class: TV-3

' TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres atoonhtiha -VO-Ab

Hab atonhtiisk 671 -VO-AcQAT

| ImmPast | atéSnhta -VOorL

Futlmp atéonhthanvv?i VO-WOoT

Presltmp | dtdonhta VoL 4tod > aatdd (2s)
atod > atoo (2d 2p)
4t60 > atdo (3s)

Fut atoonhthani -VO-Wh atdo > atdo (3s)

RemPast | atédnhthanvv?i VOO T

RepPast | atddnhthanéé®i VO-WAT

Inf atoonhtohti -VOrVA atod > aatdo (id)

Examples

Pres: kW VO“AY jiiyatoonhtiha I am dropping him.

Ha: SVOAoUAT katonhtiiskd?i  He always drops him.

IMmPasT:  81o0LVOrL  odstatoénhta She and I just now dropped him.
Forive: HAWVOWOT hiiyatddnhthanvv®i  Drop him later!

presive: RHVO-L eestatoonhta Drop him, you two!

Fur: "OVO“Wh tvvnatoonhthani They will drop him.

RemPas: SICVOWOT oojatdSnhthanvv®i  They and I dropped him.
RepPast: RCVO*WNT éejatoonhthanéé”i I heard y'all dropped him.
I R&EVO0“VA  eenaatoonhtohti for you and I to drop him.
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drop something (flexible)

Class: IV-2

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres at6énhtiha -VO-At

Hab atoonhtiiskd?i VO AoDAT

ImmPast | atéénhta -VO-L

FutImp atdénhthanvv?i -VOWOT

PresImp | atdonhm -VOoL téo > t60 (2 ip)
atoo > atoo (e 3Ip)

Fut atdonhthani ~ -VO-Wh atéo > dtdd (e 3p)

RemPast | atdonhthanvv?i VOO T

RepPast | atddnhthanéé?i VO-WAT

Inf atoonhtohti VOV A

Examples

pres: SVOvAb katodnhtiha Iam dropping it.

Hap: SVO*AoDAT katoonhtiisko?i He always drops it.

IMMPasT: 100LVO~L  dostatoonhta  She and I just now dropped it.
Furive:  PVO*WO~T hatdonhthanvv?i  Drop it later!

PresiMr: 0OLVO~L statoonhta Drop it, you two!

Fur: 6"OVO-Wh tvvnatoonhthani They will drop it.

RemPasT: G1SVO*WO~T ookatdonhthanvv®i  They and I dropped it.
RepPasT:  TCVO*WNT iijatdonhthanéé®t I heard y'all dropped it.
Ine: YOVO-VA kinatdoonhtohti  for you and I to drop it.
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eat something (a single solid food) (neutral)

Class: IC-6b

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres -ki%a -¥YD

Hab -kiisk00%i -¥YaDAT

ImmPast | -ka -5

Futlmp | -%kwv?i -ET Tkvv > kiv (38) l
PresImp | -ka -5

Fut ki -y

RemPast | -9kvv?i -ET 2kvv > 2kvv (3s)
RepPast | -7kéé%i -+T

Inf ~kiisti -YoOA

Examples

pres: WwYD jiki%a Iam eating it.
Hae: DYoOAT dakiisk66?i He always eats it.

IMMPasT: 810045 oostitka She and I just now ate it.

Furive:  AET  hi’kvv?i  Eat it later!
Presive: o0AS stilkka Eat it, you two!
Fu: §°hY tvwni®’ki They will eat it.

ReMPas: @IYET 0d0kii’kvv?i They and I ate it.

N I

RepPast: Tk T 1jii’kee’i I heard y'all ate it.

INe: YhYoOA kiniikiisti  for you and I to eat it.



eat something (animate)

Class: TC-4

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -yéé’a -BD yéé > hyéé (3)
Hab -yéésk06?i -B00AT yéé > hyéé (3)
ImmPast | -yaka -5 ya > hya (3)
FutImp -yaa? vvli -wiT ydd > hydd (3)
PresImp | -yaka -05 ya > hyd (3s)
ya > hya (3p)
Fut -yaa’i -WT ydd > hya (3s)
yid > hya (3p)
RemPast | -ydd?vv?i -DiT yad > hyda (3)
RepPast | -yda”éé%i -WRT yda > hydd (3)
Inf -y&ésti -BolA yeé > hyéé (3)
Examples

pres: WWBD jilyaayée?a I am eating him.

Hap: SBoUAT kaahyééskd6?i He always eats him.
IMMPasT:  6100AWS oOostilyaka She and I just now ate him.
Furive: PAWWLIT hiiyddydd?vv?i Eat him later!

PresivP: RoOAWS eestilyaka Eat hirn, you two!

Fur: 6"hOT tvvnithya?i They will eat him.

ReMPas: SikwWIT oojliyad?vv?i They and I ate him.
RerPasT: RUWWORT eejiiyaa®éé”i I heard y'all ate him.

Ine: RhBoOA eenilyéésti for you and I to eat him.
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eat something (flexible, inanimate) (whole, entire)

Class: IC-5

| TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres -hyéé’a -BD hyéé > yéé (1s)

Hab -hyééskdd?i -BoOAT hyéé > yéé (Is)

ImmPast | -hyika -0 5 hyd > ya (1s)

Futlmp -hyda?vv?i -DiT hyda > “yia (1s)
hydd > hyd (2s)

PresImp | -hyaka -5 hya > va (ls)
hya > hyd (3s i)

Fut -hya?i -@T hyd > yda (ls)
hyd > hya (e 3p)

RemPast | ~hyda?vv?i -DiT

RepPast | -hydaa?eé’i -WRT

Inf -hyéésti -Bo A

Examples

Pres: WBD jliyéé”’a Iam eating it all.

Has: SBoDAT kaahyéésk66?i He always eats it all.

IMMPasT: 610D AWS  oOostithyaka She and I just now ate it all.
Furive: PWIT hiihyad?vv?i  Eat it all later!

PresiMp: oDAWS stithyaka Eat it all, you two!

Fut: ("h®T tvvnithya®?i They will eat it all.

RemPast: GIYWIT ookithyda?vw? They and I ate it all.
RerPasT: TWORT 1ijithyaa®éé®i Iheardy'all ateit all.

Inv: YhBoOA kinithyéesti for you and I to eat it all.
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eat something (long)

Class: IC-7

" TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres -stifki’a -o0AYD

Hab -stiikiisk66?i -0UAY oDAT

ImmPast | -stifka -0 AS

Futlmp | -stiikvv?i -o0AET ]

PresImp | -stifka -00AS stii > stif (1s 2)m stif >
stii_ {e 3p)

Fut ~stitki -0 AY stii > stii (e 3p)

RemPast | -stitkvv’i -0QAET

RepPast -stitkéé™; “oOAFT

Inf -stifkiisti -004Y o0 A

Examples

Pres: koOAYD jiistikki’a Iam eating it.
aastiikiiskéd?i

Hap: DoOAY QAT
&0dAo0AS oostiistika She and I just ate it.

IMMPAST:
Futlme;
PRESIMP:

REPPAST:

AGAET  histitkvv?i
00 A00AS stiistilka Eat it, you two!
Fur: §"hoUAY tvvniistiiki
ReMPasT: G1Y0OAET  Ookiistitkvv?i

ThoOArT iijiistitkéé?

Eat it later!

He always eats it.

They will eat it.

They and I ate it.
I heard y'all ate it.

InNv: YhoUAYoOd kiniistitkiisti  for you and I to eat it.
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enter

Class: IC-6b

| TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -yvvhiha -BA+ yvhi > yv71 (1s)
Hab -yvvhihoo?i -BAFT yvvhi > yv?i (1s)
 ImmPast | -ywha -B¥ yvvha > yvi?a (1s)
FutImp -ywhlvv?i -BPT yvvhlvy > yvvlvv (1s)
Presimp | -yvvha -B¥ yvvh > yv?a (1s)
yvv > yvv (3s 1)
Fut —yvhli “BC yVvhli > yovli (1s)
YW > yvv (e 3p)
RemPast | —yvvhlvww?i -BPT
RepPast | -yvvhiéé?i -BLT
Inf “yvvsti -Bod A
Examples

pres: WBT jiyv?tha Iam entering.
Has: DBAFT aayvvhihdd?i
IMMPasT:  6100ABk  oostiiyvvha
Furivp:  HBPT  hiyvvhlvv?i

PresIMP: OUABF

Fur: §"hBC  tvvniiyvvhli
ReMPasT: GYBPT odkiiyvvhlvi?i
Hiiiyvvhléei

RepPasT: TWBLT

He always enters.

She and 1 just now entered.
Enter later!
stilyvwwha Enter, you two!
They will enter.
They and I entered.
I heard y'all entered.

INe: YhBoOA kiniiyvvsti  for you and I to enter.
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fall from an elevated position (animate)

Class: IC-1a

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -166%0ska -G0S

Hab =166? 0sk00%1 -Gic0AT

ImmPast | -166”0hi -G3diA

FutImp ~160?0svv?i -GERT

PresImp | -16%ohi -G4iA 16 > lo (2s e 3p)
Fut =lo?0si -&Gd8ib

RemPast | -1568?0svv?i -GART

RepPast | -160%0sée?i -G8i+T

Inf -1o”ohisti -G&iHovA

Examples

Pres: WGE00S jilod%oska I am falling.

Has: SG8o0AT kaldd?0sk66”?i He always falls.

ImmPasT: VoOAGAH toostiiloc?ohi  She and I just now fell.
Furtme:  AGERT  hilo6%osvv?i  Fall later!

Presive:  AoUAGEN tistiflé?ohi  Fall, you two!

Fur: VEThG&b tootvvniilo?osi  They will fall.

RemPasT: VYGERT tookiiloo?osvv?i They and I fell.
RerPasT: ShGA4T 1€€jiilo6%0see” I heard y'all fell.

Ine: AYhG&HoUA tikiniilo?ohisti for you and I to fall.
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fall from an elevated position (flexible)

Class: IV-2

[ TENSE STEM SYLLABARY | CHANGES
Pres -at66%oska -V@iodS | atéd > dtdé (2d)
Hab ~at60” 0sk00?1 -V3ioDAT
| ImmPast | -até6%ohi -Vaif atdd > 466 (2d)
Futlmp -2t66%0svv?i -V3IRT atéo > atoo (2d)
| PresTmp | -at$?ohi -Vé.h atd > atd (1s)

t6 > to (2s)

ato > dto (e 3p)
Fut ~at06? osi -Véib 138 > to (s)

atéé > 4195 (3p)
RemPast | -at66%0svv?i -V&RT atéé > dtéd (2d)
RepPast | -at68%0séé?i -VE4T atdd > atéo (2d)
Inf -ato? ohisti -V8iHod 4 L
Examples

Pres: SVAo0S katoo?oska It is falling.

Hae: SV@oDAT katdd%0skod?i It always falls.
IMmPasT: SVAN  katdd?ohi It just now fell.
FutiMp:  SVGRT  katoo”osvv®i  Let it fall later!
Presimp:  ©SVEP  wikato?ohi  Let it fall!

Fur: LSVéib mkato%osi It will fall.

RemPast: PVEIRT uatdé?osvv?i It fell.

RerPasT: QPVAHT witéo’osee”?i I heard it fell.
Ine: PVEIAoDA uuto?ohisti for it to fall.
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fall from an elevated position (long / neutral)

Class: IV-2

TENSE STEM SYLLABARY ' CHANGES

Pres -66hoska -todS - | édho > 626 (ls)
S6ho > cho (2s 3s)
ooho > 66ho (2d)

Hab -38hésk88%i -FoDAT 00hd > o%0 (ls)
&66hé > 6hd (2s 3s)
ooho > 46ho (2d)

ImmPast | -cohdhi -t oohd > 0?6 (1s)
oohé > 66hd (2d)

Futlmp -oohosvv?i -FRT ooho > 0%0 (Is)
ocho > 66ho (2d)

| PresImp | -o6hdhi ) oéhé > &7§ (1s)
odhé > oohé (2s)
o6hd > 0bhé (e 3p)

Fut -oohosi -tb oocho > &%0 (1s)
ocho > od6hd (25 3s)
coho > 66ho (2d 3p)

RemPast | -ochosvv?i -FRT ooho > $6ho (2d)

RepPast | -oohoséé?i -H4T ooho > &dho (2d) \

Inf -ochohisti -FfHodd |

Examples

Pres: AloOS kdédhoska It is falling.

Hae: AFoOAT k6ohoskod?i It always falls.
IMMPas:  AFH)  koohdhi It just now fell.

Furive: AFRT  koohosvv?i Let it fall later!
presive:  ©OAFSH  wikoohdhi Let it fall.

Fur: ULAFb takoohdsi It will fall.

RemPasT: QPUFRT  uuwoohosvv?i It fell.
RerPasT: O'OF4T uuwoohoséé?i T heard it fell.
Ine:  O°UFHoDA uwoohohisti for it to fall.
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find something (animate)

Class: TC-5

TENSE STEM SYLLAPARY CHANGES
Pres -wahthiha -GA% wa > hwa (3)
Hab -wahthiiskd?i -GAc0AT wa > hwa (3)
ImmPast | -wihtha -GW wa > hwa (3)
Futlmp -wahthvwhvv?i -G6ST wa > hwa (3)
PresImp | -wahtha -GV wa > wa (2)
wi > hwid (3s)
wd > hwa (3p)
Fut -wihthvvhi -G H wa > hwa (3)
RemPast | <wahthvvhvv?i -@eT wa > hwa (3)
RepPast -wahthvvheé?i -G PT wa > hwa (3)
Inf =wahthvhti -6 A wa > hwa (3)
Examples

pres: WGAY  jiiwahthiha I am finding him.

Hae: DG@AoDAT aahwahthiiské?i He always finds him.

IMMPasT:  8100AGW oOostiiwahtha She and I just now found him.
Futive: AGE LT hiiwahthvwhvv?i  Find him later!

PresiMp: RoOAGW eestiiwahtha Find him, you two!

Fur: "h@6H tvinithwahthvvhi  They will find him.

RemMPas: Q@6 QT oojiiwahthvvhvv?i  They and I found him.
RerPasT: RlUeG6EPT  eéjiiwahthvvhée?i I heard y'dll found him.
Ine: RhG6"A eeniiwahthvhti for you and I to find him.
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find something (flexible)

Class: IC-1a

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES |
| Pres naawhthiha -0GA¥ ]
Hab ndawhthifskd?i -OGA0DAT |
ImmPast | naawhtha -QGW '
Futlmp paawhthvvhvv?i 0@ aT
Preslmp | ndawhtha -eGW nda > nd (s e 3p)
Fut ndawhthvvhi -0 A nda > na (e 3p)
RemPast | ndawhthvvhvv?i -BGMOT
' RepPast | ndawhthvvhéé?i -8G@fPT
| Inf ndwhthvhti -0G6" A
Examples

Pres: wOG@AY jindawhthiha I am finding it.

Has: SOGAc0DAT kandawhthiisko?i He always finds it.

IMMPasT: G100ABGW dostiindawhtha She and I just now found it.
Furive: ABGE" LT hindawhthvvhvv?i  Find it later!

Presivr:  0OAOGW stiinawhtha Find it, you two!

Fur: 6ChBG6 N  tvvnilmawhthvvhi  They will find it.

RemPas: YOG LT ookiindaawhthvvhvv?i  They and I found it.
RepPasT: T WOGEPT iijiindawhthvvhée€?i I heard y'all found it.
Inv: YhOG6E™A kiniinawhthvhti for you and I to find it.
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Jind something (flexible, animate)

Class: TC-1

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres ndawhthiha -OGAY O
Hab naawhthiiskd?i -OGA0AT

| ImmPast | ndawhtha -BGW

Futlmp ndawhthvvhvv?i -BEAT

PresImp | niwhtha -OGW nd > nda (ls 3s)
Fut pawhthvvhi -G H nd > nda (s)
RemPast | ndawhthvvhvi?i -BG5neT

RepPast | ndawhthvvhéé?i -BG@s"PT

Inf nawhthvhti -OG6MA

Examples

Pres: WOGAY jiindawhthiha Iam finding it.

Has: SOGA0OAT kandawhthiiskd”?i He always finds it.

ImMPasT: 8100AOG@W Oostiindawhtha She and I just now found it.
Futive: SOGE&T kanaawhthvvhvv?i  Find it later!

PresImr: RoDAOGW cestiimawhtha Find it, you two!

Fur: ChO&E P tvvniinawhthvwvhi They will find it.

RemPasT: S OG&T ogjiindawhthvvhvv?i  They and I found it.
RerPasT: RWOGE"PT é&¢jiindawhthvvhéé?i I heard y'all found it.
Inv: RhO&GE™A  eeniinawhthvhti  for you and I to find it.
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find something (Liquid)

Class: IC-1b
TENSE STEM SYLLABARY CHANGES |
Pres neewhthiha -N@A% nee > néé (1s)
Hab neewhthifské?i - -NGADAT nee > née (ls)
ImmPast | neehwdhtha -NGEW nee > néé (Is)
Futlmp neewhthvvhvv?i NG AT
PresImp | nééhwahtha -NGW néé > née (lIs)
néé > pee (2s 3 &)
Fut nééwhthvvhi -NGA néé > née (ls)
néé > nee {e 3p)
RemPast | neewhthvvhvv?i -NG&T
RepPast neewhthvvhéé?i -NaPT
Inf neewhthvhti -NG" A
Examples

pres: WNG&GAY jinééwhthiha Iam finding it.

Ha: SNGAoDAT kaneewhthiiskd?i He always finds it.

IMMPasT: 100ANGW oOostiineehwdhtha She and I just now found it.
Furimp: HANGE"RT hineewhthvvhvv?i  Find it later!

Presimp:  oOANGW stiineehwahtha Find it, you two!

Fu: "hANG6"H tvvniineewhthvvhi They will find it.

RemPasT: QYNNG &T ookiineewhthvwhvv?i  They and I found it.
RepPasT:  TWAGEPT 1ijiineewhthvvhéé?i I heard y'all found it.
ine: YhN@6™A kiniineewhthvhti for you and I to find it.
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Jind something (long)

Class: 1C-6b

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres ~yvvhwahthiha -BGA+ yvvhwa > yviwa (ls)

Hab ~yvvhwahthiiské?i -BGAcDAT yvwhwa > yvvwa (1s)

ImmPast | -yvvhwihtha -BGW yvvhwa > yvvwa (1s)

FutImp -yvvhwahthvvhvv?i -BG&&T yvvhwa > yvvwa (ls)

Preslmp | -y{Vhwahtha -BGW yvwhwa > yvvwa (1s)
yvv > yvv (2 e 3p)

Fut -yvvhwahthvvhi -BG6"H yvvhwa > yvvwa (1s)
yvv > yvv (g 3p)

RemPast | yvwhthvvhvv?i -B&E&T

RepPast | yvwhthvvhéé?i -BGEPT

Inf -yvvhwahthvhti -BGE™ A

Examples

rres: WBG@A% jiyvvwahthiha I am finding it.

Has: DBGIAcUAT aayvvhwahthiiské?i He always finds it.-

immPasT: 810UABGW  oOostiiyvwvhwahtha She and I just now found it.
Futive:  HIBGE"&T  hiyvwhwahthvvhvv?i  Find it later!

presive:  o0UABGW  stiiyvvhwahtha Find it, you two!

Fur: §ChBG6H  tvvniiyvvhwahthvvhi  They will find it.

RemPas: G1YBGO QT ookilyvwhthvwhvv?i  They and I found it.
RepPasT:  TWBGEPT lijiiyvwhthvvhéé?i I heard y'all found it.

Ine: YhBG6™A  kiniiyvvhwahthvhti  for you and I to find it.



find something (neutral)

Class: IC-7

| TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres | -hwahthiha -G A% hwa > wa (ls)
Hab | -hwahthifské?i -GAUAT hwa > wa (ls)
ImmPast | -hwahtha -GW hwa > wd (1s) )
Futlmp ~hwahthvvhyv?i -E6&T hwa > wa (1s)
Presimp | -hwahtha -GW hwa > wa (ls)
hwa > hwi (2 e 3p)
Fut ~hwahthvvhi -6 h hwi > wa (1s)
hwd > hwa (e 3p) ]
RemPast | -hwahthvvhyvi -G LT hwa > wa (Is 2s) ]
" RepPast | -hwahthvvhéé?i -G PT hwa > wa (Is 2s)
Inf | -hwahthvhti -G A hwa > wa (1s 25)
Examples

Pres: @AY  juwahthiha Iam finding it.

Has: DGA0DAT aahwahthiiské®i He always finds it.

ImMPasT: 8100AGW oostiihwdhtha She and I just now found it.
Furimp: AGEE QT hihwahthvvhvv?i  Find it later!

PresiMr:  0UAGW stithwahtha Find it, you hwo!

Fur: "h&@6H tvvnithwahthvwhi They will find it.

RemPasT: GIYGORT ookiihwahthvvhvv?i  They and I found it.
RepPast: T &6 PT iijiilhwahthvvhéé”?i I heard y'all found it.
Ine: YhG@6™A kiniihwahthvhti  for you and I to find it.



fish

Class: IV-1

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres ~asutthvska -8 Qo005 asud > aasud (ls)

Hab -asutihvskdo?i -8 LoDAT asut > ddswi (1s)

ImmPast | -asuihVvka -0 L5 asud > ddsud (1s)

Futlmp ~asuuhnvv?i -0 T asuu > ddsuu (1s)

Preslmp | -asinihvvka -8 85 astihvy > dasuihvv (1s)
sdd > suu (2)
asui > dsuu (e 3p)

Fut ~asiihni -&h asud > dasud (ls)
asud > asuu (e 3p)

RemPast | ~asuuhnvv?i -0 T

RepPast | -asudné?i -&NT

Inf ~asuhti -84

Examples

Pres: 58005 kddsuthvska I am fishing.
Has: D&QoOAT ddsuuhvskod?i

He always fishes.

IMMPasT: Sl1o0L& &S oostasuthvvka She and I just now fished.

Furivp: 80T  hasuuhnvv?i

Fish later!

Presivp: 00L& RS stasuwuhvvka Fish, you two!

Fur: 868h tvvnasuuhni

They will fish.

RemPasT: 58O~ T  ookasuuhnvv?i

RerPasT: TCSANT

They and I fished.
ljaswiné”i I heard y'all fished.

ine: YO&A kinasuhti for you and I to fish.




give somebody something (liquid)

Class: TC-1
TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres ~néénéha - néé > nee (3)
né > hné (3)
Hab -neénehd?i -NNFT neé > nee (3)
ImmPast | -pé?v¥si -Nib né > ne (Is 2s)
né’v > neéhv (3)
FutImp ~-nééneélvvi -MNART néé > nee (3)
| ne¢ > hneé (3)
| Preslmp | -né?¥si -Nib né > né (ls)
né > néé (3s)
né > nee (3p)
7% > v (1s 2)
?v > hv (3s)
’v > hvv (3p)
Fut -nééneeli -NN\P née > née (ls)
néé > néé (2s 3s)
néé > nee (3p)
nee > hnee (3)
RemPast | -nééneélvv?i -ANAT néé > nee (3)
neé > hneé (3)
RepPast | -nééneélé?i AT néé > nee (3)
L neé > hneé (3)
Inf -néénehti -NNA néé > nee (3)
ne > hné (3)
Examples

Pres: leN\*¥ jiinéénéha I'm giving it to him.

Hae: SANFT kaneehnehd?i He always gives it to him.

ImmPasT:  8100ANLb  Q0stiine”?vsi  She and I just now gave it to him.
Furlmp:  HANNIT  hiinééneélvv?i  Give it to him later!

Presimp: RoOANIb eestiine?vsi  Give it to him, you two!

Fur: 0"hN\NP  tvvniineehneeli They will give it to him.

RemPasT: @Ik ANAT  oojiineeneclvy®i They and I gave it to him.
RerPasT:  RICNND'T  &¢jiinééneélé?i I heard y'all gave it to him.
ive: LBANNP  tayeéniineeneeli for you and I to give it to him.
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give somebody something (long)

Class: TC-3

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -tééha -S+ ¢ > tee (s)
Hab -té¢h06%i -SHT tée > tee (3s)
ImmPast | -tiisi -Ab

Futlmp -téélvv?i -§3T

Preslmp | -tilsi -Ab i > tii (s)
Fut -teli -Sr

RemPast | -teelvv?i -89T tee > t&é (3s id)
RepPast | -téclééi -Sd'T

Inf ~téhti -§4

Examples

Pres: WS jiiteeha I am giving it to him.

Has: DSFT aatééhdd?i He always gives it to him.

ImmPasT: 8100AAb  oostiitiisi  She and I just gave it to him.

Furime:  ASAT  hiitéélvv?i  Give it to him later!

PresiMr: RoUAAb eestiitiisi  Give it to him, you two!

Fur: 6"hSP  tvvniiteeli They will give it to him.

RemPast: S\ SAT  oojiiteelvv?i  They and I gave it to him.

RepPasT: R ST  &gjiitééléé?i I heard y'all gave it to him.
INe: RhSA  eeniitehti  for you and I to give it to him.
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give somebody something (neutral)

Class: TC-5

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES |
Pres -neha Ny ne > hne (3) |
Hab -neehd’i -NT neé > hneé (3s) |
neé > hnéé (3p)
ImmPast | -?vvsi | -b Tvv > hvv (3)
Futlmp -neélvv?i -N\N3T neé > hneé (3)
PresImp | -?vvsi -b 7vv > ?v (Is 2s)
?vv > hvv (3s)
?vv > hvv (3p)
F‘ut -neeli -I\P nee > hnéé (3s)
nee > hnee (3p)
RemPast | -nedlv¥?i -N3T neé > hneé (3)
RepPast | -neélé” N T neé > hneé (3)
Inf -neehti -NA nee > hnéé (3s)
nee > hnee (3p)
Examples

pres: WN\¥ jiineha Iam giving it to him.
Hae: DNFT dahneéhd?i He always gives it to him,

IMMPasT: GloUALb  oosti’?vsi  She and I just now gave it to him.

Furime:  ANAT  hiineélvv?i  Give it to him later!

PresiMp: RoDAib eesti?vsi  Give it to him, you two!

Fur: 0"hN\P  tvvnithneeli They will give it to him.

RemPsst:  GIWNAT  06jiineélv¥?i They and I gave it to him.

RerPasT: RN T  e€jiineélé”’i I heard y'all gave it to him.
INe: RhNA  eeniinehti for you and I to give it to him.
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greet someone

Class: TC-3

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -y66liha -Ar+

Hab -y66lih667i APET

ImmPast | -yodlika -RPS

Futlmp ~yooliilvv?i -RPT

PresImp | -yoolika -APS yoo > yd0 (1s 3s)
Fut -yooliili -RPP yoo > y64 (s)
RemPast | -yodliilvv?i -APAT

RepPast | -yooliiléé’i AP T i > Iff (id)
Inf -yooliisti -Af oA

Examples

pres: WAPY  jiiyoSliha I am greeting him.
Has: DRPFT aayddlihésd?i He always greets him.
ImmPasT:  100ARPS  Oostiiyodlika She and I just now greeted him.

Furlve:  ARPAT  hiiyodliilvv?i

Greet him later!

Presivr:  RoDARPS eestiiyoolika Greet him, you two!
They will greet him.
SIAPAT  oojiiyodliilvv?i

Fur: 6"hAPP tvnifyooliili
REMPAST:

REPPAST:

RiekAPIT

They and I greeted him.

eejiiyooliiléé’i I heard y'all greeted him.

Ine:  RhRPoDA eeniiyodliisti for you and I to greet him.
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handle something (animate)

Class: TC-2
TENSE STEM SYLLABARY CHANGES o
Pres ~*niitéoha -hV+¥ “nil > hnii (3)
Hab -2niftéohdd%i -hVET nif > hnif (3) |
ImmPast | -"niim -hL ?ni{ > hnif (3)
Futlmp | -?niftdolvv?i -hVAT ?nif > hnif (3)
PresIlmp | «niita -hi %nil > hmt (3s)
?nif > hnii (3p)
Fut -?niftSoli -hVP nif > hnil (3s)
?nii > hnii (3p)
téo > 13 (3)
RemPast | ~’niitdolvi’i -hVAT onil > hnil (3)
RepPast | -“niitdoleé?i -hVdT nif > hnii (3)
Inf -7niitdasti -hL oA 2nif > hnif (3)
Examples

Pres: WhVe jii%niitéoha I am handling him.

Hap: ShVFT kahniitochos®i He always handles him.

MmmPasT: BodAhL  oostii’niita She and I just now handled him.
Futive: HhVAT  hii%niftdolvv®?i  Handle him later!

PresiMr: RoOARL eesti®nitta Handle him, you two!

Fur: 6"hhVP tvvnithniitooli They will handle him.

REMPasT: GilehVAT  060ji%niitdolvv?i They and I handled him.
RerPasT: RUhVd'T  &&ji%niitooleé®i I heard y'all handled him.
In: RhhLoOA eeni’niitiasti for you and I to handle him.
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handle something (flexible)

Class: IC-1a

| TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -hniitdoha -h\V¥ hnii > 7nii (1s)
Hab ~hniitdohd6”i -hVET hnii > “nii (1s)
ImmPast | -hniita -htL hnil > 7nii {1s)
Futlmp =hniitdclvv?i -hV3T hnii > nii {1s)
Preslmp | -hnifta -hL hnfi > 7nii (1s)
hnif > hnil (2)
hnii > hnii (e 3p)
Fut ~hniitooli -hvr hnii > ?nif (1s)
hnii > hnii (e 3p)
160 > tdo (1s)
RemPast | -hniitdolvv?i -hVAT
RepPast | -hniitdoléé?i -hVdT
Inf -hniitdasti -hL oD
Examples

pres: WhVe ji’niitooha Iam handling it.

Hae: ShVFT kahniitoohod”i He always handles it.

MMPasT: 810D AhL  oostiihniita She and I just now handled it.
Futive:  ABVAT  hihniitdolvv?i  Handle it later!

Presimp:  oDAhL  stiihniita Handle it, you two!

Fur: 6"hhVP tvvnithniitodli They will handle it.

RemPasT: GYhVART oOdkiihniitdolvy?i They and I handled it.
RerPast:  TlhVdA' T iijithniitéoléé?i I heard y'all handled it.
Inr: YhhULoDA kiniihniitaasti  for you and I to handle it.

133



handle something (liquid)

Class: IC-2

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres nhjiitécha -O-leVd nhjii > n¥vjii (1s) B

Hab nhiiitéchéé?i “O-WVFT nhijif > né&jil (1s)

ImmPast | nhjifta -O~lels nhjii > nédjii (1s)

Futlmp | nhjiitdolvv?i -O-VAT nhjil > 0éejif (1s)

Preslmp | nhjiita -0l nhjii > néejil (1s)
nhjii > nhjii (2)

Fut " nhjiitodli -0leVP nhjii > néejif (1)
100 > téo (1s)

RemPast | nhijiitdalvv?i -0l VAT

RepPast | nhjiitgolééi -O-leVd'T

Inf nhjiftgasti -0~keLo0

Examples

pres:  kWOleVVb  jinvvjiitéoha Iam handling it.

Has: SO¢IeVET
IMMPAST:

FutImp:

dtol A0~ e L

kanhijiitéohé?i

He always handles it.
oostinhjitta She and I just now handled it.

AO“VAT hinhjiitéolvv?i Handle it later!

PresiMp:  o0AO~leL  stinhjiita Handle it, you hwo!

Fuor:  6"hO-LVVP  tvininhjiitodli They will handle it.

RemPasT: Q1Y O-VAT oOckinhjiitéolvw?i They and I handled it.
RepPasT: T WOV T 1jiinhjiitooléé?i I heard y'all handled it.
ine: YhOwLoOA kiniinhjiitdasti for you and I to handle it.
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handle something (long)

Class: IC-4
| TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
| Pres -niftéoha -hV

Hab -ni{t6ohd8%i -hVFT nif > ni (ed)
ImmPast | -piita -hl

Futlmp -niitéolvv?i -hVaT

Presimp | -niita -ht nii > nil (2)

nii > nii (e 3p)

Fut -niitaoli -hVP nfi > nii (e 3p)
RemPast | -niftéolvv?i -hVIT

RepPast | -niitSoléé?i ~hVd'T

Inf =niitdasti -hLod 4

Examples

Pres: hVe jiiniitooha I am handling it.

Has: ShVFT kaaniitdohod?i He always handles it

IMMPasT:  8100ARL  Oostiinifta She and I just now handled it.
Furive: PhVAT hiiniitdolvv?i Handle it later!

presive: o0AhL  stiiniita Handle it, you two!

For:  0"hhVP tvvniiniitooli They will handle it.

RemPast: 61YhVAT odkiiniitdolvv?i They and I handled it.
RepPast:  TUWhVA'T  ijjiiniftéoléé?i I heard y'all handled it.
IN:: YhhLoDA kiniiniitiasti  for you and I to handle it.
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handle, have in one's hand something (neutral)

Class: I1C-6a
TENSE STEM SYLLABARY CHANGES ]
Pres ~hiitéoha -AV hil > %ii (1s)
Hab -hiitoohdé%i ~-HVET hil > % (1s)
hii > hi (25)
ImmPast | -hiita -AL hii > %ii (1s)
Futlmp | -hiitéolvv’i ~-AVAT hil > %ii (1s)
| Presimp | -hiita -HL hif > %if (1s)
hif > hif (2)
hii > hii (e 3p)
Fut -hiftooli -AVP hiitds > iitéo (1s)
hit > hii (e 3p)
RemPast | -hiitdolvv?i -AVAT
RepPast -hiftdoléé?i -AVA'T
| Inf -hiitdasti -ALedA
Examples

Pres: W TVeb ji%iitcoha Iam handling it.

Has: DAVET aahiitéohod?i He always handles it.

MMPasT: 8100AHL  oOostithiita She and I just now handled it.
futive: HAVAT  hihiftdolvv?i  Handle it later!

presimp:  0UAPL  stiihitta Handle it, you hwo!

Fur: "hAVP tvvniihiitooli They will handle it.

ReMPasT: QWY APAVAT  oOokiihiitoolvv?’i They and I handled it.
RepPast: TWAVIT ijjiihiitéoléé?i I heard y'all handled it.
Ine: YhdALoOA kiniihiftdasti  for you and I to handle it.
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hang up something (animate)

Class: TV-3
TENSE STEM SYLLABARY CHANGES ]
Pres -atV¥’vska -6" 1005 |
Hab ~atvv?vskdd?i -"ioDAT
ImmPast | -até??vvka -6"iS
FutImp -atvvnvv?i -7 0T
Presimp | -dtvw?vvka -fCis a4 >a (2
atvy > atvv (3s)
Fut Zovni &°h AtV > atov (3s)
RemPast | —atvinvv?i 0T
RepPast ~atyvnéé?i ~-0"N\T
Inf =atvyvti -6 A
Examples

Pres: WD E"ioDS jiiyatvv?vska I'm hanging him up.

Has: SCioDAT katvww?vskéd?i He always hangs him up.

iMMPasT: B100LET LS oosmatvv?vwka She and I just now hung him up.
Futlve: AWE 0T hilyatvvnvv?i  Hang him up later!

presiMp; RoOLETLS eestatvv?vvka Hang him up, you two!

Fut: 67O6"h tvvnatvvni They will hang him up.

RemPas: Q1ICE0~T  oojatvvnvv?i  They and I hung him up.

RepPasT: RCENT éejatvvnéé?i I heard y'all hung him up.

Ine: RO6™A eepatvvti  for you and I to hang him up.
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hang up something (flexible)

Class: IV-2
| TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
| Pres -atvv?vska -6"io0S

Hab -atvv?vsk662i - icDAT

ImmPast | -atvv?vika -6"iS

Futlmp -atrimvv?i -CO0T

PresImp | -arv?vvka -6"is atv > dtv (e 3p)

o> v (2)

Fut -atvvni -6"h atvv > atvy (e 3p)
RemPast | -atvvnyv?i T

RepPast | -ati¥néd’i -°NT

Inf —atvvti - A

Examples

Pres: S6"io0S katvv’vska I'm hanging it up.

Has: S6"ioDAT katvv?vskdd?i  He always hangs it up.

IMMPasT: G100LO™LS Oostatvv?vvka She and I just now hung it up.
Furlme: ¥6"OT hatvvnvv?i Hang it up later!

presivp:  oOLOLS statv?’vvka Hang it up, you two!

Fur: OG0 h tvvnitvvni  They will hang it up.

RemPasT: G1S6"0~T ookatvvnvv?i They and I hung it up.

RepPasT: TCONT ijatvvnéé?i I heard y'all hung it up.

Inv: YO6™A kinatvvti for you and I to hang it up.
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hang up something (long)

Class: IV-2

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES B
Pres ~athd6sati?a -vHAD athdé > aathdé (1s) |
Hab -athédsatiiskdé?i -VHI00AT athdd > dathds (1s)
ImmPast | -athéosata -VdL athdd > adthéd (ls)

FutImp -athdosa?tvv?i -VUem T athoé > dithdé (1s)
PresImp | -athdosata -VuL athdo > dathdd (1s)

athdo > athoo (e 3p)
théo > thdd (2)

Fut -athoosa’ti -VuA athdéo > dathdd (1s)
athdo > 4thod (e 3p)

RemPast | -athddsa?tvv?i -VHE T
RepPast | -athdgdsa’téé?i -VHST
Inf -athdosatlisti | -VHA00A
Examples

rres: SVUAD kaathdosati’a I am hanging it up.

Haz: EVUAODAT kthddsatiiskdd?i He always hangs it up.
IMMPasT:  8100LVHL odstathddsata She and I just now hung it up.
Furive: PVUE"T hathdosa®tvv?i Hang it up later!

Presivp: oDLVBOL stathodsata Hang it up, you two!

Fur. 6"OVUA tvvndthoosa®ti They will hang it up.

ReMPasT: G1SVUO™T  Odkathddsa®tvww?i  They and I hung it up.
RepPast: TCVUST Wjathddsa?tée?s I heard y'all hung it up.

InNe: YOVHA0DA kinathddsatiisti  for you and I to hang it up.
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hang up something (neutral)

Class: IV-2

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres -athvska -0 005 thy > 2tv (Is)

Hab -athvskd?i -"o0AT thv > v (ls)
ImmPast | -athvvka -5 thvv > 2ty (1s)
Futlmp -athanvv?i -Wo-T thanvv > wanvv (Is)
PresImp | ~athvvka -5 athvv > 4%ty (1s)

athvv > dthvv (e 3p)
thvv > thvv (2)

Fut —athani -Wh thd > ta (ls)
atha > dtha (e 3p)
| thd > tha (2s)

RemPast | -athanvv®i -WOo-T
RepPast -athané”j -WNT

| Inf athti -6"A
Examples

Pres: S6"o0S ka%tvska [I'm hanging it up.

Har: S6"oDAT kathvsko?i He always hangs it up.

IMMPasT: G100LE"S oostathvvka She and I just now hung it up.
Furimp: $WO~T hathanvv?’i Hang it up later!

presive: oQLO"S stmthvvka Hang it up, you two!

Fur: 6"OWh tvvnathani They will hang it up.

RemPasT: G1ISWO~T ookathanvv?’i They and I hung it up.
RepPasT: TCWNT Njathané?i I heard y'all hung it up.

INe: YOO A kinathti  for you and I to hang it up.
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have something, possess something (flexible)

Class: I1C-8
TENSE | STEM SYLLABARY CHANGES
Pres | =ni%a -0D
Hab -1a?00%1 -0aT
ImmPast | --- )
Futlmp | -pd%&ésti -ORod A ]
PresImp | -pv?vvka -0~iS
Fut -na’éésti -ORoDA
RemPast | -ni?vwv?i -0OiT
RepPast | -na®éé%i -ORT
| Inf =nvvti -0 A
Examples

pres: DYOD aakind®a [ haveit.

Hap: OO T wind’06”1 He always has it.
IMMPAST: 7 = === e--

Furime: CORo0OA jana®éésti Have it later!
Presimp: oJAQ“LS stiinv?vvka Haveil, you two!
Fur: OPhORo0A uuniina”éésti  They will have it.

RemPast: S1YOLIT ookiina?vw?i They and I had it.
RerPasT: TWORT 1iijiina®éé”i I heard y'all had it.

Ine: YhO~A kininvvti for you and I to have it.
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have something, possess something (liquid)

Class: IC-8

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -néha -k

Hab -nethdo?i NFT

ImmPast | ---

FutImp -neehéésti -NPoD A

PresImp | -nechvvka -NYS hvv > vv (1s)
Fut -neehéésti -NPalA

RemPast | -neehwv’i N&T

RepPast -neehéé?i NPT

Inf -nehti ~N\A

Examples

pres: DYN  aakinéha I have it.

Has: OPNFT  autneéhéd?i  He always has it.

IMMPasT: 7 m== -

Furimp: CNPoDA janeehéésti Have it later!

presime:  oOANLS  stiineehvvka Have it, you two!
Fur: (PhNPoDA uuniineehéésti They will have it.
RemPasT: IYN&T ookiineehvv?i They and I had it.
RerPast: TWNPT 1ijiinechéé?i I heard y'all had it.
ine: YhNA  kiniinehti  for you and I to have it.
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have something, possess something (neutral)

Class: IC-8

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres ~ha -
Hab -héé2i -FT
ImmPast | -a-

Futlmp -héésti -Pod
PreslImp | ===

Fut -héesti -PolA
RemPast | -hvv?i &7
RepPast | -heé?i 2T
Inf _——

Examples

Pres: DY aakiha Ihaveit.
Has: OFT uhoo’i He always has it.

IMMPAST: _ 72 = eeme e
Futlve: C7PoDA jahéésti Have it later!
PRESIMP: ? -——— -

For: O°hPoDA  Udnithéésti They will have it.
RemPas: QY &T o0kithvv?i They and I had it.
RepPasT:  Th?PT 11jithéé? I heard y'all had it.
INFE P mee e
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hear someone

Class: TV-1

| TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

| Pres -aathvvkii’a -6"YD ad > a (3p)

Hab -aathvvkiiskd6?i -"YoDAT ai > a4 (2p)
ad > a (3p)

ImmPast | -ddthvvkvvka -"ES aa > a (3p)

FutImp -aathvvkdanvv?i -nSO-T aa > a (3p)

PresImp | -dathvvkvvka -6"ES da > ai (2)
aa > a (3s)
da > a (3p)

thvv > thiv (3s)
thvé > thvv (2 3p)
kiv > kiv (2 3)
Fut -dathvvkdani -6"8h dathvv > dthvv (3p)
thvw > thvv (3s)
kda > kid (3)

RemPast | -aathvvkaanve’i S0~ T a > a (3p)
RepPast | -aathvvkaanéé?i -8"SN\T ad > a (3p)
Inf -aathvvkooti -6"AA g > a (3p)
Examples

Pres: W OYD jiiyadthvvkii?a I'm hearing him.

Has: DE"YoOAT aathvvkiiskdd?i He always hears him.

IMMPasT: 6100LG"ES oostaathvvkvvka Sheand Ijust now heard him.
Futive: AW ESO*T  hiiyaathvvkaanvv?i  Hear him later!

PresiMp: RoDUG"ES eestaathvvkvvka Hear him, you two!

Fur: 67©6"5h tvvndthvvkaani They will hear him.

REMPasT: G1ICE"SO~T oojaathvvkaanvv®i They and I heard him.
RepPasT: RCOE"SNT e&gjaathvvkaaneé?i I heard you heard him.

Inv: ROGMAA eendathvvkooti for you and I to hear him.
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hear something

Class: IV-1
TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -athvvkii®a -"¥YD a > da (Is)
Hab -athvvkiisk$6?i -6"YoDAT a > aa (1s)
ImmPast | -athvvkvvka -"ES a > aa (ls 3s)
Futlmp =athvwkdanvv?i -°50-T a > aa (ls 3s)
thvvkda > thvvkda (Is 2s)
Preslmp | -athvvkvvka -6"ES a >4 (e 3p)
a > da (Is)
thvv > thvv (1s 2 e 3p)
kvv > kvv (1s)
kvv > kvv (ip)
Fut ~athvvkaini -6"Sh a > aa (ls)
a >a (e 3p)
thvv > thvv (Is e 3p)
kid > kda (Is)
RemPast | -athvvkdanvv?i -"S0-T
RepPast ~athvvkianéé?i -0"SNT
Inf -athvvkooti -6"Ad
Examples
pres: S6"YD kaathvvki?’a I'm hearing it.
Has: DO"YoOAT aathvvkiiskéd?i He always hears it.
ImmPasT: B100LOTES oostathvvkVvka She and I just now heard it.
Furlmp:  ¥6"SO~T hathvvkdanvv®i Hear it later!

PRESIMP:

Fur: 6"646"Sh tvyndthvvkaani
REMPasT: G1S6"SO*T  ookathvvkaanvv?i
1ijathvvkaanéé?i

REPPAST:

oUL6"ES stathvvkvvka Hear it, you two!

TC6SNT

They will hear it.
They and I heard it.
I heard y'all heard it.

ine: YOO6"AA kinathvvkooti for you and I to hear it.



hide something (animate)

Class: TV-3
TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres ~VVskalV?vska -0053i005 W > w (3p)
Hab -vvskalv?vskd67i -00S53io0AT W o> v (3)
ImmPast | -vvskalv?vvka -00S53i5 W > v (3)
FutImp -vvskalvvnvv?i -o0 50T v > vv (3)
PresImp | -vvskalv?vvka -0053i§ v > W (2)
vv > vv (3s)
v > W (3p)
¥ > v (2 3)
Fut -vvskilvvni -a059h vv > vv (3s)
W > ¥ (3p)
RemPast | -vvskalvvnvv?i -00540-T vw > @ (3s)
vv_> vv (3p)
RepPast | -vvskalvwvnéé’i -00SANT W o> 2 (39)
v > vv (3p)
Inf -vvskalvvti -oU534 vv > 3 (3s)
v > vv (3p)
Examples

Pres: UBoDSVio0S jiiyvvskalv?vska I'm hiding him.

HaB: Eo0SVio0AT kvvskalv?vskdd?i  He always hides him.

IMMPasT: 8100 0"00S31S oostvvskalv?vvka She and I just now hid him.
Furimp:  ABoOSAO~T hiiyvvskalvvnvv?i  Hide him later!

PresiMP: RoO§"o0USALS eestvvskalv?vvka Hide him, you two!

Fur: 6"0~0053h tvvnvvskalvvni They will hide him.

RemPasT: G1Co0SAOT  oojvvskalvvnvv?i  They and I hid him.

RepPas: RCOoOSANT  &éjvvskalvvnéé?i I heard y'all hid him.

Ine: RO¥00SA  eenvuskalvvii  for you and I to hide him.
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hide something (flexible)

Class: IV-2
TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -vvskalv® vska -o053i005 vv > v (ls)
Hab -vvskalv?vsk$6i -0)53i00AT vv > v (ls)
| ImmPast | -vvskal{?vvka RS vv > wv (1s)
| Futlmp -vvskalvvmvv?i - S0~T vv_> vv (1s)
Presimp | -vvskdlv?vvka. -0059i5 vi > Vv (Is)
v o> w (2)
vv > wv (¢ 3p)
ka > ka (Is 2 € 3p)
v > IV (Is)
Fut -vVskalvvni -0053h vv > Vv (1s)
vw > w (e 3p)
Ivv > lvv (1s)
ka > ka (1s e 3p)
RemPast | ~vvskalvvnvv?i -oD50~ T
RepPast | -vvskalvwvnéé?i -00S5ANT
Inf ~vyskalvvti -00594
Examples

Pres: EoUSVi00S kvvskalv?vska I'm hiding it.
Has: Eo0SVi00AT kvvskalv?vskd6?i

He always hides it.

IMMPasT: 81006"00SALS odostvvskalv?vvka She and I just now hid it.
Furime:  &00SV0~T  hvvskalvvnvv?i  Hide it later!

PresiMp; 000" 005415 stvvskalv?vvka Hide it, you two!

Fur:  6"0~0059h tvvnvvskalvvni  They will hide it.

ReMPasT: GIE0DSIA0°T ookvvskalvvnvv?®i They and I hid it.

RepPasT: TCoOSANT  Hjvvskalvvnéé?i I heard y'all hid it.

INe: YO0~o0S4  kinvvskalvwti  for you and I to hide it.
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hide something (long)

Class: IV-2
TENSE STEM SYLLARARY CHANGES
Pres ~vvskalati®a -odSWAD v > W (1s)
Hab -vvskalatiiskd6”i -oUSWADAT vv > v (1s)
ImmPast | «vvskalita -00S5WL v > v (1s)
FutImp -vvskald?tvv?i -oOSWENT vv > v (1s)
Preslmp | -vvskilata -005WL v > Uv (lIs)
w > vy (2)
v > ¥ (e 3p)
ki > ka (1s 2 ¢ 3p)
la > la (1Is)
Fut -vvskala®ti -oUSWA vV > Vv (1s)
w > W (e 3p)
ki > ka (Is e 3p)
la > 1 (ls)
RemPast | -vvskald?tv¥?i -00SWE T
RepPast -vvskald?tée?i -oUSWST
Inf -vvskalatiisti -o0SW do0 A
Examples

pres: EoOSWAD kvvskalati?’a I'm hiding it.

Has: EoOSWACDAT kvvskalatiiskdd?i He always hides it.
ImmPasT:  Blo0 0" o0SWL oOostvvskaldta She and I just now hid it.
Futimvp: oOSWE™T hvvskald?tvv?i Hide it later!

PresiMp: 000" 00SWL stvyskalata Hide it, you two!

Fur: 6"0~00SWA tvvnvvskala®ti They will hide it.

REmMPasT: GE0OSWO™T ookvvskala®tvv?i They and I hid it.
RepPasT: | CoOSWST  1ijvvskala®téé®i I heard y'all hid it.

ine: YO~00S5WA00A kinvvskalatisti for you and I to hide it.
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hide something (neutral)

Class: V-2

TENSE STEM SYILLABARY CHANGES
Pres -vvskahlvska -aU5Po0S vv > W (1s)
Hab ~vvskahlvskd?i -005PoDAT v > v (ls)

] v > v (2p)
ImmPast | -vvskahlivka -o05PS w > w (ls)
Futlmp ~vvskahlanvv?i -00S5&0°T w > w (1s)
Presimp | -vvskihlvvka -005P§ v > Vv (18)

wW o> v (2)
v > v (e 3p)
ki > ka (is 2 e 3p)
hivv > hlvv (1s)
Fut =vvskdhlani -0l 5&h vv > v (1s)
vv > v (e 3p)
ka > ka (Is e 3p)
hla > hid (1s)
RemPast | -vvskahlanvy?i -oUS&O-T
RepPast -vvskahlané?i -cUS&NT
Inf vvskalhti -0DSP A
Examples

Pres: EoDSPoOS kvvskahlvska I'm hiding it.

Hap: EoQSPoOAT kvvskahlvskd?i

He always hides it.

IMMPasT: 61008 00SPS oostvvskahlvvka She and I just now hid it.
Furivp: &oUS/O0~T hvvskahlanvv?i Hide it later!

Presivp: oQ 0" oUSPS stvvskahlvwka Hide it, you two!

Fur:  6"0v00S&h tvvnvvskahlani They will hide it.

REMPasT: BG1E0DSAHO*T ookvvskahlanvv?i They and I hid it.
RepPas:  TC0OS&NT  iijvvskahlane”i [ heard y'all hid it.

e YO#00S$9A4  kinvvskalhti  for you and I to hide it.
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hold something in hand (animate)

Class: TC-6
TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -7néha -\ ?né > hné (3)
Hab -’neehdd?i -NET Ynee > hnee (3)
ImmPast | ---
FutImp -?neehéésti -NPoUA “nee > hnee (3)
Presimp | ---

| Fut -7neehéésti -NPolA ’nee > hnee (3)
RemPast | -?neehvv’i -NQT ’nee > hnee (3)
RepPast | -7neehéé”i -N?PT Ynee > hnee [13?
Inf ———
Examples

Pres: WN+ ji?7néha I'm holding him in my hand.

Has: SNFT kahneehdo?i

IMMPAST:

_?

He always holds him in his hands.

Forive:  ANPoDA  hi’neehéésti Hold him in your hands later!
PresIMp: 7 —-—— -

For: DhNPodA adniihneehéésti They will hold hirn in their hands.

RemPast: SIWN&T 00ji7neehvv®i They and I held him in our hands.
RepPasT: RUWNPT  &&ji”neehéé’i I heard y'all held him in your hands.
INF: ? -——— -
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hold something in hand (flexible)

Class: IC-1b

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres -hneéha -N\d hneé > 7neé (ls)
Hab -hneehdo’i -NFT hnee > 7nee (1s)
ImmPast | ---

Futlmp -hneehéésti -\Po0 A hneé > ?neé (ls)
Presimp | ---

Fut ~hneehéésti -\NPolA hneé > “neé (ls)
RemPast | -hneehvv?i -NOT hnee > 7nee (Is)
RepPast | -hneehéé?i -NPT hneé > ?neé (1s)
Inf -

Examples

Pres: WN\¥ ji”neéha I'm holding it in my hands.

Has: SNFT kahneehod?i

IMMPAST:

Furlme:
PRESIMP:

?

He always holds it in his hands.

ANPodA hihneehéésti Hold it in your hands later!

?

Fur: DhNPoDA  ainiihneehéésti They will hold it in their hands.

ReMPasT: GIN&T  oojithneehvv?i
Hjiihneehéé?i

REPPAST:
INF:

TWNPT

? -

They and I held it in our hands.
I heard y'all held it in your hands.
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hold something in hand (liquid)

Class: IC-2

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres nhjéha -NV+ nhjé > nééjé (l1s)
Hab nhjeehdd?i -NVET nhjee > nééjee (1s)
ImmPast | ---

FutImp nhjeehéésti -NVPolA nhjee > nééjee (ls)
PresImp | ---

Fut nhjeehéésti -NVPolJ nhjee > nééjee (1s)
RemPast | phjeehvv?i -NV&T nhjee > nécjee (1s)
RepPast | -nejehei -NVPT nhjee > nédjee 01s?
Inf -

Examples

Pres: WMV jinééjéha I'm holding it in my hands.

Has: SNVIFT kanhjeeh6”i He always holds it in his hands.

IMMPAST: 7 em= -

Furivp: ANV PoDA hinhjeechéésti Hold it in your hands later!
PRESIMP: _ 7 mmm -

Fu: DhNV7?PoDA aininhjeehéésti They will hold it in their hands.
RemPast: GWNV &T oojinhjeehvv?i They and I held it in our hands.
RepPast: TWNVPT 1iijinhjeehéé”?i I heard y'all held it in your hands.

INF: ? -—— -
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hold something in hand (long)

Class: IC-4

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -néha ‘ -N\ob
Hab -neehda?i -NET
ImmPast | ---

FutImp -nehéésti -NPod
PresImp | ---

Fut ~nehéésti -N\PoDA
RemPast | —nehvv?i -N&T
RepPast -nehéé?i NPT
Inf _—

Examples

pres:  WN\¥ jiineha I'm holding it in my hands.

Har: SNFT kaaneeho6?i He's holding it in his hands.

IMMPAST: 2 =-a ---

Futive:  ANPoDA hiineehéésti Hold it in your hands later!
PRESIMP: 7 eem= -

¥ur: DhN\PoDA aaniinehéésti They will hold it in their hands.
REmPasT:  GIWN&T odjiinehvv?i  They and I held it in our hands.
RerPasT:  TWNAPT 1ijiinehéé®i I heard y'all held it in your hands.

INF: ? -_——— -

._.
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hold something in hand (neutral)

Class: IC-7

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres -hyééha -B+ hyéé > ?yé (1s)
Hab -hyeehdd?i -BFT hyee > yee (1s)
ImmPast | ---

FutImp ~hyechéésti -BPolA hyee > yee (ls)
PresImp | ~--

Fut -hyeehéésti -BPolA hyee > yee (ls)
RemPast | -hyeehvv?i -B&T hyee > ?yee (1s)
RepPast | -hyeehéd?i -B7T hyee > 7yee (1s)
Inf -

Examples

AN r

pres: W8 jilyéha I'm holding it in my hands.

Has: DBFT aidhyeehd6?i He always holds it in his hands.
IMMPAST:

FurlMme:
PRESIMP:

Fur. DhBPoDA aaniihyeehéésti They will hold it in their hands.
They and I held it in our hands.
iijithyeehée®i I heard y'all held it in your hands.

REMPAST:

REPPAST:
INF:

?

__?

kBT oojiihyeehvv?i

ThB?T

? —-
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kick something (animate)

Class: TV-1
TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -dayvhthéé?a -BLD yv > hyv (3)
aa > aa (3p)
Hab -aayvhthéeskoo?i -BLoDAT yv > hyv (3)
‘ dad > aa (3p)
ImmPast | -aayvhthiki -BWY yv > hyv (3)
aa > aa (3p)
Futlmp | -ddyvhthéésvvi -BLRT yv > hyv ()
PresImp | -gayvhthaki -BWY yv > hyv (3s)
yv > hyv (3p)
da > dd (2)
da > aa (3s)
da > 44 (3p)
tha > tha (2
3)
Fut -dayvhthéési -BLb yv > hyv (3)
da > ai (3p)
RemPast | -adyvhthéésvv?i -BLRT yv > hyv (3)
aa > aa (3p)
RepPast | ~ddyvhthééséé?i -BL4T yv > hyv (3)
aa > aa (3p)
Inf -adyvhtheéésti -BLo0A yv > hyv (3)
aa > aa (3p)
Examples

Pres: WWBLD jiiyaayvhthéé’a [Iam kicking him.

Has: DBULoOAT aahyvhtheeskod®i He always kicks him.

ImmPasT: StoOLBWY oostaayvhthaki  She and I just now kicked him.
Furime:  HWBULRT  hiiyaayvhthéésvv?i  Kick him later!

PresiMp: RoOLBWY eestaayvhthaki Kick him, you two!

Fur: 6"GBUb tvvndahyvhthéesi They will kick him.

RemPast: GICBURT oOojadyvhthéésvw?i  They and I kicked him.
RepPasT: RCBUL4T eejaayvhthéesée?i I heard y'all kicked him.

IN:. ROBULoOA eenaayvhthéesti for you and I to kick him.

155



kick something (inanimate)

Class: IV-1
TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -aahyvhthéé’a -BLD aa > aa (ls)
hyv > yv (ls)
Hab ~aahyvhthééskoot -BLoOAT aa > aa (ls)
hyv > yv (1s)
aa > a (%)
ImmPast | -aghyvhthiki -BWY aa > aa (1s 3s)
hyv > yv (ls)
FutImp ~aahyvhthéésvv?i -BLRT hyv > yv (lIs)
PresImp | -aghyvhthaki -BWYy hyv > yv (1s)

ad > da (l1s)

ad > aa (2 3s)

aa > ai (e 3p)

hyv > hyv (2 e 3p)
tha > thi (1)

Fut -aghyvhthéesi -BLb hyv > yv (1s)

aa > aa (ls)

aa > aa (2s)

ad > ai (e 3p)
hyv > hyv (e 3p)
théé > théé (1s)

RemPast | -aahyvhthéésvv?i -BLRT
RepPast | -aahyvhthééséé®i -BL4T
Inf -aahyvhthéésti -BLo0A
Examples

pres: SBULD kaayvhtheé®a [Iam kicking it.

Has: DB ULoOAT aahyvhthééskod?i He always kicks it.

ImmMPasT: 8100LBWY oostaahyvhthaki She and I just now kicked it.
Furimp:  ¥BURT haahyvhthéésvv®i Kick it later!

presive:  oOLBWY staahyvhthaki Kick it, you two!

Fur: §"OBUb tvvnadhyvhihéési They will kick it.

RemPasT: S81SBURT ookaahyvhthéésvv®i  They and I kicked it.
RepPasT: TCBTUL4T iijaahyvhthééséé”?i I heard y'all kicked it.

inv: YOBLoOA kinaahyvthéésti for you and I to kick it.
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learn

Class: IV-1

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres ateélhkwd’a -561 te¢ > &g (1s)

Hab atcelhkwdaskdd?i -$GIc0AT tee > tée (1s)
ImmPast | -ateelddhkwa -3GT tee > téé (1s)
FutImp ateélkwd ?vv?i -SGIIT teé > t&e (ls)
PresImp | -atééloohkwa -SGT tééloo > teelod (1s)

téé > tee (2)
atéé > dtee (e 3p)

Fut atéélhkwa’i SGIT kwa > kwd (1s)
atéé > dtéé (e 3p)

RemPast | ateelhkwd?vv?i -SGTIT
RepPast | ateelhkwd?é42i -SGIRT
Inf ateelhkwdasti R CRN Y
Examples

pres: SSGTI  katéelhkwa’a I am learning.

Hae: DSGIoOAT aateelhkwaaskdd?t  He always learns.

IMmPasT: 8100LSGTI  dostateeldShkwa She and I just now learned.
Furlve: ¥SGILT hateélkwd?vv?i Learn later!

presive: oOLSGTI stateeloohkwa Learn, you fwo!

Fu: 0"OSGIT tvvnateelhkwa?i They will learn.

RemPast: G1SSGTILT ookateelhkwa?vv?i They and I learned.
RepPast: TCSGIRT ijateelhkwa?éé”?i I heard that y'all learned.
InNe: YOSGIoOA kinateelhkwadsti for you and I to learn.



leave behind something (animate)

Class: TC-4
TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -khahiiyd’a -9AWD
Hab -khahiiydaskdg?i -@AD00AT
ImmPast | -khahifya -DHD
Futlmp -khahilyvv?i -9ABT
PresImp | -khahiiya -2HW kha > kha (3s)
hif > hii (3) ]
(Fut -khahiiyi -QNA kha > khi (3s)
hif > hii (3)
RemPast | -khahifyvv?i -QABT
RepPast | -khahityéé?i -DABT
Inf —Kkhahifydasti “@AD oD/
Examples

Pres: W@ AWDD jiiyaakhahiiya®a I'm leaving him behind.

Hae: SQAWoVAT kaakhahiiyaaskod?i He always leaves him behind.
IMMPasT: 81004 AW  dostiikhahiiya She and I just now left him behind.
Furive: MWD QAHBT hiiyaakhahityvv?i Leave him behind later!

PrEsiMP: ROUDAD AW eestilkkhahilya Leave him behind, you two!

Fur: 0"h®@RAA tvvniikhahiiyi They will leave him behind.

RemPasT: Sk @ABT odjiikhahityvv?i They and I left him behind.
RepPasT: RWOABT é&éjiikhahityée?i I heard y'all left him behind.

Inr: Rh®AWoDA eeniikhahiiyaasti for you and I to leave him behind.
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leave behind something (flexible)

Class: 1C-3

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres -"niiyd’a -ha D

Hab -niiyaaskoo?i -hD 0DAT

ImmPast | -’niiya -hw

| Futimp [ —2niiyvv?i -hBT

PresImp | -?niiya . -hw 2nit > nif (2)
Fut O niiyi hh

RemPast | -2niiyvv?i -hBT nii > nitf (3s)
RepPast | -“niiyéé’i -hBT nii > *nii (3s)
Inf -?nifydasti -hwodA

Examples

Pres: WhwD ji’niiya®a I'm leaving it behind.

Hap: ShwWoOAT ka’niiyaask6d’i He always leaves it behind.
IMMPasT: G1o0AhW  oosti’niiya She and I just now left it behind.
Futive: PAhBT hi’niiyvv?i Leave it behind later!

Presimp:  00AhW sti’niiya Leave it behind, you two!

Fur: 6"hhA  tvvni®nilyi  They will leave it behind.

RemPasT: GIYhBT ooki’niiyvww?i They and I left it behind.
RepPasT: TWhBT 1iji®niiyéé”i I heard y'all left it behind.

Inv:  YhhwoUAd kini’nilyaasti for you and I to leave it behind.
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leave behind something (liquid)

Class: IC-1b
TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -neehiiyd’a -NADD neehii > ne”ii (Is)
Hab -neehiiyiaskéd?i -NAWoDAT neehii > ne?ii (1s)
ImmPast | -nechiiya -NAD neehii > ne’ii (1s)
FutImp -neehifyvv’i -NABT neehii > ne’i (1s)
PresImp | -néehiiya -NAD nééhii > né’il (1s)
hii > hii (2)
néé > nee (e 3p)
Fut —neehiiyi ‘NOA
RemPast | -neehilyvv’i -NABT
RepPast | -neehiiyée?i -NABT
Inf -neehifydasti -NADo0A
Examples

Pres: WNTwWD jine®iiyd®a I'm leaving it behind.
Has: SNPAWDoDAT kaneehiiyaaskos?i

IMMPAST:

FuriMme:
PRESIMP:

REMPAST:

RepPasT: T leNABT

oD ANHW
Fur: 6"hNAA tvvniineehiiyi

AYNDABT ookiineehityvv?i

160

He always leaves it behind.
oV ANPW Oostiineehitya She and I just now left it behind.
HANABT hineehityvv?i Leave it behind later!
stiineehitya Leave it behind, you two.
They will leave it behind.
They and I left it behind.
iijiineehilyeé?i I heard y'all left it behind.

In: YhNPHWoDA Kkiniinechiiyaasti for you and I to leave it behind.




leave behind something (long)

Class: IC-6b

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres ~tfisiiyd’a -AbwD

Hab -tiisiiydask66?i -Ab@oRAT

ImmPast | ~tiisiiya -Abwd

Futlmp | -tfisiiyvv?i -AbBT

Presimp | -tiisiiya -Abwd tii > ti (2 e 3p)
sii > sii (2)

Fut ~tfisiiyi -Ab% ti > tii (e 3p)

RemPast | -tisiiyvv?i -AbBT

RepPast | -tisiiyeé?i -AbBT

Inf ~tiisifydasti -AbD oD A

Examples

Pres: WAbWDD jitiisiiyd®a I'm leaving it behind.

Has: DAbWoOAT aatfisiiyaaskoo?i He always leaves it behind.
IMmvPas: Q100AAbW  Oostiitiisiiya She and I just now left it behind.
Furive: PAABBT hitiisityvv?i  Leave it behind later!

Presive: oDAAbW stiitlisitya Leave it behind, you two!

rur: "hAbA tvvniitiisiiyi  They will leave it behind.

RemPasT: Q1Y AbBBT odokditfisiiyvv?i They and I left it behind.
RepPasT: ThAbBT Tjiitiisityéé®i I heard y'all left it behind.

ive: YhAbwoDA kiniitiisiiyaasti _for you and I to leave it behind.
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leave behind something (neutral)

Class: I1C-6a

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres -hiiya%a -AWD hii > ?ii (1s)

Hab —hiiydaskéé?i “ADOAT hii > % (1s)

ImmPast | -hifya -Ad hii > % (1s)

FutImp -hifyvv?i -ABT hii > ?ii (ls)

Presimp | -hifya -AD hil > ?if (1s)
hif > hif (2)
hii > hii (¢ 3p)

Fut ~hityi -HA hii > 2i{ (1s)
hif > hii (3p)

RemPast | -hifywv?i -ABT

RepPast | -hiiyéé”i -ABT

Inf ~hiiydasti -HWodA

Examples

Pres: WTwWD ji%liya’a I'mleaving it behind.

Has: DAWOVAT aahiiydaskoo?i He always leaves it behind.
ImmPasT: G1o0ANW oostithitya She and I just now left it behind.
Furime: AABT hihiiyvv?i Leave it behind later!

Presivp:  0UAAW stithilya Leave it behind, you two!

Fur: 6"hAA tvvnithiiyi They will leave it behind.

RemPas: QY ABT odkiihiiyvw?i They and I left it behind.
RepPasT: Tl ABT iijithityéé®i I heard y'all left it behind.

In;: YhAwWoOA Kiniihityaasti for you and I to leave it behind.
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lie, tell a lie

Class: TV-1

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres atsk66? vska -oDAioDS tsk60 > jiiskdo (1s)

Hab atsk66?vskoo?i -lroDALOQAT tskéé > iiskdo (1s)

ImmPast | atsk66?vvka -koDAiLS tsk06 > jiiskdd (1s)

FutImp atskéonvv?i -l oDAO-T tsk6d > jiiskGd (1s)

PresImp | ztsko”vvka -lro0ALS dtsko > ajiiskdd (1s)
a>a(2

Fut atskooni -lroDAB atskod > ajiliskod (1s)

RemPast | atsk66nvv?i -kroDAO~T

RepPast | atsk$6néé?; -leoDANT a > a (ed)

Inf atskooti -lroDAA

Examples

Pres: SkoDAiodS kajiiskoo?vska I'm lying.

Hae: DU oOALoOAT adtskdd?vskdd?i He always lies.

IMMPasT: S100LUoDALS dostatskoo?vvka She and I just now lied.
Furime: FlroDAO~T hatskdonvv?i Lie later!

presivp: oOLUoDALS statsko?vvka Lie, you two!

Fur: ("Olro0Ah tvvnitskooni They will lie.

REMPasT: B15lroDAO*T odokatskadnvv?i They and I lied.

RepPasT: T ClroDANT ijjatskoonéé?i I heard y'all lied.

Inv: YOUroDAA kinatskodti for you and I to lie.
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listen to somebody/something

Class: IV-1

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres -athvvtaastiha -6" LoD A¥ athvv > aathvv (ls)
Hab -athvvidastiiskoo?i -6"LoDAcDAT athvv > adthvv (1s)
ImmPast | -athvvtdasta -f"Loll

Futlmp -athvvtdasthanvv?i -0"LQWO-T athvv > aiathvv
PresImp | -athvvtddst -"LolL athvv > dathvv (1s)

athvv > dthvv (e 3p)
thvv > thvv (2)

tad > tda (1s)

Fut -athvvtdasthani -6"Lo0Wh athvv > dathvv (1s)
athvv > dthvv (e 3p)
Hd > ta (1s)

RemPast | -athvvtdasthanvv?i -§PLQWOT

RepPast | -athvvtdasthanéé?i -6"LoOWNT

Inf -athvvtdastohti -6"LoDVA athvv > aathvv (ep)
| to > td (3s)
Examples

Pres: WO LoOAt jiiyaathvvtaastiha I'm listening to someone.

Hap: D6"LoDAcDAT aathvvtaastiiskoo?i  He always listens.

IMMPasT: 1o0LO"LoDL oostathvvitdasta She and I just now listened.
Furimp: $0"LodWO*T hathvvtiasthanvv?i Listen later!

PresiMp:  oQLE"LoOL stathvvtdasta Listen, you two!

Fu: 6796"°Lo0Wh tvvnithvvtaasthani They will listen.

REMPasT: G156°LodWO*T odkathvvtdasthanvv?i They and I listened.
RepPas: TCE"LoOWNT iijathvvtaasthanéé?i I heard y'all listened.
Ine: YOO6"LoOVA kinathvvtaastohti for you and I to listen.
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make something fall (animate)

Class: TC-1

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres 166nhtiha -GO-A¥

Hab 166nhtiisko?i -G0~AcOAT

ImmPast =lonvtha (O W

FutImp 16dnhthanvv?i -GOWO-T

PresImp | loonhta -GO~L 160 > léo (1s 3s)
Fut 165nhthani “GO-Wh 106 > 160 (s)
RemPast | |6énhthanvv?i -GO-WO-T

RepPast | 166nhthanéé?i -GO*WNT

Inf oonhtdhti -GO*VA

Examples

Pres: WwG®GO~AY jiilodnhtiha I'm making him fall,

Hae: SGOAcDAT kaloonhtitsk6?i He always makes him fall.
IMMPasT: 8100 AGOL  oostiilodnhta She and I just now made him fall.
Futlme: AGOWO*T hiiléonhthanvv?i  Make him fall later!

PresiMP: RoQAGO-L eestiiloonhta Make him fall, you two!

Fur: 6ChGO“Wh tvvniilodnhthani They will make him fall.

RemPasT: S leGO*WOT  00jitlodnhthanvv?i  They and I made him fall.
RepPasT: R GO*WNT &&jiiléénhthanéé?i I heard y'all made him fall.
Ine: RhGO“VA  eeniiloonhtohti  for you and I to make him fall.
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make something fall (flexible)

Class: IV-2

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres aténhttha VO A

Hab atdonhtiisko?i -VO~Jo0AT

ImmPast | atdnhta -VOL

FutImp aténhthanvv?i -VOwWo-T

Preslmp | atdonhta -VO-L atéo > atd (e 3p)
too > 16 (2)

Fut atdonhthdni -VO-Wh atdo > dtd (e 3p)

RemPast | aténhthanvv?i -VO-WO-T

RepPast | aténhthanéé”i -VOWNT

Inf atonhtGhti -VOVA

Examples

Pres: SVO-A% katonhtiha I'm making it fall.

Has: SVO“AoDAT katdonhtiisko”?i He always makes it fall.
IMmPasT:  6100LVOrL  odostatdnhta  She and I just now made it fall.,
Furivp: bVO*WO~T hatonhthanvv?i Make it fall later!

Presivp:  oOLVO~L statonhta Make it fall, you two!

Fur: MOVOWh tvvnatdnhthani They will make it fall.

ReMPasT:  GISVO-WO~T ookatonhthanvi?i They and I made it fall.
RepPasT: TCVO*WNT iijatdnhthanéé?i I heard y'all made it fall.
Ine: YOVOVA kinatonhtShti for you and I to make it fall.
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make soﬁtething fall (long / neutral)

Class: IV-2

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres oShonhtiiha -FOA¥ ooho > 0%0 (Is)
Hab oohonhtiiské?i -FO~AcDAT ooho > o0 (ls)
ImmPast | oohdnhta -HOL oohd > 0?6 (ls)
FutImp oohonhthanvv?i -FO-WO-T ooho > 0% (Is)
Preslmp | oShénhta -FO~L oohé > 626 (1s)

o6hd > ooho (2)
oohd > o6ho (3p)

Fut oShénhthani FO-Wh odhé > 670 (1s)
06 > 68 (3p)

RemPast | ochonhthanv?i -FOWO-T
RepPast | oohonhthanéé?i -FO-WIAT
Inf oochonhtdhti -FO-VA
Examples

pres: AOvA+d ko%onhtitha I'm making it fall.

Has: AFO“AoDAT koohonhtiisko?i He always makes it fall.
IMMPasT:  100VHQO“L  ddstoohdnhta She and I just now made it fall.
Furimp:  FFO“WO~T hoohonhthanvv?i Make it fall later!

presiMp: oOVIFOvL stoohonhta Make it fall, you two!

Fur: §"ZFO“Wh tvvndchonhthani They will make it fall.

RemPas: SAFO-WAT  ddokoohonhthaneé®i They and I made it fall.
RepPasT: TKFO-L ijjodhonhta I heard y'all made it fall.

Ik YZFO“VA  kinoohonhtohti  for you and I to make it fall.
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move something (animate) (involuntary)

Class: TC-7

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres ~2nvv’a -0~D nvv > nvv (3s)
Hab =nvvskod?i -0~0DAT nvv > nvv (3s)
ImmPast | -?nyvma =)

Futlmp -2nvvsvv?i -O“RT nvy > nvv (3s)
Presimp | -’nvvma -0~0 nvv > nvv (2)
Fut =Invvsi -O~b

RemPast | -"nvvsvv?i -C~RT

RepPast | -?nvvséé?i -04T

Inf =?nvvsti -0~c0 A

Examples

pres: WO*D ji”nvww?a I'm moving him.

Has: SOoDAT ka’nvvsk6o’i He always moves him.

IMMPasT:  6100A0*O  00sti’nvvna  She and I just now moved him.
Furime: AO*RT  hi’nvvsvw?i Move him later!

Presivp: RoDAQ~O eesti?’nvvna Move him, you two!

Fu: "hO*b tvwni’nvvsi They will move him.

REmPast: 6k O“RT  00ji’nvvsvv?i They and I moved him.
RepPasT: R O*4T ¢&8ji’nvvséé®i I heard y'all moved him.

Ine: RhOvo0A4 eeni’nvvsti for you and I to move him.
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move something (animate) (voluntary)

Class: TC-4

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres -khahvv?a -24D

Hab -khahVvskéo?i -O&o0AT

ImmPast | -khahviéna -89
| FutImp -khahvvsvv?i -D4RT

Presimp | -khahvima -940 khahvv > khihvv (3s)

khahvv > khahvv (3p)

Fut -khahvvsi -04b khahvv > khahvv (3s)
RemPast | -khahvvsvv?i -@4RT

RepPast | -khahvvséé?i -084T

Inf -khahvvsti -2%004

Examples

Pres: WO &D jiiyaakhahvv’a I am moving him.

Has: S®QoVAT kaakhahvVskéd?i He ahways moves him.

IMMPAST: G100AD&O  dostiikhahvvona  She and I just now moved him.
Furime: DD LRT  hiiyadkhahvvsvv?i  Move him later!

PresiMp: RoDAD RO eestiikhahvvna Mowve him, you hovo!

fur: "h®d&b tvvnitkhahvvsi  They will move him.

RemPas: SIW@QRT  0ojiikhahvvsvv?i  They and I moved him.
RepPasT: RUr@&4T c¢jiikhahvvséé?i I heard y'all moved him,

Ine: Rh®&004  eeniikhahvvsti  for you and I to move him.
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move something (flexible)

Class: IC-3

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres -?nv?%a -CD ' nv > nv (s)

Hab =Invvskoo?i -0-c0AT

ImmPast | -?nyvna -0

FutImp -?nvvsvv?i -O*RT nvv > nvv (s)
Presimp | -’nvvna -0~0 nvv > nvv (2s 2d)
Fut =Tnvvsi -O~b

 RemPast | -?nvvsvv?i -ORT nvv > nvv (1s 2s)
RepPast | -7nvvséé?i -O4T ovv > nvv (1s 2s)
Inf ~nvsti -Qro0 A

Examples

pres: WO~D  ji®nva I'm moving it.

Has: SOvo0AT kd%7nvvskoo®i He always moves it.

IMMPasT: B100A0~O aodsti?nvvna  She and I just now moved it.
Futime:  AOYRT  hi®nvvsvw?i Move it later!

PresiMp: 00AO~O sti’nvvna Move it, you two!

For: 6"hO“b tvvni®nvvsi They will move it.

RemPasT: G1YO“RT ooki’nvvsvv?i They and I moved it.
ReePast:  TleO4T 1iji®nvvsée®i I heard y'all moved it.

Ine: YhOvoDA kini’nvvsti  for you and I to move it.
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move something (liquid)

Class: IC-1a

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -neehilyv’a -NABD nechii > ne®i (ls)
Hab -nechiiyvvsk66%i -NABoDAT neehii > ne%ii (1s) |
| ImmPast [ -neehiiyvvna -NPABE neehii > ne”ii (ls)
FutImp -neehifyvvsvv?i -NABRT neehii > ne’ii (Is)
PresImp | -nééhiiyvvna -NABO nééhiiyvv > néiiyvv (ls)
néé > nee (2 e 3p)
| yvv > yv (2)
ﬁut -nééhiiyvsi -\ABb nééhiiyw > né%iiyiv (1s)
néé > nee (e 3p)
RemPast | -neehify¥vsvv?i -NABRT
RepPast | -nechifyvvséé?i -NOB4T
Inf -nechifyvvsti -NABoDA
Examples

pres: WNTBD jine’iiyv’a I'm moving it.

Has: SNABODAT Kkaneehiiyvvskdo?i He always moves it.

IMMPasT:  G100ANABO  odstiineehiiyvvna She and I just now moved it.
Futive:  ANABRT  hineehityvvsvv?i Move it later!

Prestve:  cOANPBO  stiineehiiyvvna Move it, you two!

Fur: 6"hNABb tvvniinechiiyvvsi They will move it.

RemPasT: QYNABRT  ookiineehiiyvvsvv’i  They and I moved it.
RerPasT:  TWNPAB4T iijiineehilyvvséé?i I heard y'all moved it.

inv: YhINABoOUA kiniineehilyvvsti for you and I to move it.
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move something (long)

Class: IC-6a

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres -tiisiiyvv’a -AbBD

Hab ~tiisiiyvvskoo?i -AbBodAT

ImmPast | -tiisiiyvvna -AbBO

Futlmp «tiisiiyvvsvv?i -AbBRT

PresImp | -tisiiyvvna -AbBO tii > i (2 e 3p)
Fut ~tiisiiyvisi -AbBb ti > tii (e 3p)
RemPast | -tiisiiyvvsvv?i -AbBRT

RepPast -tiisiiyvvséé?i -AbB4T

Inf -tiisifyvvsti -AbBod A

Examples

Pres: WAbBD jitiisityvw?a I'm moving it.

Hae: DAbBoDAT aatiisiiyvvsk6d?i He always moves it.

IMMPasT:  B100AAbBO  Oostiitiisiiyvvna  She and I just now moved it.
Furivp:  AAbBRT hitiisiiyvvsvv?i  Move it later!

Presive: 00AAbBO stiitiisiiyvvna Move it, you two!

Fur: 6"hJbBb tvvniitiisiiyvvsi They will mouve it.

RemPast: G1Y AbBRT dokiitiisiiyvvsvv?i  They and I moved it.
RepPasT: [ AbB4T iijiitiisiiyvvsée?i I heard y'all moved it.

Inv: YhAbBoOA kiniitiisiiyvvsti  for you and I to move it.
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move something (neutral) (something not placed)

Class: IC-6a

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres ~h¥i%a -&D hvv > ?%v (ls)

Hab -hvvskéd?i -.00AT hve > 9% (1s)

ImmPast | -hvina -89 hvv > 2vv (1s)

FutImp ~hvvsvv?i -&RT hiv > 2vv (1s)

Preslmp | -hvvna -20 hov > 2vi (1s)
hiv > hvi (2)
hvv > hvv (e 3p)

Fut ~hvvsi -&b hvv > ?v¥ (1s)
hvv > hvv (e 3p)

RemPast | -hvvsvv?i -&RT

RepPast | -hvvsée?i -84T

Inf ~hvvsti &0 A

Examples

pres: kiD ji°vw?a I'm moving it.

Hap: D&OOAT aahvvskdd?i  He always moves it.

IMmPasT:  8100A&©O oostithvvna She and I just now moved it.
Futive: H&RT  hihvvsvv?i  Move it later!

Presive: oUARO stithvvna Move it, you two!

Fur: "h&b tvvnithvvsi They will move it.

RemPasT: B1WY&RT ookiithvvsvv?i They an I moved it.
RepPasT: Tl 4T 1ijithvvséé?i I heard y'all moved it.

Ine: Yh&oOA kiniihvvsti  for you and I to move it.
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move something (neutral) (something that had
been placed)

Class: IC-5

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -khahvv?a -04D
Hab -khahvvskoo?i -0 800AT
ImmPast | -khahvvna -286
FutImp -khahvvsvv?i -Q4RT
Preslmp | -khihvvna -289 kha > kha (Is 2 e 3p)
hvv > hvv (1s 2)
Fut -khahvvsi -28b khd > kha (Is e 3p)
hvv > hvv (1s)
RemPast | -khahvvsv¥?i ~-QLRT
RepPast | -khahvvsée?i Q84T
| Inf ~khah¥¥sti -9 %004 B
Examples

pres: @ &D jiitkhahvv?a I'm moving it.

Hae: S@&oUAT kaakhahvvskdd?i He always moves it.

IMMPasT: 8100AD RO oostiikhahvvna She and I just now moved it.
Furtive: A LRT hiikhahvvsvv?i Move it later!

Presivp: oJAD QO stiikkhahvvna Mouve it, you two!

Fur: 6"h®&b tvvniikhahvvsi They will move it.

REMPasT: QWY@ &RT odokiikhahvvsvw?i They and I moved it.
RepPasT: TW®@ Q4T iijiikkhahvvséé?i I heard y'all moved it.

Ine: Yh@&oDA kiniikhahvvsti  for you and I to move it.
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pick up, receive, get something (animate)

Class: TC-1

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -néée?a -nD

Hab -nééskdoi -NoDAT

ImmPast | -ndki -0y

FutImp -néésvv?i -ART

PresImp | -naki -8y na > na (1s 3s)
Fut -néési -N\b néé > née (s)
RemPast | -néésvi?i -ART

RepPast | -nééséd?i -N4T

Inf -néésti -No0A

Examples

Pres: WND jiinéé”a I'm picking him up.

Hap: SNoOAT kanééskod?i He always picks him up.

IMmMPasT: G100AQY dostiinaki  She and I just now picked hirm up.
Furive: HNRT hiinéésvv?i Pick him up later!

PresiMp: RoOUAOY ceestiinaki Pick him up, you two!

Fur: 6"hN\b tvvniinéési They will pick him up.

RemPasT: G1WN\RT o0ojiinéésvv?i They and I picked him up.
RepPasT: RWN\4T &¢jiinééséé?t I heard y'all picked him up.

IN:: RhNoDA eeniineésti for you and I to pick him up.
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pick up, receive, get something (flexible)

Class: IC-1a

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres -née’a -AD

Hab -nééskdd?i -NoDAT

ImmPast | -pdki -8y

FutImp =néésvv?i -NRT

PresImp | -ndki -0y na > ma (2 e 3p)
Fut -neesi -N\b née > néé (e 3p)
RemPast | ~néésvv?i -NRT

RepPast | -nééséé’i A4T

Inf -nédsti -NoD A

Examples

pres: WND jinéé”a I'm picking it up.

Has: SNoDAT kanééskoo?i He always picks it up.

IMMPasT:  610040Y  oostiinaki  She and I just now picked it up.
Furlve: HANRT hinéésvv?i Pick it up later!

Presivp: oQAOY stiinaki Pick it up, you two!

Fur: 6"hNb tvvniinéési They will pick it up.

RemPasT: WY NRT ookiinéésvv?i They and I picked it up.
RepPasT: T WN4T 1ijiinééséé”i I heard y'all picked it up.

In: YhNoOA kiniinéésti for you and I to pick it up.
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pick up, receive, get something (liquid)

Class: IC-1a

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres -neekii’a -N\¥YD

Hab -neekifskod?i -NY QAT

ImmPast | -neéki -NY

Futlmp -neekifsvv?i -NYRT

PresImp | -nééki -y néé > neé (2)
néé > nee (e 3p)

Fut -neékiisi -N¥b néé > nee (e 3p)

RemPast | -neekiisvi®i -NYRT

RepPast -neekiisééi -NY4T

Inf -neekdisti -NYoUA

Examples

Pres:  WNYD jineekii?’a I'm picking it up.

HaB: SNYoUAT kaneekiiskod?i He always picks it up.
ImmPasT: 8100ANY  oostiineéki She and I just now picked it up.
Futive: ANYRT  hineekiisvv?i  Pick it up later!

PresiMp:  0UANY  stiineéki Pick it up, you two!

Fur: 6"hNYb tvvniineekiisi They will pick it up.

RemPasT: SYYNYRT ookiineekiisvv?i  They and I picked it up.
RepPast:  TWNY4T Tijiineekiiséé?i I heard y'all picked it up.
Ine: YhN\YoOA kiniineekiisti for you and I to pick it up.
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pick up, receive, get something (long)

Class: IC-6b

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres -yiha -A yiha > yir?a (1s)

Hab -yiisk$?i -BoDAT yil > yii (1s)

ImmPast | -ya -w

Futlmp ~yvhvv?i -B&T

Presimp | -ya -u)

Fut -yvvhi -BH yvvhi > yv?i (1s)
YW > yvv (e 3p)

RemPast | -yvvhvv?i -B&T

RepPast -yvvhéé?i -BPT

Inf yhti -BA

. Examples

pres: WAD jiyii’a I'm picking it up.

Has: DAoDAT aayiiské”’i He always picks it up.

IMMPasT: G6ioDAW  oostilya She and I just now picked it up.
Furlmve:  AB&T hiyvhvv?i  Pick it up later!

PresiMp:  0DAW stilya Pick it up, you two!

Fur: 6"hBA tvnilyvvhi They will pick it up.

RemPasT: SQ1YB&T ookiiyvwhvv?i They and I picked it up.
RepPasT:  TWBPT 1ijiiyvwhéé®i I heard y'all picked it up.
Ine: YhBA  kiniyhti for you and I to pick it up.
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pick up, receive, get something (neutral)

Class: IC-6b

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres =kil’a -YD

Hab -ko6%i -AT

ImmPast | -ki -y

Futlmp =kiisvv?i -¥RT

Preslmp | -ki -y

Fut -kiisi -¥b kii > kii (e 3p)
RemPast | -kiifsv¥?i -YRT
| RepPast | -kiisédi -Y4T
| Inf -kiisti -Y oD 4

Examples

Pres: kYD jikii’a I'm picking it up.

Has: DYoOAT aakiiskdd?i He always picks it up.
IMMPasT: 8100AY  Oostiiki  She and I just now picked it up.
Furimp:  AYRT  hikifsvv?i  Pick it up later!

Presivp: oUAY stilki Pick it up, you two!

Fur: 6"hYb tviniikiisi They will pick it up.

RemPasT: GIYYRT ookiikiisvv?i They and I picked it up.
RepPast: T Y 4T 1jiikiiséé?i I heard y'all picked it up.
Inv: YhYoOA kiniikiisti for you and I to pick it up.
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place something on an elevated surface (animate)

Class: TC-5

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres =hlvv?vska -Piod5

Hab -hlvv?vskoo?i -Pic0AT

ImmPast | -hl{v?vvka -Pi5 v > Tvv (25)
Futlmp -hlvvnvv?i -PO~T

PresImp | -hlvv’vvka -Pi§ hlvw > hlv (2s)
Fut ~hlvvni -Ph hivy > hivv (3s)
. hivv > hiWv (3p)
RemPast | =hlv¥nvv?i -PO~T

RepPast | -hlvinéé®i -PNT

Inf ~hlvvti -PA

Examples

Pres: WPio0S juhlvv?vska I'm putting him up there.

Hae: DPioDAT aahlvw’vskdd?i He always puts him up there.

ImmPasT: 6100AP1S oostithlvv?vvka She and I just now put him up there.
Furime: APO*T hiithlvvnvv?i  Put him up there later!

presime:  RoDAPLS eestithlv?vvka Put him up there, you two!

Fur: 6"hPh tvvnithlvvni They will put him up there.

RemPast: GPO~T oojithlvvnvv?i  They and I put him up there.

RerPasT: RWPNT  e&jiihlvinéé®i I heard y'all put him up there.

Ine: RhPA eenuthlvvti  for you and I to put him up there.
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place something on an elevated surface (flexible)

Class: I1C-7

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES ]
Pres ~hlv¥?vska -Piod5
Hab =hlvv?vsk$6?i -PiodAT
ImmPast | -hlvv?vvka -Pi§
Futlmp | -hivénvv?i -PO~T |
Prestmp | -hlV?vvka -Pis hiv > hivd (1s)
hiv > hlv (2 e 3p)
{ Fut ~hlvvni -Ph hivv > hlvv (ls)
hivv > hivwv (e 3p)
| RemPast | -hivvnvi?i -PO-T
RepPast | -hivinéé?i -PNT
Inf =hlvti -PA
Examples

Pres: WPloOS jilhlvv?vska [I'm putting it up there.

Has: DPIoQAT aahlvWw?vskdd?i He always puts it up there.

IMmPasT:  8100AP1S oostithlvv?vvka She and I just now put it up there.
Futlve: APO~T hihlvvnvw®i  Put it up there later!

presimp:  OOAPIS stiihlv®vvka Put it up there, you two!

Fur: §"hPh tvvnithivvni They will put it up there.

RemPasT: S1YPOT ookiihlvwnvv?i They and I put it up there.

RepPasT:  TWPNT iijiihlvvnéé®i I heard y'all put it up there.

Ine: YhPA  kiniihlvvti  for you and I to put it up there.
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place something on an elevated surface (long)

Class: IC-7

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres =hlati’a -&AD

Hab ~hlatiisk66i -&hA0AT

ImmPast | -hldta -&L hla > hla (s)

Futlmp | -hld2tvv?i -&6T

PresImp | -hlita -l hlid > hla (2 e 3p)

Fut -hld?ti -&A hld > hlaid (1s)
hid > hla (e 3p)

RemPast | -hid?tvvi -&6°T

RepPast | -hld?téé% -&ST

Inf -hlatiisti - o0 A

Examples

pres: Ww&AD jiihlati?a I'm putting it up there.

Hap: D& ADAT aahlatiisk06?i He always puts it up there.
IMmPasT: 8100A&L  Oostiihldta She and I just now put it up there.
Futive: H&ET hihla?tvv?i  Put it up there later!

PresiMp: oUAAL stithlata Put it up there, you two!

Fur: 6"h&A tvwnithla®ti  They will put it up there.

RemMPas: G1Y&HO"T ookiihla?tvw?i They and I put it up there.
RerPasT: T ST 1ijiihla®téé?i I heard y'all put it up there.

Ine: YhdAoOA kinithlatiisti  for you and I to put it up there.
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place something on an elevated surface (neutral)

Class: IC-7

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres -hlahvska -& QoS

Hab -hlahvsk66?i -&%00AT

| [mmPast | <hiahvvka -& &5

| Futlmp ~hlahnvv?i -0~ T

PresImp | ~hldhvvka -4 LS hia > hla (Is 2 e 3p)
hvv > hvv (1s)

Fut -lihni “&h hld > hla (Is e 3p)

RemPast | -hlahnvv?i -&0T

RepPast ~hlahnée?i -&NT

Inf =hlohti -¥ A

Examples

Pres: W& QoDS jiihlahvska I'm putting it up there.

Hae: D&RKOODAT aahlahvskdd?t He always puts it up there.

IMmPasT: G100AR LS odstiihlahvvka She and I just now put it up there.
Furlve: f&O*T hihlahnvv?i  Put it up there later!

PresiMP: oUARES stiihlahvvka Putit up there, you two!

Fur: 0"h&h tvvnithlahni They will put it up there.

RemPasT: QIY&KOT ookiihlahnvv?i They and I put it up there.

RepPast: T &NT 1ijithlahnéé?i I heard y'all put it up there,

Ive: YhvA  kiniihlohti  for you and I to put it up there.
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pour something into a container (liquid) (focus on
action)

Class: IC-6a

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -tli%a -CD

Hab -tl{isk$é%i -CoOAT

ImmPast | -tliika -C§

FutImp ~Itlvvi -PT

Presimp | -tliika -C5§ thi > tii (2 e 3p)
Fut =i -C

RemPast | -2dvv?i -PT

RepPast | -7t18é% LT

Inf -tliisti -ColA

Examples

pres: WCD jithi®a I'm pouring it in.

Has: DCoDAT aatliiskoo?i He always pours it in.
iMmMPasT: 6100ACS  Oostiitliika She and I just poured it in.
Furive: APT  hi’tlvw?i  Pour it in later!

presivp:  oUACS  stiitliika Pour it in, you two!

Fur: 6"hC tvwni?tli They will pour it in.

RemPast: SQ1YPT ooki?tlvv?i They and I poured it in.
RepPasT: TWLT 1iji”tléeé?i I heard y'all poured it in.

ine: YhCoOA kiniitlisti  for you and I to pur itin.
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pour something into a container (liquid) (focus on

container)

Class: 1C-6a

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres ~tliistiha -CodA¥

Hab ~thistiiskoo?i -CoOA0DAT

ImmPast | -tifista -Coll

FutImp ~tliisthanvv?i -CodWO-T

PresImp | -tliista -Coll i > tlii (2 e 3p)
Fut =tiiisthani -Co0Wh thi > tlii (e 3p)
RemPast | -thisthanvv?i -CodWO-T

RepPast | -tliisthanéé?i -CoOWNT

Inf -thistohti -CodVA

Examples

pres: WCoOA% jitliistiha

Has: DCoDADAT

IMMPAST:

FuTIMP:

aatliistiiskod?i

I'm pouring it in.
He always pours it in.
8100 ACo0L oostiitliista She and I just now poured it in.

ACOWO~T  hitliisthanvv?i  Pour it in later!

Presime:  oUACoOUL  stiitliista Pour it in, you hwo!

Fur: "hCoOWh tvvniitlisthani They will pour it in.

RemPast: §1YCoOWO~T ookiitliisthanvv?i  They and I poured it in.
RepPasT:  TUWCOOWNT Tjiitliisthaneé®i I heard y'all poured it in.
Ive: YhCoOVA  kiniitliistohti  for you and I to pour it in.
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preach

Class: IV-1
| TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
| Pres aalhjatodhvska -PCV&oUS aa > a (ls)
lhja > Tija (1s)
Hab alhjatodhvsks6?i PCVADAT lhja > lilja (1s)
ImmPast | alhjatochvvka -PCV LS thia > liija (1s)
Futimp | alhjatoohnv¥?i -PCVOT lhja > liifa (1s)
PresImp | dlhjatoohvvka -PCVLS a>al(2
lhja > liija (1s)
too > tod (ls)
Fut dlhjatoohni -PCVh alhja > aliija (1s)
RemPast | alhjatochnvv?i -PCVOT
RepPast | alhjato6hné?i -PCVNT
Inf alhjathti -PCVA
Examples

Pres: SPCV&o0S kaliijatochvska I'm preaching.

Hae: DPCV&oDAT aalhjatochvsk6o”?i  He always preaches.

IMmMPasT: G100LPCV RS dostalhjatodhvvka She and I just now preached.
Furive: ¥PCVO~T halhjatoohnvv?i Preach later!

presimp:  oOULPCV &S stalhjatoohvvka Preach, you two!

Fur: §"OPCVh tvvnalthjatoohni They will preach.

ReMPasT: G1ISPCVO~T ookalhjatoohnvv?i They and I preached.

RerPasT: T CPCVNT iijathjatodhné?i I heard y'all preached.

e YOPCVA kinalhjathti  for you and I to preach.
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promise

Class: 1C-7

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres -thi?istiha -STodAd ti > i (2s)

Hab -thid?istiisk6?i -STodAcDAT

ImmPast | -th?%ista -SToOl

FutImp ~thii?isthanvv?i -STa0WO-T

PresImp | -thiista -SToll thd > thu (2s e 2d 3p)
%1 > % (2d)

Fut -thu?isthani -STodWh thu > thu (e 3p)

RemPast | -thd”isthanvv?i -SToQWO-T

RepPast -th?isthané?i -SToOWNT

Inf -thu?istohti -STodVA

Examples

Pres: WS ToOA¥ jiithd?isttha I'm promising.

Has: DSToUAVAT aathi?istiisko?i
ImMPasT: 8100ASToOL oostiithu’ista She and I just now promised.
HASToOWO~T hithu”isthanvv?i

oUASToOl
Fur: "hSToOWh tvvniithu?isthani
AYSToOWO~T ookiithii?isthanvv?i
njiithu?isthané?i

Furimp:
PRESIMP:

REMPAST:

REPPAST:

ThSToOWNT

He always promises.

Promise later!
stiithu?ista Promise, you two!
They will promise.
They and I promised.
I heard y'all promised.

Ine: YhSToOVA kiniithu?istohti  for you and I to promise.
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put something into a container / hole (neutral)

Class: IC-1a

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -hlvska -Po0S hlv > ?iv (1s)
Hab <hlvské?i -PoDAT hlv > ?lv (1s)
ImmPast | -hivvka -P§ hlvv > ?lvv (1s)
Futlmp ~hlanvv?i -&0-T hla > 133 (1s)
PresIlmp | -hlvvka -PS hlvv > ?lvv (1s)
hlvv > hlvv (2 e 3p)
Fut -hldni -&h hlv > v (1s)
hli > hia (e 2d 3p)
RemPast | -hlanvv?i -ROT nvv > nvv (p)
RepPast | -hlanéé?i -&NT
Inf hti -PA
Examples

Pres: WA00S ji’lvska I'm putting it in it.

Hap: SPoOAT kahlvsko®?i He always puts it in it.

ImMPasT:  8100APS odostithlvvka She and I just now put it in it.
Furivp: A&O~T hihlanvv?i Put it in it later!

Presimp: oUAPS stithlvvka Put it in it, you two!

Fu: 6"h&h tvvnithlani They will put it in it.

REMPasT: QY &HO*T oOokithlanvv?i They and I putitinit.
RepPasT: [ W&NT ijithlanéé®i I heard y'all put it in it.

Ine: YhPA kinilhti  for you and I to put it in it.
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put something into a container (animate) (focus on
action) (involuntary)

Class: TC-1

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres -lvv?vska -3ic05

Hab ~1¥9?vskdd?i -QAioDAT

ImmPast | -19¢%¥vka -2i§

FutImp -lvvnvv?i A0T

PresImp | -lv?’¥vka -q1s lv > Iv (1s)
lv > Vv (3s)

Fut -1vvni -3h lvv > v (s)

RemPast | -Jvinvv?i -Q0-T

RepPast | -1¥vnéé% -ANT

Inf -Vt -q4

Examples

pres:  Wio0S jiilvv?vska I'm putting him in it.

Has: SVYio0AT kalvw?vskod?i He always puts him in it.

ImMPasT:  6100A31S oostiilvv?vvka She and I just now put himin it.
Furive:  AAO*T  hiilvinvv?i  Put him in it later!

Presive: RoOAALS eestiilv?vvka Put him in it, you two!

Fur: 6"hh tvvniilvvni  They will put him in it.

RemPasT:  6ileA0~T  0O0jiilvvnvw?i  They and I put him in it.

RepPasT: RUANT  &&jiilvvnéé”i I heard y'all put him in it.

r: RhIA  eeniilvvti for you and I to put him in it.

189



put something into a container (animate) (focus on
action) (voluntary)

Class: TC-3

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres -yd?vska -D 1005

Hab ~ya?vské6?i -Di0dAT

ImmPast | -yi?vvka - iS

Futlmp ~yaanvv’i -DOT

Preslmp | -ya?vvka -Dis ya > yd (Is 3s)
| Fut -yaani -Wh yid > yaa (s)

RemPast | ~ydanvv?i -DOT

RepPast | -ydanéé’i -DNT

Inf —yoH ey

Examples

Pres: WWioDS jiiya?vska I'm putting himinit.

Hae: DwWIicDAT aaya?vskoo?i He always puts him in it.

IMMPasT: S100AWIS Oostiiya’vvka She and I just now put him in it.
Furive: AWO*T hiiyaanvv®i  Put him in it later!

PresiMp: RoDAW LS eestiiya?vvka Put him in it, you two!

Fur: §"hwh tvvnityaani They will put him in it.

RemPasT: Sk O~T  oojiiyaanvv?i They and I put him in it.

RepPasT: RWWNT &gjiiyaanée®i I heard y'all put him in it.

INe: RhRA eceniiyooti for you and I to put him in it.
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put something into a container (animate) (focus on

container) (involuntary)

Class: TC-1

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -1v{tiha -4

Hab -V tiiskoé?i -Q400AT

ImmPast | -19vta -qL

Futlmp | -I¥Vthanvv?i AWO-T

PresImp | -lvvta -4l v > Ivv (ls 3s)
Fut -lvithani -AWh Wy > v (5)
RemPast | -lvvthanvv?i QWo-T

RepPast | -lvvthanéé®i QWNT

Inf -1vvtohti -qV A

Examples

Pres: WAb jiilvvtiha I'm putting him in it.

Has: SVAcOAT

IMMPAST:

Furlve: HIWO*T  hiilvvthanvv?i
PresIMP: RoDAIL

For: "hAWh tvvniilvvthani

REPPAST:
Ine: RhYVA

kalvvtiiskoo?i He always puts him in it.

o0 AL  oostiilvvta  She and I just now put him in it.

RleAWNT

Put him in it later!
eestiilvvta Put him in it, you two!
They will put him in it.
REMPasT: GleIWO-T  66jiilvvthanvv?i
eejiilvvthanéé?i I heard y'all put him in it.
eeniilvvtohti for you and I to put him in it.

They and I put him in it.
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put something into a container (animate) (focus on

container) (voluntary)

Class: TC-3

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -yootiha -RAt

Hab -ydotiisk$é?i -RADAT

ImmPast | -ydota -AL

FutImp -ybothanvv?i -AWO-T

Preslmp | -yddta -AL yoo > yoo (1s 3s)
Fut -yodthani -AWh y00 > y6o (s)
RemPast | -ydothanvv?i -RWO-T

RepPast -ydothaneé?i -AWNAT

Inf -yodt6hti -AVA

Examples

pres: WwRAY  jiiyootiha I'm putting him in it.

Has: DRADAT aayootiiskoo?i

He always puts him in it.

IMmPasT:  G1oUARL  oostiiydota She and I just now put him in it.
Furimp: HRWO~T hiiydothanvv?i  Put him in it later!
presiMp: RoUARL  eestiiyoota Put him in it, you two!

Fur: 6"hRWh tvvniiyoothani They will put him in it.

ReMPasT:  SileAWO~T  oojiiyoothanvv?i  They and I put him in it.
RepPasT: RUWAWNT  ééjiiydothanéé?i I heard y'all put him in it.

INe: RhRVA eeniiyootohti for you and I to put him in it.
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put something into a container (flexible) (focus on
action)

Class: IC-1a

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres ~1vv?vska SRITIE]

Hab =1vv?vskdo?i -i00AT

ImmPast | -1vv7vka -AiS

Futlmp -1vvnvv?i -0-T

PresImp | -lv?vvka -3i§ lv > Iv (Is 3s ip)
Fut -lvvni -dh Ivv > lvv (e 3p)
RemPast | -IWynvvy?i -q0~T

RepPast ~Mvnéé?; ANT

Inf =lvvti -qA

Examples

Pres:  WJ1o0S jilvv?vska I'm putting it in it.

Has: SVio0AT kalvw?vskdd?i  He always puts it in it.

IMMPasT: 6100 AJLS  oostiilvv?vka She and I just now put it in it.
Furime:  A0-T  hilvvnvv?i  Put it in it later!

Presivp: oOAILS stiilv?vvka Put it in it, you two!

Fur: 6 h3h tvvnillvvni  They will put it in it.

RemPasT:  G1YA0T oOokiilvvnvv?i They and I put it in it.
RepPasT:  TWANT  1ijiilvvneé?i I heard y'all putitin it.

ine: YhAA  kiniilvvti for you and I to putitinit.
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put something into a container (flexible) (focus on

container)

Class: IC-1a

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres =[¥¥tiha =44

Hab -Ivvtiiskoa?i -JA00AT

ImmPast | -I¥vta -qL

FutImp ~lvvthanvv™i AWOo-T

Presimp | -lvvta -qL lvv > lvw (2 e 3p)
Fut -lvvthani -QWh lvv > Vv (e 3p)
RemPast | -{¢vthanvv?i -QWo-T

RepPast -lvvthanéé?i -JWNT

Inf -Ivvtéhti -AVvVia

Examples

Pres:  WAAY  jilvwtiha I'm putting it in it.

Has: S5Y400AT

kalvvtiiskod?i

He always puts it in it.

ImmPasT: 81004l oOostiilvvta She and I just now put it in it.

Furime: HIWOT  hilvvthanvv?i Put it in it later!

Presimp: oDAJL  stiilvvta Put it in it, you two!

Fur: "h3IWh tvvnillvvthani They will put it in it.

RemPasT: S1YAWO*T ookiilvwthanvv?i They and I put it in it.
RepPas: TWIAWNT 1jiilvvthanéé?i I heard y'all put it in it.

ine: YhAVA  kiniilvetéhti  for you and I to put it in it.
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put something into a container (long) (focus on
action)

Class: IC-1a

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -lati”?a -WAD

Hab =latiisk04%1 -WAGDAT

ImmPast | -lda -WL

Futlmp =12tvv?i -WENT

Presimp | -ldta -WL 4 > la (2 e 3p)
Fut -1a%ti -W A A > la (e 3p)
RemPast | -147tvv?i “WET

RepPast -1a7teé% -WST

Inf ~latiisti -WAoD A

Examples

pres: WWAD jilati®a I'm putting it in it.

Has: SWAODAT kalatiiskoo?i He always puts it in it.
ImmPasT: G100AWL  Oostiildta She and I just now put it in it.
Futive: HAWET hilda’tvv?i  Put it in it later!

Presimp:  oUAWL stiilata  Put it in it, you two!

Fur: 6"hWA tvvnilla?ti  They will put it in it.

REMPasT: GIYWE™T ookiila’tvv?i They and I put it in it.
RerPasT: T WWST 1jjiila®tee”i I heard y'all putitinit.

iINe: YhWAoOA kiniilatiisti  for you and I to put it in it.
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put something into a container (long) (focus on
container)

Class: IC-1a

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres -latiistiha -WAcD A%

Hab -latiistiiské6?i -WAoDAcDAT

ImmPast | -latiista -WAoDL tii > ti (2d)

Futimp -latfisthanvv?i -WADWO-T

Presimp | -ldtista -WAoDL la > la (2 e 3p)
| Fut - ldtiisthani -WAcOWh ld > la (e 3p)

RemPast | -latiisthanvv?i -WADWO-T

RepPast -latiisthanéé?i -WADWNT

Inf -latiistéhti -WAcDV A

Examples

Pres: WwWAoDAd jilatiistiha I'm putting it in it.

HaB: SWA0OAoDAT kalatiistiiskoo?i He always puts it in it.
IMMPasT: 8100AWAoDL  oostiilatiista She and I just now put it in it.
Futivp: AWAQWO~T  hilatiisthanvv?i  Put it in it later!

Presimp: oOAWAOOL stiilatiista Put in it in, you two!

Fur: "ChWAoOWh tvVniilatiisthani  They will put it in it.

RemPasT: G1Y WAoOWOXT Odkiilatiisthanvv?i  They and I put it in it.
RepPasT:  TWWAOWNT Tjjiilatiisthanéé?i I heard y'all put it in it.
Ine: YhWAoOVA kiniilatiistohti  for you and I to put it in it.
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receive, call, invite, get something (animate)

Class: TC-5
TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -yaniha -Dhe ya > hya (3)
Hab ~yaniisk6’i -DhodAT ya > hya (3)
| ImmPast | -ydna -D6 vd > hyd (3)
Futlmp | ~yanvvhvv?i -0 T ya > hya (3)
Presimp | -ydna -06 ya > hyd (3s)
yd > hya (3p)
ya > ya (2) il
Fut -yanvvhi D0 H ya > hyd (3s) J
va > hya (3p)
RemPast | -yanvvhvv?i -DO- 9T ya > hya (3)
RepPast | -yanvvhéé?i -DOPT ya > hya (3)
Inf yanhti -0 O~ A ya > hya (3)
Examples

Pres: Wwdhd  jiiyantha I'mcalling him.

Hap: DWhoOAT aahyaniiskd®i He always calls him.

IMmPas:  §lo0AR O  oQostilyana  She and I just now called him.
Furlve: AWDO*&T hilyanvvhww?i  Call him later!

Presive: RoDAWO  eestityana Call him, you two!

Fur: 6"hwO“A  tvvnithyanvvhi  They will call him.

RemPasT: Gilr D O*&T  oojiiyanvvhvv?i  They and I called him.
RepPasT: Rl OvPT  &ejiiyanvvhéé?i I heard ya'll called him.
Inv:  Rh@OvA  ceenilyanhti  for you and I to call him.
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set something down (flexible)

Class: IC-1b

TENSE, STEM SYLLABARY CHANGES

Pres -nvv?vska -0~ ioD5

Hab ~nvv?vskd6?i -0~ioDAT

ImmPast | -nvv?vvka -0~i5

Futlmp ~nvvnvy?i -0~0-T

PresImp | -nv?vika -0-i5 nv > nv (2 e 3p)
Fut -nYvni -0~h nvv > nvv (e 3p)
RemPast | -n{Vnvv?i -0-0-T

RepPast | -n¥vnéé”i -ONT

Inf -nvvti -0 A

Examples

Pres: kwO~i00S jinvv?vska I'm setting it down.

Hae: SOv100AT kanvv?vskdo?i  He always sets it down.

IMMPasT: G100 AOQ~LS oostiinvv?vvka She and I just now set it down.
Futivp: HO*O~T  hinvvnvv?i  Set it down later!

PresiMp: O0DAQ~LS stiinv®vvka Set it down, you two!

Fur: 6"hO*h tvvniinvvni They will set it down.

RemPasT: SIYOO*T ookiinvvnvv?i They and I set it down.

RepPast: | lwO*N\T 1ijiinvvnée”?i I heard y'all set it down.

Ine: YhOvA  kiniinvvti for you and I to set it down.
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set something down (liquid)

Class: IC-1b

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES '
Pres -neehvvska -N2odS neehvv > ne?vv (ls)

Hab -neehvsk6d%i -NLoDAT neehv > ne’v (ls)
ImmPast | -neehvvka -N&5 neehvv > ne?vv (ls)
Futlmp -neehnvv?i -NO-T neehnvv > néénvv {is)
Presimp | -nééhvvka -NOS nééhvv > né?v (ls)

néé > nee (2 e 3p)
hvv > hvv (ip)

Fut -nééhni -Nh néé > neé (ls)
néé > nee (¢ 3p)

RemPast | -neehnvv?i ~NO~T
RepPast -neehnéé”i -NNT
Inf -nehti -NA
Examples

Pres: WN1oOS jine?vvska I'm setting it down.

Hae: SNRoOAT kaneehvskdo?i He always sets it down.

IMmMPasT:  G100ANLS  Odostiineehvvka She and I just now set it down.
Furimve:  ANOT  hineehnvv?i Set it down later!

Presivp:  0DANRS stiineehvvka Set it down, you two!

Fur: 6"hNh tvvniineehni They will set it down.

RemPast: G1YNO*T dokiineehnvv?i They and I set it down.

RepPasT:  TWNNT iijiineehnéé?i I heard y'all set it down.

Ine: - YhINA  kiniinehti for you and I to set it down.
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set something down (long)

Class: IC-6b

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres ~ti%a -AD

Hab -tiisk001 -ADAT

ImmPast | -tiika -AS

Futlmp =Ml -7

Preslmp | -tiika -AS tii > fii (2 e 3p)
Fut -7t -A

RemPast | -2tvv%i -°T

RepPast | -2t58% -ST

Inf =tlisti -AoD A

Examples

pres: kAD jiti”a  I'm setting it down.

Has: DAoDAT aatiisk66?i  He always sets it down.

IMMPasT: 81004AS  Oostiitiika  She and I just now set it down.
Furime: AT hi’tvv?i  Set it down later!

PresiMp: OUAAS stiitiika Set it down, you two!

Fur: 0"hA tvini®ti  They will set it down.

RemPasT: QYO T ooki’tvv?i They and I set it down.
ReprPasT: | WST 1ji”t€é”i I heard y'all set it down.

In: YhAoDA Kkiniitiisti  for you and I to set it down.
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set something down (neutral)

Class: I1C-6b

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES )
Pres -hvska - %005 hv > 7v (1s) |
Hab -hvskd&?i -800AT hv > ?v (1s) |
ImmPast | -hvwvka -&5 hvv > vy (1s)
Futlmp =hnvv?i -OT hnvv > avv (1s)
Preslmp | -hi¥vka -&5 hvv > ?vv (1s)

hvv > hvw (2 e 3p)
Fut -hni “h hoi > ni (1s)
RemPast | ~hnvv?i -0-T hnvv > nvv (1s 2s)
RepPast | -hnéé?i -NT hnéé > néé (Is 2s)
Inf =hti -4
Examples

Pres: W1o0S ji®vska I'm setting it down.

Has: D&OOAT adhvskdd?i  He always sets it down.

IMMPasT: G00UARS odstithvvka She and I just now set it down.
Futime: HAO~T hihnvv?i  Set it down later!

PresiMp:  0DALS stilhvvka Set it down, you two!

Fur: 6"hh tvvnithni They will set it down.

RemPast: 1Y O~T  0Qokithnvv?i  They and I set it down.

RepPasT: | WNT  njithnee’t I heard y'all set it down.

e: YhA kinihti  for you and I to set it down.

201




take a bite

Class: IV-1
TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres atstéé’a -kro0SD tsté€ > jiistéé (1s)
Hab atstéeskdo?i -lro0SoDAT tsteé > jiistéé (1s)
ImmPast | atstiki -lrodLY tstd > jiistd (1s)
FutImp atstéésvy’i -lkoOSRT tstéé > ijiistéé (1s)
PresImp | dtstaki -lrculY tsta > jfista (1s)
a>a(2)
Fut atstéesi -lrodSb tstéé > jiistéé (1s)
8¢ > tée (2s
3s)
RemPast | atstéésvv?i -0 SRT
RepPast | atstéesée?i -kol54T
Inf atstéésti -lroS00 4 a > aa (id)
Examples

Pres: SleoOSD  kajiistéé’a I'm taking a bite.

Has: DlroOSoDAT aatstééskod?i
IMMPasT: G1o0LlroOLY oOostatstaki
blroOSRT hatstéesvv?i
oOlLlroOLY
Fur: 0Ok o0Sb tvvnatstéesi
REMPAST:

Furimp:
PrEsIMP:

REPPAST:

statstaki

Sl oOSRT oOokatstéésvv?i

TClodS4T

Tijatstéésée”i
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He always takes a bite.

She and I just now took a bite.
Take a bite later!
Take a bite, you two!
They will take a bite.

They and I took a bite.
I heard y'all took a bite.
In: ¥YOlrodSoUA Kkinaatstéésti  for you and I to take a bite.




take off running

Class: IV-1
| TENSE STEM SYLLABARY CHANGES ]
Pres atandawstiha -LOBO M at > atd (2d) |
Hab atandawstifské?i -LOBDADAT  lam > dd (2d) |
ImmPast | atandawsta -LOBWL

Futlmp atangawsthanvv?i -LOBWWOT at > it (2d)

PresImp | atinaawsta -LB6«OL ad > at (2s)

ata > ata {e 3p)

Fut atinaawsthani -LEBOWh |
RemPast | ampdawsthanvy?i -LOBOWOT am > i@ (2d) |
RepPast | atandawsthanéé?i -LOBWDWAT am > atd (2d) |
Inf atanad wstochti -LOBOVA

Examples

Pres: SLOOoAY katanaawstitha I'm taking off running.
Hap: DLO®oDAoOAT aatandawstiiske?i He always takes off running.

ImmPasT: VoOLLO®oOL toostatandawsta She and I just now took off
running.

Futime:  PLOOOWO*T hatandawsthanvv®i  Take off running later!
Presivp: AGDLLOGoOL tistatanddwsta Take off running, you two!
Fur: V6"OLO®oDWh tootvvnitanaawsthdni They will take off running.
RemPas: VSLOQoOWOT tookatandawsthanvv?i They and I took off
running.

RepPasT: SCLOBOoOWNT tééjatandawsthanééi I heard y'all took off
running.

INe: AYOLO®oOVA tikinatandaawstoohti  for you and I to take off
running.
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take something from someone (animate)

Class: TC-5
TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres ~yanvv’echa -DO*R¥ ya > hya (3)
Hab ~yanvv?eehdd?i -DORET ya > hya (3)
ImmPast | -yanvvsi -D0-b ya > hya (3)
Futlmp -yanvv?eelvv?i ~DORAT > hya (3)
Preslmp ! -yanvvsi -DO~b nvv > nwv (2)
ya > hya (3p)
. ya > hya (3s)
Fut -yanv?eeli -WO-RP > hya (3)
RemPast | -yanVv?eelvy?i -D0-RT ya > hya (3)
RepPast | -yanvv?eeléé?| -wWORd' T ya > hya (3)
Inf ~yanv?éhti -DOvRA > hya (3)
Examples

Pres: WWO“RY jiiyanvv?eeha I'm taking him from him.

Hap: DWO“RFT aahyanvv’eehod?i He always takes him from him.
ImmMPasT: QoA Ob  oostiiyanvvsi  She and I just now took him from
him.

Furimp:  AWOYRAT  hiiyanvvieelvv?i Take him from him later!
Presivp: RoUAWDOb eestiiyanvvsi Take him from him, you two!

Fur: "hwOYRP  tvvnithyanv’eeli They will take him from him.
RemPasT: QikwWORAT oojiiyanvv’eelvv?i  They and I took him from him.
RepPasT: R WOYRA'T égjiiyanvv?eelee?i I heard y'all took him from
him.

Ine: RhO“RA  eenilyanv?ehti  for you and I to take him from him.
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take something from someone (flexible)

Class: TC-1
TENSE STEM | SYLLABARY CHANGES
Pres -nd4’eeha | -BRY
Hab -naa’eehdd?i -ORFT
ImmPast | -néési -Nb
Futlmp | -nid’eelvy?i -ORAT |
PresImp | -ndési -N\b nét> née (Is 3s) )
Fut -na’eeli -ORP na > na (s)
RemPast | ~-ndd’eelvv?i -ORIT
RepPast | -ndd?eeldé?i -ORd'T
[ Inf ~na®éhti -BR/
Examples

Pres: WOR<  jiindd’eeha I'm taking it from him.

Has: SORFT kanda”echdd?i He always takes it from him.
IMMPasT:  GloDAND  00stiinéési  She and I just now took it from him.
Furlve; AORAT hiinda%eelvv?i Take it from him later!

presimp:  RoOAND eestiinéeési  Take it from him, you two!

Fur: 6"hORP tvvniina®eeli They will take it from him.

RemPasT: QIWORAT  0ojiindd%eelvv®i They and I took it from him.
RerPasT: RUWORA'T  &gjiinda®eeléé® I heard y'all took it from him.
INe:. RhORA  eeniina”éhti  for you and I to take it from him.
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take something from someone (liquid)

Class: TC-1
TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -neekii”eeha -NYR+
Hab -neekii?eeh0d? -NYRFT
ImmPast | -neekiisi -A\Yb

[ Futlmp -neeki?eelvv?i -NYRAT

| Presimp | -neekiisi -A\Yb nee > néé (Is 3s)
Fut ~neeki’eeli . -NYRP nee > néé (s)
RemPast | -neekii’eelvv?i -AYRAT
RepPast | -neekii?eeléé?i -NYRS'T

[—Inf -neeki?éhti -NYRA
Examples

Pres: WNYR jiineekii’eeha I'm taking it from him.

Has: SNYRFT kaneekii’eeh6é?i He always takes it from him.
IMvPasT; G1oUANYb oostiineekiisi  She and I just now took it from him.
Furive: PANYRAT hiineekii®eelvv?i  Take it from him later!

PresiMp:  RoDANYb eestiineekiisi Take it from him, you two!

Fur: 60"hNYRP tvvnimmeeki®’eeli They will take it from him.

ReMPasT: GIWNYRAT Jojiineekii?eelvv?i They and I took it from him.
RepPasT: RUICNYRAT eéejiineekii’eeléé?i I heard ya'll took it from him.
Ine: RhNYRA eeniineeki®éhti for you and I to take it from him.
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take something from someone (long)

Class: TC-3

| TENSE STEM SYLLABARY CHANGES )
Pres ~yvv’eeha -BR+ B
Hab -y¥v2eehdd?i -BRFT H

| ImmPast | -yvvsi -Bb ]
Futlmp -yvvoeelvv?i -BRAT J
Preslmp | -y3vsi -Bb yvv > yov (Is 3s) l
Fut -yvZeeli -BRP yv > yv (s) j
RemPast | -yv7eelvv?i -BRAT
RepPast | -yvv2eeléé’i -BRJ'T

[ Inf ~yv?éhti -BRA
Examples

pres: WBRey jiiyvv?eeha I'm taking it from him.

Hae: DBRET aayvv2eehdd?i  He always takes it from him.
ImmPasT:  8100ABb  dastiiyvvsi  She and I just now took it from him.
Futime: ABRAT  hiiyv¥?eelvv?i  Take it from him later!

Presimp:  RoDABDb eestityvvsi  Take it from him, you twwo!

Fur: 6"hBRP tvvniiyv?eeli They will take it from him.

RemPasT: QU BRAT  oojiiyvvZeelvv?i  They and I took it from him.
RepPasT: RWBRA'T egjiiyvveeléé?i I heard y'all took it from him.
Ine: RhBRA eeniiyv?éhti  for you and I to take it from him.
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take something from someone (neutral)

Class: TC-3

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres =kii?eeha -YR%

Hab -kit?’eehod?i -YRIT

ImmPast | -kiisi -¥b

FutImp ~kii?eelvv?i -YRAT

PresImp | -kiisi -Yb

Fut ~ki%eeli -YRP ki > ki (s)
RemPast | -ki{%eelvv?i -YRAT

RepPast | -kii?eeléé?i -YRJ'T

Inf ~ki?éhti -YRA

Examples

Pres: WYR jiikii’eeha I'm taking it from him.

Has: DYRFT aakn®eehdd?i He always takes it from.

IMMPasT: 8100AYb  Odstiikiisi  She ad I just now took it from him.
Furime:  AYRIAT hiiki?eelvv?i  Take it from him later!

Presimp: RoUAYb eestiikiisi Take it from him, you hwo!

Fur: 6"hYRP tvvniiki’eeli They will take it from him.

REMPasT: SIYRAT o9jiikii?eelvv®i  They and I took it from him.
RepPasT: RUWYRJ'T é&gjiikii’eelée?s [ heard y'all took it from him.
Ine: RhYRA eeniiki?éhti  for you and I to take it from him.
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take something out of a container (animate)
(involuntary)

Class: TC-1
| TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
| Pres ~1éé% -&'D
Hab ~1éésk 6?1 -d'olAT
ImmPast | -1éki -d'yY
Futlmp | -léésvv?i -d'RT
Presimp | -leki -y le > 1€ (1s)
| Fut -1é¢si -d'b lee > lée (s)
RemPast | -léésvv?i -d'RT
RepPast | -1éésaé?i -I'4T
Inf -18ésti -d'el A
Examples

Pres: kd'D  jiiléé%?a I'm taking him out of it.

Has: Sd'00AT kaleéskd6?i  He always takes him out of it.

IMMPasT:  B100AdY  oostiiléki  She and I just now took him out of it.
Furlve:  AJRT  hiiléésvv?i  Take him out of it later!

PresiMe: RoOAd’Y eestiileki Take him out of it, you two!

Fur: 6"hd’b  tvVniiléési They will take him out of it.

RemPasT: SiWdRT  ogjiiléésvv?i  They and I took him out of it.
RepPast: Rled4T  &¢jiilééséé?i I heard y'all took him out of it.

In: Rhd'00A  eeniiléésti  for you and I to take him out of it.
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take something out of a container (animate)

(voluntary)
Class: TC-3

| TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -ya’i’a -DTD
Hab -y 2iiskdd?i -DTolAT
ImmPast | -ya?i -DT
FutImp -~ya?iisvvi -DTRT i > %ii (3s)
Presimp | -ya?i -0 T ya > ya (1s 3s)
Fut -ya?lisi -ATh ya > yi (s)

| RemPast | -ya%lisvv%i -DTRT

| RepPast | -yd%iiséé% -DT4T

| Inf -ya’iisti -DTold
Examples

pres: W TD jityd?1’a I'm taking him out of it.

Hap: DWW ToOAT aaya®iskdo?i He always takes him out of it.

ImMPast: 8100AR T  oostiiya”?i  She and I just now took him out of it.
Furive: A TRT  hiiya%isvv?’i  Take him out of it later!
PresiMp: RoDAWDT eestiiya”i Take him out of it, you two!

Fu: 6"h@WTb tvvniiya”iisi They will take him out of it.

RemPas: Gk D TRT  dojiiyd?usvv?i  They and I took him out of it.
RepPasT: RlLe®dT4T  é&gjiiya®iiséé?i I heard y'all took him out of it.
INe: RhwW ToOA eeniiya®iisti for you and I to take him out of it.
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take something out of a container (liquid)

Class: I1C-6b
TENSE STEM | SYLLABARY CHANGES |
Pres <tlitha | -C tlitha > tifi?a (1s) B
Hab ~tlifsk$i -Co0AT ké > k66 (ls) |
ImmPast | -tla -& ]
Futlmp ~tlvvhvv?i -POLT J
PresImp | -tla -& i
Fut -tlvvhi -PA tivvhi > tIv?i (1s)

thvv > tlvv (e 3p)
RemPast | -tlyvhvv?i -PRT
RepPast | -tlvvhéé?i -PPT
Inf BT pA
Examples

pres: WCD jitlii?a I'm taking it out of it.

Hae: DCoDAT aatlifsk6®’i He always takes it out of it.
IMMPasT: Blo0A& oostiitla  She and I just now took it out of it.
Furime: APRT hitlvwhvv?i  Take it out of it later!

presiMp:  00A& stiitla Take it out of it, you two!

Fur: 6"hPA tvvniitlvwhi They will take it out of it.

ReMPasT: G1YP&T ookiitlvwhvv?i They and I took it out of it.
RepPasT: TWPPT lijiitlvvhéé”i I heard y'all took it out of it.
Ine: YhPA kiniitlvhti  for you and I to take it out of it.
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take something out of a container (long)

Class: 1C-1a

| TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
| Pres -litha -P litha > ifi%a (is)

Hab -lifsk&?i -PoDAT Li > lii (1s) ]
ImmPast | -la -W _J
Futlmp ~lvvhvv?i A&T lvvhvy > Iv?vv (1s) '
Presimp | -la -W

Fut -1¥vhi -0 v > lvv (e 3p)

VVhi > 1¥% (1s)

RemPast | -IvvhvV?i AT

RepPast | -lvvhéé?i -PT

Inf lhti -4

Examples

pres: WPD jilii’a I'm taking it out of it.
Has: SPoOAT kaliiskd?i
Qo0AW  dostifla
AALT  hilvvhvv?i

IMMPAST:
FuTtIMmP:

Presivp: 00 AW
Fur: 0"h3R

tvvniilvvhi
REMPast: GYIALT ookiilvvhvv?i
RepPast:  TUW3APT

He always takes it out of it.
She and I just now took it out of it.

Take it out of it later!

Take it out of it, you two!

They will take it out of it.
They and I took it out of it.
iijiilvvhée?i I heard y'all took it out of it.

Ive: YhIA  kiniilhti  for you and I to take it out of it.
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take something out of a container (neutral /
flexible)

Class: 1C-1a
| TENSE STEM _ SYLLABARY CHANGES
| Pres -1éé%a -d'D N
| Hab - 1685k 6671 -doDAT )}
| InmPast_| -Igki WYy

FutImp ~léesvv?i -d'RT
| Preslmp | -laki -WY la > lda (2 e 3p)

Fut -18esi -d'b 1ée > lé¢ (e 3p)

RemPast | -lééswvv?i -d'RT
| RepPast | -l¢ésée?i -4 T
[ Inf ~188sti -d'e0A

Examples

pris:  d'D  jiléé®a I'm taking it out of it.

Hap: Sd'0OAT kalééskds?i  He always takes it out of it.

IMmmPasT: B1o0AWY oostiilaki  She and I just now took it out of it.
Forive:  A'RT  hiléésvv?i  Take it out of it later!

presiMp:  0OAWY stiilaki  Take it out of it, you two!

Fur: 6"hd'b tviniiléési They will take it cut of it.

RemMPasT: G1Yd'RT  ookiiléésvv?i They and I took it out of it.
RepPasT:  Tled'$T iijiiléésée?s I heard y'all took it out of it.

ine: Yhd'oOd kiniiléesti  for you and 1 to take it out of it.



take something somewhere (animate) (non-specific
destination)

Class: TV-2

| TENSE STEM SYLLABARY CHANGES ]

| Pres -aathihndawiitiha A6 044

["Hab _3athihndawiitisko?i | A OADAT 3 > a (Is ip)

| ImmPast | -aithihndawiita -28L

Futlmp | -ddthihndawiitvwwhvv?i | -AE86" QT

PresImp | -dathihndawiita -AL0L da > aa (2 e 3p)
thi > thi (3s)
wii > wil (2)

Fut -adthihndawiitvvhi -AL06MH aa > ai (3)
thi > thi (3s)

RemPast | -aathihndawiitvvhvv?i | -A86"QT

RepPast | -ddthihpaawiitvvhéé?i | -ALOEMPT

Inf adthihnaawiithti -A0046"4

Examples

Pres: WD ALOAY jiiyaathihnaawiittha I'm taking him somewhere.
Hap: DAL®AoCAT aathihndawiitiisko?i  He always takes him
somewhere.

IMMPasT: G100LAL®L  odstaathihnaawiita She and I just now took him
somewhere.

Furlve: AWALOE" QT hiiyaathihnaawiitvvhvv?i  Take him somewhere
later!

Presivp: RoDULALOL  eestaathihnaawiita Take him somewhere, you two!
Fur: "0~1606"H tvvnhthihnaawiitvwhi  They will take him somewhere.

RemPasT: SICALO™ QT oojaathihnaawiitvvhvv?i  They and I took him
somewhere.

REpPasT: RCALOFPT &djaathihndawiitvvhéé®i I heard y'all took him
somewhere.

In:. ROAO®E™A eenaathihnaawiithti for you and I to take him
somewhere.
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take something somewhere (animate) (specific
destination)

Class: TV-2

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres -aathihnéeka -ANS

Hab -aathihnéékdd?i -ANAT

ImmPast | -dathihmiuka -A35

Futlmp | -ddthihnvvsvv?i -A0-RT

PresImp | -adthihmiuka -A95 hmiu > hmd (2 e 3p)
thi > thi (3s)

Fut -idthihnégsi -Ahb thi > thi (3s)

RemPast | -ajthihnvvsvv?i -AO“RT

RepPast | -ddthihnvyséé?i -A0-4T

Inf -adthihnvvsti -A0~00 4

Examples

Pres: WWANS jiiyaathihnééka I'm taking him there.

Has: DANAT aathihnéékds?i  He always takes him there.

IMMPasT:  6100LAQS oostaathihmiuka She and I just now took him there.
FuriMp: AW AORT hiiyaathihnvvsvv?i  Take him there later!

Presimp: RoOLA9S eestaathihnuuka Take him there, you two!

Fur: §OJANb tvvnhthihneési They will take him there.

RemPast: S1ICAOYRT oojaiathihnvvsvv?i They and I took him there.

RepPast: RCIAO0“4T edjadthihnvvséé?i I heard y'all took him there.
Ine: ROAO“00A eenadthihnvvsti for you and I to take him there.
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take something somewhere (flexible)

Class: IC-1a

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -hnééka -N\S hnéé > "néé (1s)
Hab -hnéék 61 -NAT hnéé > néé (1s)
| ImmPast | -hniluka -3% hntiu > niu (1s)
mﬂmp -hnvvsvv?i -O“RT hnvv > 7n¥v (ls)
Presimp | -hniuka -q5 hntu > ?nidn (1s)
hniu > hnid (2 e 3p)
- Fut -hnéesi -Nb hnée > ?néé (1s)
hnée > hnéé (e)
hnée > hnee (3p)
RemPast =hnvvsvv?i -0~RT
RepPast ~hnvvséé?i -0~4T
Inf ~hnv¥sti -0~00 A
Examples
Pres: WNS ji?nééka I'm taking it somewhere.
Hag: SNAT kahnéékds?i  He always takes it somewhere.
IMMPasT: 8100495  oostiihnuuka She and I just now took it somewhere.
Furime: HO*RT hihnvvsvv?i Take it somewhere later!
Presive:  0UAQS stithnuuka Take it somewhere, you two!
Fur: 6"h\b tvvnithneesi They will take it somewhere.

RemPasT: GIYO*RT odokiihnvvsvv?i

REPPAST:

ThO4T

Niiihnvvsééri

They and I took it somewhere.
I heard y'all took it somewhere.
Ive: YhOvoDA kiniihnvvsti  for you and I to take it somewhere.
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take something somewhere (ligquid) (1)

Class: IC-1b

| TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
| Pres -neehwiitiha -NOA+ neehwii > nééwii (1s) B
| Hab -nechwiitifské?i -NO10DAT neehwii > nddwii (1s)
' ImmPast | -neehwiita -AOL neehwii > nééwii (1s)
| Futlmp | -neehwiitvvhvv?i -NO LT neehwii > nddwii (Is)
| Preslmp | -nééhwiita -ABL nééhwii > néewii (1s)
néé > nee (2 e 3p)
\ wii > wii (2) J
Fut -nééhwiitvvhi -NO" A nééhwii > néewii (1s) |
néé > nee (e 3p)
RemPast | -neehwiitvvhv?j -ANBE LT
| RepPast ~-neehwiitvvhéé?i -NOPT
[ Inf | neehwiithti [ -ne6
Examples

Pres: WNOAYV jinééwiittha I'm taking it somewhere.
Has: SNOADAT kaneehwiitiisko?i He always takes it somewhere.

IMMPasT:  B100ANGL  odstiineehwiita She and I just now took it
somewhere.

Futlve: ANGE&T hineehwiitvwhvv?i  Take it somewhere later!
Presivp.  OUANGL stiineehwiita Take it somewhere, you two!
Fur: 6"hNO6™H tvvniineehwiitvwhi  They will take it somewhere.

RemPas: QYNNG &T ookiineehwiitvvhvv®i  They and I took it
somewhere.

RepPasT:  TWN®E™PT iijiinechwiitvvhée®i I heard y'all took it
somewhere.

Ine: YhNG6™A  kiniinechwiithti  for you and I to take it somewhere.



take something somewhere (liquid) (2)

Class: IC-2

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
| Pres nhjééka -NVS nhiéd > néeiéé (ls) B
Hab nhjééké%i -NVAT nhjéé > nddjéé (Is) |
ImmPast | nhjiuka -Nd§ nhjuu > nééjiu (1s) ]
FutImp nhjéésvv')i -NVRT théé > néé_]éé {1s)
PresImp | nhjliika -NdS nhjud > néejiu (1s)
Fut nhjéési -N\NVb nhjéé > néejéé (ls)
RemPast | nhjiisvv?i -ANCRT
| RepPast | nhjiVvséé?i -NC4T
| Inf nhjvvsti -NCod4
Examples

pres: WNVS jinééjécka I'm taking it somewhere.

Has: SNVAT kanhjéékdé”i He always takes it somewhere.

ImMPasT: B8100ANDS oostinhjuuka She and I just now took it somewhere.
Futivp: ANVRT hinhjéésvv?i Take it somewhere later!

presivp:  oUANGS  stinhjudka Take it somewhere, you two!

Fu: 0"hNVb tvyninhjéési They will take it sormewhere.

RemMPasT: GIYNCRT dokinhjvvsvv?i They and I took it somewhere.
RepPast: TWNC4T iijinhjvvséé?i I heard y'all took it somewhere.

Inv: YhACoOA kininhjvvsti for you and I to take it somewhere.

218



take something somewhere (long) (non-specific
destination)

Class: IC-6b
| TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
" Pres —yvvwiitiha -BOAY yvv > yvv (1s)
| Hab -yvwhwiitiisko?i -BOAcDAT yvv > yw (1g)
ImmPast | -yvvhwiita -BBL yvv > yiv (1)
FutImp -yvwhwiitvvhvv?i -BOMLT yvvhwii > yvwwii (1s)
Presimp | -ywhwiita -BOL yv > ywv (1s)
yvv > yvv (2 e 3p)
hwii > wif (1s)
hwii > hwii (2)
hwii > hwif (3s)
Fut ~ywvhwiitvvhi -BOS A yvv > yvv (ls)
yvo > yw (e 3p)
tvv > tvv (1s)
RemPast | -yvvhwiitvvhvv?i -BOSM LT
RepPast | -yvvhwiitvvhéé?) -BOPT
Inf yvvhwiithti -B&6" A
Examples

Pres: WBOAY  jiyvwwiitiha I'm taking it somewhere,
Has: DBOA0DAT aayvvhwiitiiskd?i

He always takes it somewhere.

IMmPasT: 6100 ABOL  oostiiyvvhwilta She and [ just now took it
somewhere.

Furive:  ABOG QT hiyvvhwiitvwvhvv?i  Take it somewhere later!
Presive:  oUAB®L  stilyvvhwiita Take it somewhere, you two!

Fur: ThBOEAH  tvvnityvvhwiitvvhi

They will take it somewhere.

RemMPas: Q1YBOE&T dokiiyvvhwiitvwhvv?i  They and I took it
somewhere.
RepPasT: T eBOEPT 1ijiiyvvhwiitvvhéé?i [ heard y'all took it
somewhere.

Ine: YhBO6 A kiniiyvvhwiithti  for you and I to take it somewhere.

219




take something somewhere (long) (specific
destination)

Class: IC-4

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres ~-nééka -N\§

Hab -0éékd6%1 -NAT

ImmPast | -nduka -35

Futlmp | -ni¥svv?i -Q«RT

PresImp | -mduka -95 niu > nud (2 e 3p)
Fut -néesi -Nb née > néé (e 3p)
RemPast | -nvvsvv?i -O~RT

RepPast | -nvvséé?i 04T

Inf -nvvsti -O~004

Examples

Pres: NS jiinééka I'm taking it there.

Hap: SNAT kaaneckdo?i He always takes it there.

ImmPasT: 8100495 oostiimiuka She and I just now took it there.
Futive: AORT hiinvvsvv?i Take it there later!

Presivp: o0 AQS stiinuuka Take it there, you two!

Fur: 0"hNb tvvniinéési They will take it there.

REMPasT: GYOvRT Ookiinvvsvv?i They and I took it there.
REpPas: T WO-4T iijiinvvseé?i I heard y'all took it there.

Ine: YhOvoDA kiniinvvsti  for you and I to take it there.
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take something somewhere (neutral) (non-specific
destination)

Class: IC-7

| TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
| Pres ~hwiitiha O 4% hwii > wii (1s) 1
Hab ~hwiitiisko”1 -0 AcdAT hwii > wii (1s)
ImmPast | <hwiita -QL hwii > wii (1s)
L_Futlmp ~hwiitvvhyv?i -06"eT hwii > wii (1s)
Presimp | -hwiita -8L hwii > wii (1s)
hwil > hwil (2)
hwii > hwii {e 3p)
Fut -hwiitvvhi -86".5H hwil > wii (1s)
hwil > hwii (e 3p)
RemPast | <hwiitvwwhvv?i -8 LT hwii > wii (ls 2s)
RepPast —hwiitvvhéé?i -6 PT hwil > wii (Is 2s) 7__|
Inf hwiithti Y hwii > wii (Is 2s) |
Examples

pres: WOAY  qiwiittha I'm taking it somewhere.

Hap: DOAoDAT adhwiiti(ské?i He always takes it somewhere.
IMMPasT: B\00ABL  dostithwiita She and I just now took it somewhere.,
Furive: PO LT hihwiitvwhvv?i Take it somewhere later!

Presimp: 00AOL stithwiita Take it sommewhere, you two!

Fer: OChO A tvinithwiitvwhi - They will take it somewhere.

RemPasT: QYO AT  ookithwiitvwwhvv?i  They and I took it somewhere.
RepPasT: T PT  Yjiihwiitvwhéé? 1 heard y'all took it somewhere.
Ine: 0UASE™ A stithwiithti  for you and I to take it somewhere.



take something somewhere (neutral) (specific

destination)

Class: IC-~

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -hyééka -BS hyéé > yéé (ls)
Hab -hyéékéd?i -BAT hyéé > yéé (is)
ImmPast | -hyduka -GS hytu > yuu (1s)
Futlmp ~hyvvsvv?i -BRT hyvv > yvv (1s)
PresImp | -hyiiuka -GS hytu > yiu (ls)
hyvin > hyiu (2 e 3p)
Fut ~hyéesi -Bb hyée > yéé (1s)
hyée > hyéé (e 3p)
RemPast | -hyvvsvv?i -BRT
RepPast =hyvvséé?i -B4T
Inf ~hyvvsti -Bo0 A
Examples
pres: WwBS jilyééka I'm taking it there.
Hap: DBAT aahyéckoo?i He always takes it there.
IMMPasT: 8100AGS oostiihyduka She and I just now took it there.
Futivp: ABRT hihyvvsvv?i Take it there later!
presimp:  00AGS stiihyuuka Take it there, you two!
Fur: 6"hBb tvvnithyéési They will take it there.

REMPAST:

REPPAST:

1YBRT odkithyvvsvv?i

ThkB4+T

They and I took it there.
ijithyvvsée?i I heard y'all took it there.

Ine: YhBoOA kinithyvvsti  for you and I to take it there.
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throw something (animate)

Class: TV-1
TENSE STEM SYLLABARY CHANGES -
Pres -atai?écka -LRS 4]
' Hab ~atdi”8ek66?i -LRAT |
ImmPast | -atdd”idka -LOS il
FutImp -ataa?éésvv?i -LRRT )
Presimp | -dm?ivka -LOS ita > atd (2s 3s)
atw > at (2d 2p)
Fut -dta?éesi -LRb dta > atd (339)
RemPast | -atda”invvsvv?i -LTO“RT
| RepPast -atdaiinvvseé?i -LTO4T
Inf ~ata?invvti -LTO-A
Examples

pres: WWULRS jiiyataa?ééka I'm throwing him.

Has: DULRAT 2ita?éékds?i  He always throws him.

IMMPasT:  81oOLLOPS oostataa’uuka She and I just now threw him.
Futivp: HAWOULRRT hiiyatdd?éesvv?i Throw him later!

presiMp; RoOLLOPS eestata?uuka Throw him, you two!

Fur: 6"OULRb tvVndta®eési They will throw him.

ReMPasT: SICLTO“RT dojatid?iinvvsvv?i  They and I threw him.
RepPasT: RCLTO4T e&jatdd?iinvvséé?i [ heard y'all threw him.
e ROLTO*A eenata?iinvvti  for you and I to throw him.
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throw something (flexible)

Class: IV-3

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres -atad?écka -LRS
| Hab ~a@aa’eekdo?i -LRAT
ImmPast | -ataa”uoka -LOS
Futlmp -ataa’eéésvv?i -LRRT
PresImp | -ata’tiika -LOS ita > atd (3s)
atm > ata (2 ed ip)
| Fut -ata?3ési -LRb ita > atd (2 3s)
ata > ata (ed)
RemPast | -atdd?iinvvsvv?i -LTO*RT
RepPast -atda’iinvvséé?i -LTO-4T
Inf —ata’iinvvti -LTOA
Examples

pres: DIURS addkwatda”eeka I'm throwing it.

Has: PURAT uataz’eekdo’i He always throws it.

ImmPasT: Q1YOULOS oOokinatd?uuka She and I just now threw it.
Futive: CULRRT jatda”eéesvv?i Throw it later!

Presive: oOLLO’S stata”auka Throw it, you two!

Fur: LGOULRb tayuunita’éesi They will throw it.

RemPasT: S1SLTOYRT ookata’iinvvsvv?i They and I threw it.
RepPasT: TCULTOv4T iijataa”iinvvséé®i I heard y'all threw it.
Ine: YOLTOYA kinata?iinvvti  for you and I to throw it.
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throw something (long / neutral)

Class: IV-3

TENSE STEM SYLLABARY CHANGES

Pres -atééka -3§

Hab -atéekoo?i -SAT

ImmPast | -anjuka -S5

FutImp -atéésvv?i -SRT

PresImp | -dmiika -S§ 2 >a(2edip)
i > tiu (3s ip)

Fut -atéeési -Sb 2 >a (e 3p
té¢ > tée (2 3s ip)

RemPast | -atiinvvsvv?i -AORT

RepPast -atiinvvsééi A4 T

Inf -atifnvvti -AQ~ A

Examples

pres: DISS aakwatéeka I'm throwing it.

Hae: OPSAT uuateekoo?i  He always throws it.

IMmPasT: 61YOSS ookinatuuka She and I just now threw it.
Futive: CSRT jatéésvv?i Throw it later!

Presivp:  oOULSS statuuka Throw it, you two!

Fur: LGOSb tayuunatéesi They will throw it.

RemPasT: G1SAOYRT  ookatiinvvsvv?i  They and I threw it.
RepPas:  TCAO#4T Tjatiinvvséé?i I heard y'all threw it.
InNe: YOAOA  kinatiinvvti  for you and I to throw it.
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turn around, turn back, turn (head or body)

Class: IV-1
TENSE STEM SYLLABARY CHANGES
Pres akthahvv’a -SW 80 ktha > kadtha (1s)
Hab akthahvvskdo7i -SWLoDAT ktha > kiitha (1s)
ImmPast | akthahvina -5W 86 ktha > kddtha (1s)
Futlmp | akthahivsvv?i -SW&RT ktha > kddtha (1s)
g Presimp | dkthahvvna -5W 28 ktha > kdatha (1s)
hvv > hvv (2)
Fut dkthahvvsi -5W9b 4 > a (1s) T
ktha > kaatha (1s)
hvv > hvy (1)
| RemPast | akthah¥vsv¥?i -5WART
| RepPast | akthahvvsed?i SSWeAT
| Inf | akthahVvsti -5W 200/
Examples

Pres: SSW&D kakaathahvv®a I'm turning around.

Has: DSWRoDAT aakthah¥vskds?i He always turns around.
IMMPasT: B100LSW RO oostakthahvvna She and I just now turned
around.

Futive: PSWERRT hakthahvvsvv?i  Turn around later!

Presivp: oQLSW&O stakthahvvna Turn around, you two!

Fur: 6"OSWLb tvinakthahvvsi They will turn around.

RemPasT: GI1SSWOART  ookakthahvvsvv?i  They and I turned around.
RepPasT: TCSW&4T iijakthahvvseé?i I heard y'all turned around.
Ine: YOSW&RoOA kinakthahvvsti for you and I to turn around.
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visit someone

Class: TC-5

| TENSE___ | STEM | SYLLABARY | CHANGES 1
| Pres -waahthvvhiftéoha -G AV | waa > hwaa (3)
| Hab -wahthvvhiltGohéé? -G AVE wa > hwa (3)
| ImmPast | -waahthvvhiita -G6™ AL waa > hwaa (3)
| Futlmp | -waahthvvhiitdolw?i | -G6~AVAT waa > hwaa (3)
f PresImp {-waahthwhiita -G AL waa > hwia (3) T
waa > hwaa (3p)
Fut I -waahthvvhiitddli -G AVP waa > hwdd (3s)
' waa_> hwaa (3p)
| RemPast | -waahthvvhiitéolvv?i | -GEHVAT waa > hwaa (3)
| RepPast | -waahthvvhiitdoléé’i | -G AVIT waa > hwaa (3)
| Inf -waahthvvhiftiasti -G6™ALodA waa > hwaa (3)
Examples

pres: WG@EAVYE  jliwaahthvvhiitooba I'm visiting him.

Has: DGEAVET aahwahthvvhiitoohds?i  He always visits him.
IMMPasT: G100AG " AL  oostiiwaahthvvhiita She and I just now visited
him.

Futive: AGEAVAT hiiwaahthvvhiitéolvv?i  Visit him later!

presivp: RoDAGE AL eestiiwaahthvvhilta Visit him, you hwo!

Fu: 6"hG@ECAVP  tvvnithwaahthvvhiitooli  They will visit him.
ReMPasT: OWWGE"HVIT  dojiiwaahthvvhiitoolvv?i  They and I visited him.
RePPAsT: RUWGEHAVET  &jiiwaahthvvhiitéoléé?i I heard y'all visited
him.

InNF: RhG6BLoDA  eenliwaahthvvhiitaasti for you and I to visit him.
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Verb Stems in the Syllabary

Sort order:
DRTHOILWSLAAVS T ALLCYTPSDOFYAJEIDP
VOLEFYPAHIFT RCVUKICWIPEMAFTOUHHSIYOENKZA
04 b+SREGVOVICBDBAERGH

-LRS: -atad?ccka (pr-stem of throw something (animate)); -atda?ééka (pr-stem of throw
something (flexible))

-LRAT: -atdd”eekd6”i (hb-stem of throw something (animate)); -atdd?&2ké6%i (hb-stem
of throw something (flexible))

-LURb: -dta?&esi (ft-stem of throw something (animate)); ~dta%3ési (ft-stem of throw
something (flexible))

-LRRT: -atdd’eesvv?i (fi-stem of throw something (animate)); -atdd?eésvv?i (fi-stem of
throw something (flexible))

-LTOA: -ata”iinvvti (in-stem of throw something (animate)); -ata?iinvvti (in-stem of
throw something (flexible)}

-LTO4T: -atad®iinvvséé?i (rp-stem of throw something (animate)); -atda%iinvvséé?i (rp-
stem of throw something (flexible))

-LTO“RT: -atdd?iinvvsvv?i (rm-stem of throw something (animate)); -atdd?iinvvsvv?i
(rm-stem of throw something (flexible))

-LO’S: -ata?uuka (pi-stem of throw something (animate)); ~ata”uika (pi-stem of throw
something (flexible)); -atdd’iika (ip-stem of throw something (animate));
-ataa”voka (ip-stem of throw something (flexible))

-LBB®VL: -atinaawsta (pi-stem of take off running); -ataniawsta (ip-stem of take off
running)

-LOBODWNT: -atanaawsthanéé?i (rp-stem of take off running)

-LBBIWh: -atinaawsthani (ft-stem of take off running)

-LEOBOWO~T: -atandawsthanvv?i (rm-stem of take off running); -atandawsthanvv?i (fi-
stem of take off running)

-LEGV Ab: -ataniawstiha (pr-stem of take off running)

-LOBODAVAT: -atandawstiiské?i (hb-stem of take off running)

-LEBOVA: -atandawstoohti (in-stem of take off running)

-LoDLBA: -ataastadyhti (in-stem of cook (a2 meal))

-LoOLB&S: -atddstddyvvhvvka (pi-stem of cook (a meal)); -ataastiayvvhvvka (ip-stem of
cook (a meal))

-LoDULB %00S: -ataastdayvVvhvska (pr-stem of cook (a meal))

-LodLB&OAT: -ataastdayvvhvskoo?i (hb-stem of cook (a meal))

-LoDLBNT: -ataastiayvvhnée?i (rp-stem of cook (a meal))

-LoOLBh: -atidstdayvvhni (ft-stem of cook (a meal))

-LoDLBO~T: -ataastiayvvhnvv?i (rm-stem of cook (a meal)); -ataastiayvvhnvv?i (fi-stem of
cook (a meal))

-WNT: -athané?i (rp-stem of hang up something (neutral))

-Wh: -athdni (ft-stem of hang up something (neutral))

-WO-T: -athanv¥?i (fi-stem ot hang up something (neutral)); -athanvv?i (rm-stem ot hang
up something (neutral))

-§$T: -2t8é% (rp-stem of set something down (long))

-$4: -téhti (in-stem of give somebody something (long))
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-§5: -atééka (pr-stem of throw something (long / neutral))

-SAT: -ateéko6i (hb-stem of throw something (long / neutral))

-S4 -techa (pr-stem of give somebody something (long))

-SFT: -1ééhod?i (hb-stem of give somebody something (long))

-§d"T: -~teélee?i (rp-stem of give somebody something (long))

-§P: -teli (ft-stem of give somebody something (long))

-SGT: -ateéloohkwa (pi-stem of learn); -ateélhkwa?a (pr-stem of learn); -ateelééhkwa (ip-
stem of learn)

-SGIRT: -ateethkwa?éé’i (rp-stem of learn)

-SGTIT: -atéélhkwa?i (ft-stem ot learn)

-SGIiT: -atedlkwa?vv?i (fi-stem of learn); -ateelhkwa’vv?®i (rm-stem of learn)

-§$GTo0A: -ateelhkwaasti (in-stem of learn)

-SGIoUAT: -ateelhkwaaskoo?i (hb-stem of learn)

-33T: -téelvv?i (fi-stem ot give somebody something (long)); =teelvv?i (rm-stem of give
somebody something (long))

-§b: -dteési (ft-stem of throw something (long / neutral))

-SRT: -ateésyv?i (fi-stem of throw something (long / neutral))

-A: =%ti (ft-stem of set something down (long)); =-hti (in-stem of set something down
(neutral))

-AD: -ti?a (pr-stem of set something down (long))

-AW: -atiitha (pi-stem of drink something); -atiitha (ip-stem of drink something)

-AWPT: -atiithahéé?i (rp-stem of drink something)

AW H: -atifthahi (ft-stem of drink something)

-AWRT: -atiithahvv?i (rm-stem ot drink something); -atiithahvv?i (fi-stem ot drink
something)

-AW 0D A: -atiithasti (in-stem of drink something)

-AWoDS: -atiithdska (pr-stem ot drink something)

-AWoDAT: -atithask6o?i (hb-stem of drink something)

-AS: -tiika (ip-stem of set something down (long)); -tiika (pi-stem of set something down
(long))

-AD~ A -atiin¥vti (in-stem of throw something (long / neutral))

-AQ~4T: -atiinvvséé”i (rp-stem of throw something (long / neutral))

-AQ*RT: -atiilnvvsvv?i (rm-stem of throw something (long / neutral))

-AeD A: -tiisti (in-stem of set something down (long))

~AoDAT: -tfisk36?i (hb-stem of set something down (long))

-Ab: -tiisi (ip-stem of give somebody something (long)); -tiisi (pi-stem of give somebody
something (long))

-Ab®: -tiisiiya (ip-stem of leave behind something (long)); -tiisiiya (pi-stem ot leave
behind something (long))

-Ab@D: -tiisiiyi?a (pr-stem of leave behind something (long))

-AbWod A: -tisifyaasti (in-stem ot leave behind something (long))

-AbDGOAT: -tiisiivaaskdd?i (hb-stem of leave behind something (long))

-AbBT: -tiisiiyéé?i (rp-stem of leave behind something (long))

-AbZ: =tiisityi (ft-stem of leave behind something (long))

~-AbBD: -tiisiiyvv?a (pr-stem of move something (long))

-ABBT: -tiisiiyvv?i (rm-stem of leave behind something (long)); -tisiiyvv?i (fi-stem ot
leave behind something (long))
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-AbBO: -tiisiiyvvna (ip-stem of move something (long)); -tiisiiyvvna (pi-stem of move
something (long))

-AbBoDA: -tiisiiyvvsti (in-stem of move something (long))

-AbBoOAT: -tiisiiyvvskod?i (hb-stem of move something (long)}

-AbB4T: -tiisiiyvvséé?i (rp-stem ot move something (long))

-AbBb: -tiisiiyvvsi (ft-stem of move something (long))

-AbBRT: -tiisiiyvvsvv?i (rm-stem of move something (long)); -tiisiiyvvsvv?i (fi-stem of
move something (long))

-A666§" A -aathihnaawiithti (in-stem of take something somewhere (animate) (non-
specific destination))

-AtOL: -aathihndawiita (ip-stem of take something somewhere (animate) (non-specific
destination)); -aathihndawiita (pi-stem of take something somewhere (animate) (non-
specific destination))

-ALOA%: -aathihndawiittha (pr-stem of take something somewhere (animate) (non-
specific destination))

-A64A00AT: -dathihnaawiitiisko?i (hb-stem of take something somewhere (animate)
(non-specific destination})

ALBEPT: -adthihniawiitvvhééi (rp-stem of take something somewhere (animate)
(non-specific destination))

-ALO6".H: -adthihndawiitvvhi (ft-stem of take something somewhere (animate) (non-
specific destination))

A6 QT: -ddthihndawiitvvhvv?i (rm-stem of take something somewhere (animate)
(non-specific destination)); -aathihnaawiitvvhvv?i (fi-stem of take something
somewhere (animate) (non-specific destination))

-ANS: -aidthihnééka (pr-stem of take something somewhere (animate) (specific
destination))

-ANAT: -aathihnéékds?i (hb-stem of take something somewhere (animate) (specific
destination))

-ANb: -adthihnéési (ft-stem of take something somewhere (animate) (specific
destination))

-AZLT: -aathihnoohléé?i (rp-stem of bring something (animate) (under their own power,
following))

-AZC: -daththnodhli (ft-stem of bring something (animate) (under their own power,
following))

-AZPT: -aathihnoohlv¥?i (fi-stem of bring something (animate) (under their own power,
following)); -aathihnoohlvv?i (rm-stem of bring something (animate) (under their
own power, following))

-AZS: -dathihnodka (pi-stem of bring something (animate) (under their own power,
following)); -aithihnodka (ip-stem of bring something (animate) (under their own
power, following))

-AZAb: -adthihnodhiha (pr-stem of bring something (animate) (under their own power,
following))

-AZAFT: -iathihnoohihéd?i (hb-stem of bring something (animate) (under their own
power, following))

-AZHo0 A -adthihnodhisti (in-stem of bring something (animate) (under their own power,
following))

-298: -aathihmiuka (ip-stem of take something somewhere (animate) (specific
destination)); -aathihnduka (pi-stem of take something somewhere (animate)
(specific destination))
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-A0~00A: -adthihnvvsti (in-stem of take something soinewhere (animate) (specific
destination))

-A04T: -2athihnvvséé?i (rp-stem of take something somewhere (animate) (specific
destination))

-A0~RT: -adthihnvvsvv?i (rm-stem of take something somewhere (animate) (specific
destination)); -aidthihnvvsyv?i (fi-stem of take something somewhere (animate)
{specific destination))

-V&A: -atéohi (pi-stem of fall from an elevated position (flexible)); ~até¢%ohi (ip-stem
of fail from an elevated position (flexible))

-V&AoVA: -ato?ohisti (in-stem of fall from an elevated position (flexible))

-V &o05: -atdd?oska (pr-stem of fall from an elevated position (flexible))

-VROVAT: «atdd?20skd6?i (hb-stem of fall from an elevated position (flexible))

V&4 T: ~atdd?0sé€”1 (rp-stem of fall from an elevated position (flexible))

-Véib: -atd6?osi (ft-stem of fall from an elevated position (flexible))

-V&RT: ~atéd?osvv?i (rm-stem of fall from an elevated position (flexible)); -atd6?0svv?i
(fi-stem of fall from an elevated position (flexible))

-VO~L: -itdonhta (pi-stem ot drop something (animate)); -aténhta (ip-stem ot make
something fall (flexible)); ~atdénhta (ip-stem of drop something (animate));
-atdonhia (ip-stem ot drop something (flexible)); ~atdonhta (pi-stem ot drop
something (flexible)); -atdonhta (pi-stem of make something fall (flexible))

-VO-WNT: -aténhthanéé?i (rp-stem ot make something fall (flexible)); -atdénhthanéé?i
(rp-stem of drop something (animate)); -atdonhthanéé”i (rp-stem of drop something
(flexible))

-VO-Wh: -dtédnhthani (ft-stem of drop something (animate)); -atdonhthini (ft-stem of
make something fall (flexible)); -atSonhthani (ft-stem ot drop something (flexible))

-VO-WOT: -aténhthanvv?i (rm-stem of make something fall (flexible)); -atonhthanvv?i
(fi-stem of make something fall (flexible)); -atédnhthanvv?®i (rm-stem of drop
something (flexible)); =atddnhthanvv?i (fi-stem of drop something (animate));
-atd6nhthanvv?i (rm-stem of drop something (animate)); -atoonhthanvv?i (fi-stem of
drop something (flexible))

-0 i: -atdnhtiha {pr-stem of make something fall (flexible)); -atéonhtiha (pr-stem of
drop something (animate)); -atédnhtiha (pr-stem of drop something (flexible))
VO~ AoOAT: -atdnhtiiské?i (hb-stem of drop something (animate)); -atodnhtiisko”i (hb-
stem of make something fall (flexible)); -atdonhtiiské?i (hb-stemn of drop something

(flexible))

VO~V A: -atonhtdhti (in-stem of make something fall (flexible)); -atoonhtohti (in-stem of
drop something (animate)); -atdonhtohti (in-stem of drop something (flexible))
-VHL: -athddsata (ip-stem of hang up something (long)); -athdosata (pi-stem of hang up

something (long))

“VHST: -athddsa®téé%i (rp-stem of hang up something (long))

-VHA: -athdosa®ti (ft-stem of hang up something (long))

-VUAD: -athddsati®a (pr-stem of hang up something (long))

-VHAoD A -athddsatiisti (in-Stem of hang up something (long))

“VHAAT: -athddsatiiskdé?i (hb-stem of hang up something (long))

-VHE"T: -athédsa’tvv?i (rm-stem of hang up something (long)); -athddsa?tvv?i (fi-stem of
hang up something (long))

-SToOL: ~thi?%ista (ip-stem of promise); -thi”ista (pi-stem of promise)

-SToDWNT: -thu”isthané”i (rp-stem of promise)
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-STo0Wh: =thi?isthani (ft-stem of promise)

-SToOWO~T: -thi%isthanvv?i (fi-stem of promise); -thu”isthanvv?i (rm-stem of promise)

-SToDA%: -thi?isttha (pr-stem of promise)

-STo0Ao0AT: ~thu?istiisko?i (hb-stem of promise)

-SToOVA: -thu?istohti (in-stem of promise)

-S§: -atduka (pi-stem of throw something (long / neutral)); -atiuka (ip-stem of throw
something (long / neutral))

- T: =2tvv?i (rm-stem of set something down (long)); -?tvv?i (fi-stem of set something
down (long))

-6"iS: -datvv?vvka (pi-stem of hang up something (animate)); -atv?vvka (pi-stem of hang
up something (flexible)); -atvv?vvka (ip-stem of hang up something (animate));
~atvv?vvka (ip-stem of hang up something (flexible}))

-"10DS: -atvv?vska (pr-stem of hang up something (animate)); -atvv?vska (pr-stem of
hang up something (flexible))

-"i00AT: -atvv?vskdd?i (hb-stem of hang up something (animate)); -atvv?vskdé?i (hb-
stem of hang up something (flexible))

-0"Lo0L: -athvvtiasta (pi-stem of listen to somebody/something); -athvvtdasta (ip-stem of
listen to somebody/something)

-"LoOWNT: -athv¥taasthanéé?i (rp-stem of listen to somebody/something)

-0"LoOWh: -athvvidasthani (ft-stem of listen to somebody/something)

-6"Lo0WO~T: =-athvVtiasthanvv?i (rm-stem of listen to somebody/something);
-athvvtdasthanvv?i (fi-stem of listen to somebody/something)

-0"LoDA%: -athvvtaastiha (pr-stem of listen to somebody/something)

-6"LoDAQAT: -athvvtiastiisko6?i (hb-stem of listen to somebody/something)

-6"LoOV A: -athvvtaastohti (in-stem of listen to somebody/something)

-6™ A: -athti (in-stem of hang up something {neutral)); -at¥vti (in-stem of hang up
something (animate)); -atvvti (in-stem of hang up something (flexible))

-6™5: -athvvka (ip-stem of hang up something (neutral)); -athvvka (pi-stem of hang up
something (neutral))

-0"SNT: -aathvvkdanéé?i (rp-stem of hear someone); -athvvkdanéé®i (rp-stem of hear
something)

-6"Sh: -dathvvkaani (ft-stem of hear someone); -athvvkaani (ft-stem of hear something)

-0"SO~T: -aathvvkdanv¥?i {rm-stem of hear someone); -dathvvkaanvv?i (fi-stem ot hear
someone); =-athvvkdanvv?i (fi-stem of hear something); -athvvkianvv?i (rm-stem of
hear something)

-"YD: -aithvvkii’a (pr-stem of hear someone); -athvvkii’a (pr-stem of hear something)

-0"YoOAT: -aathvvkiisk66?i (hb-stem ot hear someone); =-athvvkiiskod?i {(hb-stem of hear
something)

- AJ: -ddthvvkdoti {(in-stem of hear someone); -athvvkdoti (in-stem of hear something)

-6"ES: -dathvvkvvka (pi-stem of hear someone); -aathvvkvvka (ip-stem of hear someone);
-athvvkvvka {pi-stem of hear something); =-athvvkvvka (ip-stem of hear something)

-0"N\T: -atvvneéé?i (rp-stem of hang up something (animate)); -atvvnéé?i {(rp-stem of
hang up something (flexible))

-6"h: -atvvni (ft-stem of hang up something (animate)); -atvvni {ft-stem of hang up
something (flexible))

-6"0T: -atvvnvv?i (rm-stem of hang up something (animate)); -atvvnvv?i (rm-stem of
hang up something (flexible)); -atvvnvv?i (fi-stem of hang up something (animate));
~atvvnvv?i (fi-stem of hang up something (flexible))
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-67o05: -athvska (pr-stem of hang up something (neutral))
-6"00AT: -athvskd?i (hb-stem of hang up something (neutral))

-d: -tla (ip-stem of take something out of a container (liquid)); -tla (pi-stem of take
something out of a container (liquid))

-&L: -~hlata (ip-stem ot place something on an elevated surface (long)); ~hldta (pi-stem of
place something on an elevated surface (long))

-&ST: =hla’téé?i (rp-stem of place something on an elevated surface (long))

-&A: -hla?ti (ft-stem of place something on an elevated surface (long))

-&4D: -hlati”a (pr-stem of place something on an elevated surface (long))

-& 4004 =hlatilsti (in-stem of place something on an elevated surface (long))

-&Ao0AT: -hlatiiskd6%1 (hb-stem of place something on an elevated surface (long))

-&6"T: -hia?tvv?i (rm-stem of place something on an elevated surface (long)); -hla?tvv?i
(fi-stem of place something on an elevated surface (long))

-&9S5: -hldhvvka (pi-stem of place something on an elevated surface (neutral));

-hlahvvka (ip-stem of place something on an elevated surface (neutral))

-6 2005: -hlahvska (pr-stem of place something on an elevated surface (neuntral))

-4 R00AT: -hlahvskoo?i (hb-stem of place something on an elevated surface (neutral))

-®NT: -hlahnéé?i (rp-stem of place something on an elevated surface (neutral));
~hlanée?i (rp-stem of put something into a container / hole (neutral))

-dh: -hldhni (ft-stem of place something on an elevated surface (neutral)); -hlani (ft-
stem of put something into a container / hole (neutral))

-&0~T: =hlahnvv?i (rm-stem of place something on an elevated surface (neutral));
-hlahnvv?i (fi-stem of place something on an elevated surface (neutral)); -hlanvv?i (fi-
stem of put something into a container / hole (neutral)); ~hlanvv?i (rm-stem of put
something into a container / hole (neutral))

-LT: -2tléé% (rp-stem of pour something into a container (liquid) (focus on action))

-C: -%tli (ft-stem of pour something into a container (liquid) (focus on action))

-CD: -tli?a (pr-stem of pour something into a container (liquid) {focus on action))

-CS: -tliika (ip-stem ot pour something into a container {liquid) {focus on action));
-tliika {pi-stem of pour something into a container (liquid) (focus on action))

-Ceb: «tlitha (pr-stem of take something out of a container (liquid))

-Coll: -~tliista (ip-stem of pour something into a container (liquid) (focus on container));
-tliista {(pi-stem of pour something into a container (liquid) (focus on container))

-CoQWNT: -tlisthanéé?i (rp-stem of pour something into a container (liquid) (focus on
container))

-Cou\Wh: -tliisthani (ft-stem of pour something into a container (liquid) (focus on
container))

-CoOWOT: -tlfisthanvy?i (rm-stem of pour something into a container (liquid) (focus on
container)); -tlfisthanvv?i (fi-stem of pour something into a container (liquid) (focus
on container))

-Co0 A: -tliisti (in-stem of pour something into a container (liquid) (focus on action))

-Co0A%: ~tliistiha (pr-stem of pour something into a container (liguid) {focus on
container))

-ColAc0AT: -tiiistiiskda?i (hb-stem of pour something into a container (liquid) (focus on
container))

-Co0VA: ~tliistdhti (in-stem of pour something into a container (liquid) (focus on
container))



-CoDAT: -tliisk6?i (hb-stem of pour something into a container (liquid) (focus on
action)); -tliiské?i (hb-stem of take something out of a container (liquid))

-t4: -hlohti (in-stem of place something on an elevated surface (neutral))

-PT: -2tlv¥?i (rm-stem of pour something into a container (liquid) (focus on action));
=7tlvv?i (fi-stem of pour something into a container (liquid) (focus on action))

-PiS; -hlv?vvka (pi-stem ot place something on an elevated surface (flexible));
-hlvv?vVka (ip-stem of place something on an elevated surface (animate));
~-hlvv?vvka (pi-stem of place something on an elevated surface (animate));
-hl¥v?¥vka (ip-stem of place something on an elevated surface (flexible))

-PioDS: -hlvV?vska {pr-stem of place something on an elevated surface (animate));
-hivv?vska (pr-stem of place something on an elevated surface {(flexible))

-PiodAT: -hivw?vské6?i (hb-stem of place something on an elevated surface (animate));
-hivv?vska6?i (hb-stem of place something on an elevated surface (flexible))

-PA: -hbvvti (in-stem of place something on an elevated surface (animate)); =hivvti (in-
stem of place something on an elevated surface (flexible)); -tlvhti (in-stem of take
something out of a container (liquid))

-PS: -hlvvka (ip-stem of put something into a container / hole (neutral)); -hlvvka {pi-
stem of put something into a container / hole (neutral))

-P?PT: -tlvwwhéé?i {rp-stem of take something out of a container (liquid))

-PA: -tlvvhi (ft-stem of take something out of a container (liquid))

-PAT: =tlvvhvv?i (rm-stem of take something out of a container (liquid)); -tlvvhvv?i (fi-
stem of take something out of a container (liquid))

-PNT: -hlvvnéé?i (rp-stem of place something on an elevated surface (animate));
~hl¥Wnéé?i (rp-stem of place something on an elevated surface (flexible))

-Ph: -hlvvni (ft-stem of place something on an elevated surface (animate)); -hlvvni (ft-
stem of place something on an elevated surface (flexible))

-PO~T: -hlvvnv¥?i (rm-stem of place something on an elevated surface (animate));
=hl¥mvV?i (rm-stem ot place something on an elevated surface (flexible)); -hlvvnvv?i
(fi-stem ot place something on an elevated surface (animate)); -hlVvnvv?i (fi-stem of
place something on an elevated surface (flexible))

-PoDS: -hlvska (pr-stem of put something into a container / hole (neutral))

-PoDAT: -hlvskd?i (hb-stem of put something into a container / hole (neutral))

-§: -ka (ip-stem of eat something (a single solid food) (neutral)); -ka (pi-stem of eat
something (a single solid food) (neutral))

-SWD: -akthahiV?a (pr-stem of turn around, turn back, turn (head or body))

-SWR0O: -akthahvvna (pi-stem of turn around, turn back, turn (head or body));
-akthahvVvna (ip-stem of turn around, turn back, turn (head or body))

-SW o0 A: -akthahvvsti (in-stem of turn around, turn back, turn (head or body))

-SW8HoDAT: -akthahvvskdd?i (hb-stem of turn around, turn back, turn (head or body))

-SW94T: -akthahvVseé’i (rp-stem of turn around, turn back, turn (head or body))

-SWab: -ikthahvvsi (ft-stem of turn around, turn back, turn (head or body))

-SWQRT: ~-akthahvvsvv?i (rm-stem of turn around, turn back, turn (head or body));
-akthahvvsvv?i (fi-stem of turn around, turn back, turn (head or body))

-@HWD: -khahiiya (ip-stem of leave behind something (animate)); -khahiiya (pi-stem of
leave behind something (animate))

-®ADD: -khahiiyi?a (pr-stem of leave behind something (animate))

-®PD oA -khahifydasti (in-stem of leave behind something (animate))
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-dAWoDAT: -khahiiydaskod?i (hb-stem of leave behind something (animate))

-9ABT: -khahiiyéé?i (rp-stem of leave behind something (animate))

-Q A% -khahilyi (ft-stem of leave behind something (animate))

-DABT: -khahifyvv?i (rm-stem of leave behind something (animate)); -khahfiyvv?i (fi-
stem of leave behind something (animate))

-9 8&D: -khahv¥’a (pr-stem of move something (animate) (voluntary)); -khahvv®a (pr-
stem of move something (neutral) (something that had been placed))

-@80: -khihvvna (pi-stem of move something (neutral) (something that had been
placed)); -khahvvna (ip-stem of move something (animate) (voluntary)); ~khahvvna
(pi-stem of move something (animate) (voluntary)); ~khahvvna (ip-stem of move
something (neutral} (something that had been placed))

-@8004: -khahvvsti (in-stem of move something (animate) (voluntary)); -khahvvsti (in-
stemn of move something (neutral) (something that had been placed))

-Q800AT: -khahvvskod?i (hb-stem of move something (animate) (voluntary));
-khahv¥sk66%i (hb-stem of move something (neutral) (something that had been
placed))

-984T: ~-khahvvséé?i (rp-stem of move something (animate) (voluntary)); ~khahvvséé?i
(rp-stem of move something (neutral) (something that had been placed))

-9 &b: -khahvvsi (ft-stem of move something (neutral) (something that had been
placed)); -khahvvsi (ft-stem of move something (animate) (voluntary))

-Q4RT: -khahvisvv?i (rm-stem of move something (animate) (voluntary)); -khahvvsvv?i
(rm-stem of move something (neutral) (something that had been placed));
-khahvvsvv?i (fi-stem of move something (animate) (voluntary)); -khahvvsvv?i (fi-
stem of move something (neutral) (something that had been placed})

-PT: =7ké6%i (rp-stem ot eat something (a single solid food) (neutral))

-Y: <%k (ft-stem of eat something (a single solid food) (neutral)); -ki (ip-stem of pick up,
receive, get something (neutral)); -ki (pi-stem of pick up, receive, get something
(neutral))

-¥D: -ki%a (pr-stem of eat something (a single solid food) (neutral)); -kii”a (pr-stem of
pick up, receive, get something (neutral))

-YRA: -ki%hti (in-stem of take something from someone (neutral))

-YR+%¥: -kii?eeha (pr-stem of take something from someone (neutral))

-YRFT: -kif?eehd6i (hb-stem ot take something from someone (ncutral))

-YRI'T: -kii%eeléé?i (rp-stem of take something from someone (neutral))

-YRP: -ki%eli (ft-stem of take something from someone (neutral))

-YRAT: -ki®eelvv?i (rm-stem of take something from someone (neutral)); -kit?eelvv?i
(fi-stem of take something from someone (neutral))

-Yo0A: -kiisti (in-stem of eat something (a single solid food) (neutral)); -kiisti (in-stem of
pick up, receive, get something (neutral))

-YoQAT: -kiiské6?i (hb-stem of eat something (a single solid food) (neutral))

-Y4T: -kilsé6”i (rp-stem of pick up, receive, get something (neutral))

-Yb: -kiisi (ip-stem of take something from someone (neutral)); -kiisi (fi-stem of pick
up, receive, get something (neutral)); -kiisi (pi-stem of take something from
someone (neutral))

-YRT: -kifsvv?i (rm-stem of pick up, receive, get something (neutral)); -kiisvv?i (fi-stem
of pick up, receive, get something (neutral))

-AT: -kéé%1 (hb-stem of pick up, receive, get something (neutral))
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-ET: -?kv¥?i (rm-stem of eat something (a single solid food) (neutral)); ~?kvv?i (fi-stem
of eat something (a single solid food) (neutrai))

-b: -ha (pr-stem of have something, possess something (neutral))

-PT: -heé?i (rp-stem of have something, possess something (neutral))

-PolA: -héésti (fi-stem of have something, possess something (neutral)); -héésti (ft-stem
of have something, possess something (neutral))

-AL: -hiita (pi-stem of handle, have in one's hand something (neutral)); -hifta (ip-stem
of handle, have in one's hand something (neutral))

-ALo04: -hiitdasti (in-stem of handle, have in one's hand something (neutral))

-AV¥: -hiitooha (pr-stem of handle, have in one's hand something (neutral))

~AVHT: -hiitooh6é?i (hb-stem ot handle, have in one's hand something (neutral))

~-AVPT: -hiitéoléé%1 (rp-stem of handle, have in one's hand something (neutral))

-AVP: -hiitooli (ft-stem ot handle, have in one's hand something (neutral))

~-AVAT: -hiitéolvv?i (rm-stem of handle, have in one's hand something (neutral));
-hiitoolvv?i (fi-stem of handle, have in one's hand something (neutral))

~AW: -hilya (pi-stem of leave behind something (neutral}); -hiiya (ip-stem of leave
behind something (neutral))

-PWD: =hiiya®a (pr-stem of leave behind something (neutral))

-AWDolA: -hifyaasti (in-stem of leave behind something (neutral))

-AWoDAT: -hiiydaskdd?i (hb-stem of leave behind something (neutral))

-ABT: -hiiyéé?i (rp-stem of leave behind something (neutral))

-f7%: -hilyi (ft-stem of leave behind something (neutral))

-ABT: =hifyvi?i {rm-stem of leave behind something (neutral)); -hiiyvv?i (fi-stem of
leave behind something (neutral})

-FT: =hd6%i (hb-stem of have something, possess something (neutral))

-FfA: -ochéhi (pi-stem of fall from an elevated position (long / neutral)); -oohéhi (ip-
stem of fall from an elevated position (long / neutral))

-k NolA: -oohohisti (in-stem of fall from an elevated position (long / neutral))

-FO~L: -oohénhta (pi-stem of make something fall (long / neutral)); -oohénhta (ip-stem of
make something fall (long / neutral})

-FO~WNT: -oohonhthanéé?i (rp-stem of make something fall (long / neutral))

-FO~Wh: -o6hdnhthani (ft-stem ot make something fall (long / neutral))

-tO-WO~T: =ochoohthanvv?i (fi-stem of make something fall (long / neutral));
-ochonhthanvv?i (rm-stem of make something fall (long / neutral))

-FO~A%: -odhonhtiiha (pr-stem of make something fall (long / neutral))

-FO~AodAT: -oohonhtiiskd?i (nb-stem of make something fall (long / neutral))

-+0~V A: -cohonhtéhti (in-stem ot make something fall (long / neutral))

-kodS: -6cdhoska (pr-stem of fall from an elevated position (long / neutral))

-FoDAT: -88hdskdéd?i (hb-stem of fall from an elevated position (long / neutral))

-F4T: -oohoséé?i (rp-stem of fall from an elevated position (long / neutral))

-kb: -oohosi (ft-stem of fall from an elevated position (long / neutral))

_FRT: -ochosv¥?i (fi-stem of fall from an elevated position (long / neutral}); -oohosvv?i
(rm-stem of fall from an elevated position (long / neutral))

-&D: =hv¥¥?a (pr-stem of move something (neutral) (something not placed))

-2T: -hvv?i(rm-stem of have something, possess something (neutral))

-£5: -hV¥vka (ip-stem of set something down (neutral)); -hvvka (pi-stem of set something
down (neutral))



-8&0: -hvvna (pi-stem ot move something (neutral) (something not placed)); ~hvvna (ip-
stem of move something (neutral) (something not placed))

-800A: -hvvsti (in-stem of move something (neutral) (something not placed))

-&00S: -hvska (pr-stem of set something down (neutral))

-00AT: ~hvvskdd?i (hb-stem of move something (neutral) (something not placed));
-hvské6?i (hb-stem of set something down (neutral))

-4T: -hvvséé?i (rp-stem of move something (neutral) (something not placed))

-&b: =hvvsi (ft-stem of move something (neutral) (something not placed))

-&RT: =hvvsv¥?i (rm-stem of move something (neutral) (something not placed));
~hv¥svv?i (fi-stem of move something (neutral) (something not placed))

-lroOLY: -dtstaki (pi-stem of take a bite); -atstaki (ip-stem of take a bite)

-lkko0SD: -atstéé?a (pr-stem of take a bite)

-l 00§l A: -atstéesti (in-stem of take a bite)

-l oDSoDAT: -atstéeskoo?i (hb-stem of take a bite)

-ko0S4T: -atstééséé”i (rp-stem of take a bite)

-lro0§b: -dtstéesi (ft-stem of take a bite)

-lreOSRT: -atsteésvv?i (rm-stem of take a bite); =-atstéésvv?i (fi-stem of take a bite)

-koDALS: -dtsko?vvka (pi-stem of lie, tell a lie); -atsk6o?vvka (ip-stem of lie, tell a lie)

-lreDAL0DS: -atskod”vska (pr-stem of lie, tell a lie)

-koDALGOAT: -atskad?vskdd?i (hb-stem of lie, tell a lie)

-lwoDAA: =atskodti (in-stem of lie, tell a lie)

-lDANT: -atskdonéé?i (rp-stem of lie, tell a lie)

-lroDAh: -dtskooni (ft-stem of lie, tell a lie)

-oDAD~T: -atskédnvv?i (rm-stem of lie, tell a lie); -atskodnvv?i (fi-stem of lie, tell a lie)

-W: -la (ip-stem of take something out of a container (long)); -la (pi-stem of take
something out of a container (long))

-WU: -lata (ip-stem of put something into a container (long) (focus on action)); -lata (pi-
stem of put something into a container {long) (focus on action))

-WST: -1a7té€%i (rp-stem of put something into a container (long) (focus on action})

-WA: -14%ti (ft-stem of put something into a container (long) (focus on action))

-WAD: -lati?a (pr-stem of put something into a container (long) (focus on action))

-WAoDL: -litiista {pi-stem ot put something into a container (long) (focus on container));
-latfista (ip-stem of put something into a container (long) (focus on container))

-WADWNT: -latfisthanéé?i (rp-stem of put something into a container (long) (focus on
container))

-WAcDWh: =latiisthani (ft-stem of put something into a container (long) (focus on
container))

-WAOWO~T: -latiisthanvv?i (rm-stem of put something into a container (long) (focus on
container)); -latfisthanvv?i (fi-stem of put something into a container (long) (focus on
container))

“WAoD A: -latiisti (in-stem of put something into a container (long) (focus on action))

-WAcQ Ab: -latiistiha (pr-stem of put something into a container (long) (focus on
container))

-WA0D AeDAT: -latiistiiskdé?i (hb-stem of put something into a container (long) (focus on
container))

-WAc0V A: ~latlistdhti (in-stem of put something into a container (long) (focus on
container))



-WA0DAT: -latiiskd6?i (hb-stem of put something into a container (long) (focus on
action))

“WET: -la%tvv?i (rm-stem of put something into a container (long) (focus on action));
-132tvv?i (fi-stem of put something into a container (long) (focus on action))

-WY: -laki (ip-stem of take something out of a container (neutral / flexible)); -laki (pi-
stem of take something out of a container (neutral / flexible))

-d'D: -18¢%a (pr-stem of take something out of a container (animate) (involuntary));
-1éé%a (pr-stem ot take something out of a container (neutral / flexible))

~-d"Y: -iéki (ip-stem of take something out of a container (animate) (involuntary)); ~leki
(pi-stem of take something out of a container (animate) (involuntary))

-d'o0A: -léesti (in-stem of take something out of a container (animate) (involuntary));
-leesti (in-stem of take something out of a container (neutral / flexible))

~-d'oDAT: -188skd4?i (hb-stem of take something out of a container (animate)
(involuntary)); -1ééskéa?i (hb-stem of take something out of a container (neutral /
flexible))

-"4T: -18és88%1 (rp-stem of take something out of a container (animate) (involuntary));
-18€58671 (rp-stem of take something out of a container (neutral / flexible))

-d'b: -léesi (ft-stem of take something out of a container (neutral / flexible)); -lgesi (ft-
stem of take something out of a container (animate) (involuntary))

-d'RT: -188svv?i (rm-stem of take something out of a container (animate) (involuntary));
-1éésvv?i (rm-stem of take something out of a container (neutral / flexible));
~-1éésvv?i (fi-stem of take something out of a container (animate) (involuntary));
-léésvv?i (fi-stem of take something out of a container (neutral / flexible))

-PWUD: -aalhthawdd?a (pr-stem of comb one's own hair)

-PWOURT: -aalhthawds?éé%i (rp-stem of comb one's own hair)

-PWQT: -aalhthawdd?i (ft-stem of comb one's own hair)

-PWULT: -aalhthawdd?vv?i (rm-stem of comb one's own hair); -aalhthawdé?vv?i (fi-stem
of comb one's own hair)

-PWOC: «ailhthawooja (pi-stem of comb one's own hair); -aalhthawodja (ip-stem of comb
one's own hair)

-PWWoUA: -aalhthawoosti (in-stem of comb one's own hair)

-PWQUoDAT: -alhthawddskoo?i (hb-stem of comb one's own hair)

-P A: ~Ihti (in-stem of put something into a container / hole (neutral))

-P+¥: -litha (pr-stem of take something out of a container (long))

-PCV A: -alhjathti (in-stem of preach)

-PCV &5: -dlhjatoohvvka (pi-stem of preach); -alhjatodhvvka (ip-stem of preach)

-PCV 8005: -aalhjatodhvska (pr-stem of preach)

-PCV800AT: =alhjatodhvskds?i (hb-stem of preach)

-PCVNAT: =-alhjatodhné?i (rp-stem of preach)

-PCVh: -alhjatoohni (ft-stem of preach)

-PCVO~T: -alhjatoohnvv?i (fi-stem of preach); -alhjatoohnvv?i (rm-stem of preach)

-PoUAT: =liiskd?i (hb-stem of take something out of a container (long))

-G8 A: -10%0hi (pi-stem of fall from an elevated position (animate)); -1667chi (ip-stem of
fall from an elevated position (animate))

-B8iHo0A: -lo?ohisti (in-stem of fall from an elevated position (animate))

-BG3oDS: -166%0ska (pr-stem of fall from an elevated position (animate))

-G8io0AT: -106%0sk06?i (hb-stem of fall from an elevated position (animate))
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GA4T: =1356%0sé8%1 (rp-stem of fall from an elevated position (animate))

-Géib: -lo%osi (ft-stem of fall from an elevated position (animate))

-GART: -168%0svv?i (rm-stem of fall from an elevated position (animate)); -156%0svv%i
(fi-stem of fall from an elevated position (animate))

-G0~L: -1donhta (pi-stem ot make something fall (animate))

-GO-W: -lonvtha (ip-stem of make something fall (animate))

-GO-WNT: -Iddnhthanés?i (rp-stem of make something fall (animate))

-GO*Wh: -106nhthani (ft-stem of make something fall (animate))

-GO-WO-T: -l¢énhthanvV?i (rm-stem of make something fall (animate)); ~16onhthanvv?i
(fi-stem of make something fall (animate))

-GO- A% -160nhtiha (pr-stem of make something fall (animate))

-GOvAcUAT: ~13dnhtilsk6?i (hb-stem of make something fall (animate))

-GOvV A -100nhtdhti (in-stem of make something fall (animate))

-qi§: -I1vV?vka (ip-stem of put something into a container (flexible) (focus on action));
-Ivv?vvka (ip-stem of put something into a container (animate) (focus on action)
(involuntary)); -lv?vvka (pi-stem of put something into a container (animate) (focus
on action) (involuntary)); -lv?vvka (pi-stem of put something into a container
(flexible) (focus on action))

-3i008: ~1vv?vska (pr-stem of put something into a container (animate) (focus on action)
(involuntary)); =1vv?vska (pr-stem of put something into a container (flexible) (focus
on action))

-3i00AT: ~Ivv?vskod?i (hb-stem of put something into a container (animate) {focus on
action) (involuntary)); -1vv?vsko6”i (hb-stem of put something into a container
(flexible) (focus on action))

-JL: =lvvta (ip-stem ot put something into a container {animate) (focus on container)
(involuntary)); -ivvia (ip-stem of put something into a container (flexible) (focus on
container)); ~ivvia (pi-stem of put something into a container (flexible) (focus on
container)); ~-lvvta (pi-stem of put something into a container (animate) (focus on
container) (involuntary))

-QWNT: -IWVthanéé?i (rp-stem of put something into a container (animate) (focus on
container) (involuntary)); -Ivvthanéé”i (rp-stem of put something into a container
(flexible) (focus on container))

-qWh: «lvvthani (ft-stem of put something into a container (flexible) (focus on
container)); =lvvthani (ft-stem of put something into a container (animate) (focus on
container) (involuntary))

-QWO~T: -ivvthanvv?i (rm-stem of put something into a container (animate) (focus on
container) (involuntary)); =ivvthanvv?i (rm-stem of put something into a container
(flexible) (focus on container)); -lvvthanvv?i (fi-stem of put something into a
container (animate) (focus on container) (involuntary)); -lvvthanvv?i (fi-stem of put
something into a container (flexible) (focus on container))

-q4: -lhti (in-stem of take something out of a container (long)); -1vvti (in-stem of put
something into a container (animate) (focus on action) (involuntary)); -tvvti (in-
stem of put something into a container (flexible) (focus on action))

-QAb: -]vvtiha (pr-stem of put something into a container (animate) (focus on container)
(involuntary)); =-Ivvtiha (pr-stem of put something into a container (flexible) (focus
on container))
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-q400AT: -lvvtiiskdo?i (hb-stem of put something into a container (animate) (focus on
container) (involuntary)); ~1vvtiisko6?i (hb-stem of put something into a container
(flexible) (focus on container))

-3V A: =1vvtohti (in-stem of put something into a container (flexible) (focus on
container)); -lvvtohti (in-stem of put something into a container (animate) (focus on
container) (involuntary))

-QPT: -lvwhéé?i (rp-stem of take something out of a container (long))

-q: =Ivvhi (ft-stem of take something out of a container (long))

-AQT: =lvwvhvv?i (rm-stem of take something out of a container (long)); -lvvhvv?i (fi-
stem of take something out of a container (long))

-INT: ~Ivnéé?i (rp-stem of put something into a container (animate) (focus on action)
(involuntary)); -1vvneé?i (rp-stem of put something into a container (flexible) (focus
on action))

-3h: -lvvni (ft-stem of put something into a container (flexible) (focus on action)); ~Ivvni
(fi-stem of put something into a container (animate) (focus on action) (involuntary))

-q0~T: -1vvnvv?i (rm-stem of put something into a container (animate) (focus on action)
(involuntary)); =lvvnvv?i (rm-stem of put something into a container (flexible) (focus
on action)); -lvwvnvv?i (fi-stem of put something into a container (animate) (focus on
action) (involuntary)); -Ivwnvv?i (fi-stem of put something into a container (flexible)
(focus on action))

-BD: -ni’a (pr-stem of have something, possess something (flexible))

-ORT: -nd%é¢?% (rp-stem of have something, possess something (flexible))

-ORA: -na?éhti (in-stem of take something from someone (flexible))

-BR%: -npid?echa (pr-stem of take something from someone (flexible))

-ORFT: -ndd%eehdéd?i (hb-stem of take something from someone (flexible))

-ORJ'T: -ndd®ecléé?i (rp-stem of take something from someone (flexible))

-ORP: -pa’eeli (ft-stem of take something from someone (flexible))

-BRJT: -nad?eelvv?i (rm-stem of take something from someone (flexible)); -nad%eelvv?i
(fi-stem of take something from someone (flexible)) '

-BRoDA: -na?éésti (fi-stem of have something, possess something (flexible)); -nd?éésti
(ft-stem of have something, possess something (flexible))

-081T: -ni?e6? (hb-stem of have something, possess something (flexible))

-OiT: -nd?vv?i (rm-stem of have something, possess something (flexible))

-8Y: -naki (ip-stem of pick up, receive, get something (animate)); -ndki (ip-stem of pick
up, receive, get something (flexible)); -ndki (pi-stem of pick up, receive, get
something (flexible)); -naki (pi-stem of pick up, receive, get something (animate))

-B@EW: -ndawhtha (ip-stem of find something (flexible)); -naawhtha (pi-stem of find
something (flexible)); -ndawhtha (ip-stem ot find something (flexible, animate));
-nawhtha (pi-stem of find something (flexible, animate))

-©GA%: -niawhthiha (pr-stem of find something (flexible)); -ndawhthiha (pr-stem ot find
something (flexible, animate))

-BGADAT: -niawhthilskd?i (hb-stem of find something (flexible)); -naawhthiiskéi (hb-
stem of find something (flexible, animate))

-B8G6 4 -nawhthvhti (in-stem of find something (flexible)); -rawhthvhti (in-stem of find
something (flexible, animate))

-B8G6PT: -naawhthvvhéé’i (rp-stem of find something (flexible)); ~-ndawhthvvhéé?i (rp-
stem of find something (flexible, animate))
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-OG6H: -naawhthvvhi (it-stem of find something (flexible)); =nawhthvvhi (fi-stem of
find something (flexible, animate))

-OGE&T: -ndawhthvvhvv?i (rm-stem of find something (flexible)); =ndawhthvvhvv?i
(rm-stem of find something (flexible, animate)); -ndawhthvvhvv?i (fi-stem of find
something (flexible)); -ndawhthvvhvv?i (fi-stem of find something (flexible, animate))

-60L: -ndawiita (ip-stem of carry something somewhere (animate) (non-specific
destination)); -naawiita (pi-stem of carry something somewhere (animate) (non-
specific destination))

-0 A% -naawiitiha (pr-stem of carry something somewhere (animate) (non-specific
destination))

-6 1c0AT: -naawiitiiskd”i (hb-stem of carry something somewhere (animate) (non-
specific destination))

-806"4: -naawiithti (in-stem of carry something somewhere (animate) (non-specific
destination))

-B86PT: -ndawiitvvhéé?i (rp-stem of carry something somewhere (animate) (non-
specific destination))

-Q86™H: -ndawiityvhi (ft-stem of carry something somewhere (animate) (non-specific
destination))

-0 &T: ~naawiitvvhvv?i (rm-stem of carry something somewhere (animate) (non-
specific destination)); -ndawiitvvhvv?i (fi-stem of carry something somewhere
(animate) (non-specific destination))

-\D: -néé%a (pr-stem of pick up, receive, get something (animate)); -néé”a (pr-stem of
pick up, receive, get something (flexible))

-N\T: -hnéé?i (rp-stem of set something down (neutral))

-Nib: -né?vsi (ip-stem of give somebody something (liquid)); -né?vsi (pi-stem of give
somebody something (liquid))

-NA: -neehti (in-stem of give somebody something (neutral)); -nehti (in-stem ot have
something, possess something (liquid)); -nehti (in-stem of set something down
(liquid))

-N\S: -?nééka (pr-stem of carry something somewhere (animate) (specific destination));
-hnécka (pr-stem of take something somewhere (flexible)); -nééka (pr-stem of take
something somewhere (long) (specific destination))

-N\Y: -nééki (pi-stem of pick up, receive, get something (liquid)); -neéki (ip-stem of pick
up, receive, get something (liquid))

-NYD: -neekii?a (pr-stem of pick up, receive, get something (liquid))

-NYRA: -neeki®éhti (in-stem of take something from someone (liquid))

-NYR+: -neekii’eeha (pr-stem of take something from someone (liquid))

-NYRFT: -neekii?ech6o?i (hb-stem of take something from someone (liquid))

-NYRJ'T: -neekii®eeléé?i (rp-stem of take something from someone (liquid))

-NYRP: -neeki’eeli (ft-stem of take something from someone (liquid})

-NYRAT: -neekii?eelvv?i (rm-stem of take something from someone (liquid));
-neekii’eelvv?i (fi-stem of take something from someone (liquid))

-NYolA: -neekiisti (in-stem of pick up, receive, get something (liquid))

-NYoDAT: -neekiiskd?i (hb-stem of pick up, receive, get something (liquid))

-NY4T: -neekilséé?i (rp-stem of pick up, receive, get something (liquid))

-N\Yb: -néékisi (ft-stem of pick up, receive, get something (liquid)); =neekiisi (ip-stem of
take something from someone (liquid)); ~neekiisi (pi-stem of take something from
someone (liquid))
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-NYRT: -neekiisvv?i (rm-stem of pick up, receive, get something (liquid)); -neekiisvv?;
(fi-stem of pick up, receive, get something (liquid))

-NAT: =2neéko6?i (hb-stem of carry something somewhere (animate) (specific
destination)); -hnéekad?i (hb-stem of take something somewhere (flexible));
-néek66?1 (hb-stem of take something somewhere (long) (specific destination))

-N\*: =?néha (pr-stem of hold something in hand (animate)); -hneéha (pr-stem of hold
something in hand (flexible)); -néha (pr-stem of have something, possess something
(liquid)); -néha (pr-stem of hold something in hand (long)); -neha (pr-stem of give
somebody something (neutral))

-\PT: =7neehéé?i (rp-stem of hold something in hand (animate)); -hneehéé?; (rp-stem of
hold something in hand (flexible}); -neehée?i (rp-stem ot have something, possess
something (liquid)); -nehée?i (rp-stem of hold something in hand (long))

-NPol A -7neehéésti (fi-stem ot hold something in hand (animate)); -?neehéésti (ft-stem
of hold something in hand (animate)); -hneehéésti (fi-stem of hold something in hand
(flexible)); -hneehéésti (ft-stem of hold something in hand (flexible)); -neehéésti (fi-
stem of have something, possess something (liquid)); -neehéésti (ft-stem of have
something, possess something (liquid}); -nehéésti (fi-stem of hold something in hand
(long)); -nehéésti (ft-stem of hold something in hand (long))

-NPAD: -nééhiiya (pi-stem ot leave behind something (liquid)); -neehiiya (ip-stem of
leave behind something (liquid))

-NPWD: -nechitya”a (pr-stem of leave behind something (liquid))

-NAW oV A =neehifyaasti (in-stem of leave behind something (liguid))

-NPADOVAT: -neehiiyaaskéa?i (hb-stem of leave behind something (liquid))

-NABT: -neehilyéé?i (rp-stem of leave behind something (liquid))

-NAJ: -neehiiyi (ft-stem of leave behind something (liquid})

-N\PBD: -neehiiyv?a (pr-stem of move something (liquid))

-NPABT: -neehityvv?i (rm-stem of leave behind something (liquid)); -neehiiyvv?i (fi-stem
of leave behind something (liquid))

-NABB: -nééhiiyvvna (pi-stem of move something (liquid}); -neehiiyvvna (ip-stem of
move something (liquid))

-NABoDA: -neehiiyvvsti (in-stem of move something (liquid))

-NPBoDAT: -neehiiyvvskao?i (hb-stem of move something (liquid))

-NPABAT: -neehiryvvsée?i (rp-stem of move something (liquid))

-NABb: ~nééhiiyvvsi (ft-stem of move something (liquid))

-NABRT: -neehilyvvsvy?i (rm-stem of move something (liquid)); -neehifyvvsvv?i (fi-stem
of move something (liquid})

-\FT: =?neehéd?t (hb-stem of hold something in hand (animate)); -hneehdd?; (hb-stem
of hold something in hand (flexible)); -neéhd?i (hb-stem of give somebody something
(neutral)); -neéhd6”1 (hb-stem of have something, possess something (liquid));
-neeh$d?i (hb-stem of hold something in hand (long))

-N&T: =7neehvv?i (rm-stem of hold something in hand (animate)); -hneehvv?i (rm-stem
ot hold something in hand (flexible)); -neehvv?i (rm-stem of have something, possess
something (liquid)); -nehvv?i (rm-stem of hold something in hand (long))

-N&S: -nééhvvka (pi-stem of set something down (liquid)); -neehvvka (ip-stem of set
something down (liquid)); -nechvvka (pi-stem of have something, possess something
(liquid))

-N&o0S: -neechvvska (pr-stem of set something down (liquid))
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-N&oOAT: -neehvskdé?i (hb-stem of set something down (liquid))

-NKLT: -nhjodhléé?i (rp-stem of bring something (liquid))

-NKC: =nhjoohli (ft-stem of bring something (liquid))

-ANKPT: -nhjoéhvv?i (fi-stem of bring something (liquid)); -nhjoohlvv?i (rm-stem of
bring something (liquid))

-NK$: -nhjodka (ip-stem of bring something (liquid)); -nhjooka (pi-stem of bring
something (liquid))

-\K: -nhjodhiha (pr-stem of bring something (liquid))

-NKAFT: -nhjodhihdd?i (hb-stem of bring something (liquid))

-NKPo0A: -nhjoohisti (in-stem of bring something (liquid))

-NdS: -nhjiuka (ip-stem of take something somewhere (liquid) (2)); -nhjuika (pi-stem of
take something somewhere (liquid) (2))

-NCoD4: -nhjvvsti (in-stem of take something somewhere (liquid) (2))

-NC4T: -nhjvséé?i (rp-stem of take something somewhere (liquid) (2))

-NCRT: -nhjvvsvv?i (rm-stem of take something somewhere (liquid) (2))

-Nd'T: -neélé?i (rp-stem of give somebody something (neutral))

-N\P: ~neeli (ft-stem of give somebody something (neutral))

-NAT: -neélvv?i (fi-stem of give somebody something (neutral)); -neélvv?i (rm-stem of
give somebody something (neutral))

-ANNT: -nechnéé?i (rp-stem of set something down (liquid))

-NNA: =néénehti (in-stem of give somebody something (liquid})

-N\N¥; -néénéha (pr-stem of give somebody something (liquid))

-NAFT: -néénehd?i (hb-stem of give somebody something (liquid))

-NNJ'T: -nééneélé?i (rp-stem of give somebody something (liquid))

-N\NP: =néeneeli (ft-stem of give somebody something (liquid})

~-ANQT: -nedneélvv?i (fi-stem of give somebody something (liquid)); -nééneélvv?i (rm-
stem of give somebody something (liquid))

-Nh: =nééhni (ft-stem of set something down (liquid))

-NO~T: -neehnvv?i (rm-stem of set something down (liquid)); -neehnvv?i (fi-stem of set
something down (liquid))

-Nod4: -néésti (in-stem of pick up, receive, get something (animate)); -néésti (in-stem of
pick up, receive, get something (flexible))

-NoDAT: -nééskédé?i (hb-stem of pick up, receive, get something (animate)); -nééskd8%i
(hb-stem of pick up, receive, get something (flexible))

-N4T: -nééséé?i (rp-stem of pick up, receive, get something (animate)); -nééséé®i (rp-
stem of pick up, receive, get something (flexible))

-Nb: ~-hnéesi (ft-stem of take something somewhere (flexible)); -néési (ip-stem of take
something from someone (flexible)); -néesi (ft-stem of pick up, receive, get
something (flexible)); -néesi (ft-stem of take something somewhere (long) (specific
destination)); -neési (ft-stem of pick up, receive, get something (animate)); -néési
(pi-stem of take something from someone (flexible))

-ART: =néésvv?i (rm-stem of pick up, receive, get something (animate)); -néésvv?i (rm-
stem of pick up, receive, get something (flexible)); -néésvv?i (fi-stem of pick up,
receive, get something (animate)); -néésvv?i (fi-stem of pick up, receive, get
something (flexible))

-NV$: -nhjééka (pr-stem of take something somewhere (liquid) (2))

-NVAT: -nhjéékdd?i (hb-stem of take something somewhere (liquid) (2))

-NV: -nhjéha (pr-stem of hold something in hand (liquid))
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-NVPT: =nejehei (rp-stem of hold something in hand (liquid))

-NVPoDA: -nhjeehéésti (fi-stem of hold something in hand (liquid)); -nhjeehéésti (ft-stem
of hold something in hand (liquid))

-\VFT: -nhjechds?i (hb-stem of hold something in hand (liquid))

-N\V&T: -nhjeechvv?i (rm-stem of hold something in hand (liquid))

-\¥b: -nhjéési (ft-stem of take something somewhere (liquid) (2))

-ANVRT: -nhjéésvv?i (fi-stem of take something somewhere (liquid) (2))

-NGW: -nééhwahtha (pi-stem of find something (liquid)); -neehwahtha (ip-stem of find
something (liquid))

-NGA%: -neewhthiha (pr-stem of find something (liquid))

-NGAcDAT: -neewhthifskd?i (hb-stem of find something (liquid))

-NG@6"A: -neewhthvhti (in-stem of find something (liquid))

-NGEPT: -neewhthvvhée?i (rp-stem of find something (liquid))

-N@6"f: -nééwhthvvhi (ft-stem of find something (liquid))

-NGE&T: -neewhthvvhvv?i (rm-stem of find something (liquid)); -neewhthvvhvv?i (fi-
stem of find something (liquid))

-\BL: -nééhwiita (pi-stem of take something somewhere (liquid) (1)); -neehwiita (ip-
stem of take something somewhere (liquid) (1))

-N®A¥: -neehwiittha (pr-stem of take something somewhere (liquid) (1))

-NOADAT: -neehwiitiisk6?i (hb-stem of take something somewhere (liquid) (1))

-N®E" A -neehwiithti (in-stem of take something somewhere (liquid) (1))

-NOS"PT: -neehwiitvvhéé?i (rp-stem of take something somewhere (liquid) (1))

-NBFH: -nééhwiitvvhi (ft-stem of take something somewhere (liquid) (1))

-NOFLT: -neehwiitvvhvv?i {rm-stem of take something somewhere (liquid) (1));
-neehwiitvvhvv?i (fi-stem of take something somewhere (liquid) (1))

-h: =hni (ft-stem of set something down (neutral))

-hUL: =?niita (ip-stem of handle something (animate)); -?niita (pi-stem of handle
something (animate)); -hniita (pi-stem of handle something (flexible)); «hnifta (ip-
stem of handle something (flexible)); -niita (pi-stem of handle something (long));
-niita (ip-stem of handle something (long))

-hLoDA: -“niitdasti (in-stem of handle something (animate)); -hniitdasti (in-stem of
handle something (flexible)); -niitdasti (in-stem of handle something (long))

-hV+: -?niitéoha (pr-stem of handle something (animate)); -hniitéoha (pr-stem of handle
something (flexible)); -niitdoha (pr-stem of handle something (long))

-hVET: =%niitoohdé?i (hb-stem of handle something (animate)); ~hniitdohdé?i (hb-stem
of handle something (flexible)); -niit6ohé5?i (hb-stem of handle something (long))

-hVd'T: -?niitéoleé?i (rp-stem of handle something (animate)); -hniit6oléé?i (rp-stem of
handle something (flexible)); -niitdoléé?i (rp-stem of handle something (long))

-hVP: =?niitdoli (ft-stem of handle something (animate)); -hniitooli (ft-stem of handle
something (flexible)); -niitooli (ft-stem ot handle something (long))

-hVAT: -?niftdolvv?i (rm-stem ot handle something (animate)); ="niitdolvv?i (fi-stem of
handle something (animate)); -hniitéolv¥?i (rm-stem of handle something (flexible));
=hniitdolvv?i (fi-stem of handle something (flexible)); -niitdéolvv?i (rm-stem of handle
something (long)); -niftéolvv?i (fi-stem of handle something (long))

-h@: =?niiya (ip-stem of leave behind something (flexible)); -?niiya (pi-stem of leave
behind something (flexible))

-hwD: -?niiyd’a (pr-stem of leave behind something (flexible))
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-hwWolA: =?nilyaasti (in-stem of leave behind something (flexible))

-hWolAT: -nityaaskod?i (hb-stem of leave behind something (flexible))

-hBT: -?niiyéé®i (rp-stem of leave behind something (flexible))

-h7%: =?niiyi (ft-stem of leave behind something (flexible))

-hBT: -7niiyvv?i (fi-stem of leave behind something (flexible)); -~?niiyvv?i (rm-stem of
leave behind something (flexible))

-ZLT: -7noohlé?i (rpsstem of bring something (animate) (by carrying in hand/hands));
~hnochlé?i (rp-stem of bring something (flexible)); -nodéhléé?i (rp-stem ot bring
something (long))

-ZC: -?nodhli (ft-stem of bring something (animate) (by carrying in hand/hands));
-hndohli (ft-stem of bring something (flexible)); -ndédhli (ft-stem of bring something
(long))

-ZPT: =7no6hivw?i (rm-stem of bring something (animate) (by carrying in hand/hands));
-7noohlvv?i (fi-stem of bring something (animate) (by carrying in hand/hands));
-hnodhlvv?i (fi-stem of bring something (flexible)); -hnoéhlvv?i (rm-stem of bring
something (flexible)); -nodhlvv?i (fi-stemn of bring something (long)); -nodhlvv?i
(rm-stem of bring something (long))

-ZS: -%nodka (ip-stem ot bring something (animate) (by carrying in hand/hands));
-nocka (pi-stem of bring something (animate) (by carrying in hand/hands));
-hnodka (pi-stem of bring something (flexible)); -hnodka (ip-stem of bring something
(flexible)); -nddka (pi-stem ot bring something (long)); -nodka (ip-stem of bring
something (long))

-ZA%: -nochiha (pr-stem of bring something (animate) (by carrying in hand/hands));
-hnochiha (pr-stem of bring something (flexible)); -nodhiha (pr-stem of bring
something (long))

-ZAtT: -hnodhihé6?i (hb-stem of bring something (flexible)); -nodhihdd?i (hb-stem of
bring something (animate) (by carrying in hand/hands)); -nodhihé6%i (hb-stem of
bring something (long))

-ZAoDA: -7nobhisti (in-stem of bring something (animate) (by carrying in hand/hands));
-hnodhisti (in-stem of bring something (flexible)); =nodhisti (in-stem of bring
something (long))

-35: -%nuuka (ip-stem of carry something somewhere (animate) (specific destination));
-?nuuka (pi-stem of carry something somewhere (animate) (specific destination));
-hmiuka (ip-stem of take something somewhere (flexible)); -hniuka (pi-stem of take
something somewhere (flexible)); -miuka (ip-stem of take something somewhere
(long) (specific destination)); -nduka (pi-stem of take something somewhere (long)
(specific destination))

-0~D: -?nv?a (pr-stem of move something (flexible)); -?nvv?a (pr-stem of move
something (animate) (involuntary))

-0~T: =-hnvv?i (rm-stem of set something down (neutral)); -hnvv?i (fi-stem of set
something down (neutral))

-0~iS: -nv?vvka (pi-stem of set something down (flexible)); -nvv?vvka (ip-stem of set
something down (flexible)); -nv?vvka (pi-stem of have something, possess
something (flexible))

-0~jo0S: ~nvv?vska (pr-stem of set something down (flexible))

-O0vioDAT: =n¥W?vskda?i (hb-stem of set something down (flexible))

-0~4A: -nvvii (in-stem of set something down (flexible)); ~-nvvti (in-stem of have
something, possess something (flexible))
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-0krL: -nhjiita (ip-stem of handle something (liquid)); -nhjiita (pi-stem of handle
something (liquid))

-OvleLod A: -nhjiitaasti (in-stem of handle something (liquid))

-QvleV¥: -nhjiftdoha (pr-stem of handle something (liquid))

-0« VET: -nhjiitéohdd?i (hb-stem of handle something (liquid))

-0-leVd'T: -nhjiitGoléé?i (rp-stem of handle something (liquid))

-O-leVP: -nhjiitodli (ft-stem of handle something (liquid))

-O-leVAT: -nhjiitdolvv?i (rm-stem of handle something (liquid)); -nhjiitdolvv?i (fi-stem of
handle something (liquid))

-0v©: -7nvvna (ip-stem of move something (animate) (involuntary)); -’nvvna (pi-stem of
move something (animate) (involuntary)); -?nvvna (ip-stem of move something
(flexible)); -?nvvna (pi-stem of move something (flexible))

-O“NT: -nvvnéé®i (rp-stem of set something down (flexible))

-O~h: wnvvni (ft-stem of set something down (flexible))

-0v0~T: -n¥vnvv?i (rm-stem of set something down (flexible)); -nvvnvv?i (fi-stem ot set
something down (flexible))

-0v00A: -7nvvsti (in-stem of carry something somewhere (animate) (specific
destination)); -?nvvsti (in-stem of move something (animate) (involuntary));
=?nvvsti (in-stem of move something (flexible)); -hnvvsti (in-stem of take something
somewhere (flexible)); -nvvsti (in-stem of take something somewhere (long) (specific
destination))

-Qvo0AT: -?n¥vskdd?i (hb-stem of move something (animate) (involuntary));
~nvvské6?i (hb-stem of move something (flexible))

-0v4T: =InvVséé?i (rp-stem of carry something somewhere (animate) (specific
destination)); -7nvvséé?i (rp-stem of move something (animate) (involuntary));
=Invvséé?i (rp-stem of move something (flexible)); -hnvvséé?i (rp-stem of take
something somewhere (flexible)); -nvvséé?i (rp-stem of take something somewhere
(long) (specific destination))

-O~b: ~2nvsi (ft-stem of carry something somewhere (animate) (specific destination));
=2nvvsi (ft-stem of move something (animate) (involuntary)); -?nvvsi (ft-stem of
move something (flexible))

-OvRT: =?nvWsvv?i (rm-stem of carry something somewhere (animate) (specific
destination)); -?nvvsvv?i (fi-stem of carry something somewhere (animate) (specific
destination)); -?nvvsvv”i (rm-stem of move something (animate) (involuntary));
~2nvvsvv?i (rm-stem of move something (flexible)); =?nvvsvv?i (fi-stem of move
something (animate) (involuntary)); =?nvvsvv?i (fi-stem of move something
(flexible)); -hnvvsvv?i (rm-stem of take something somewhere (flexible)); <~hnvvsvv?i
(fi-stem of take something somewhere (flexible)); -nvvsv{?i (rm-stem of take
something somewhere (long) (specific destination)); -nvvsvv?i (fi-stem ot take
something somewhere (long) (specific destination))

-00AS: -stiika (pi-stem of eat something (long)); -stitka (ip-stem of eat something (long))

-o0AM T: -stikéé?i (rp-stem of eat something (long))

-0 AY: =stiiki (ft-stem of eat something (long))

-00AYD: -stiiki?a (pr-stem of eat something (long))

-00AY 0D A: -stitkiisti (in-stem of eat something (long))

-0 AY0DAT: -stitkiisk36%i (hb-stem of eat something (long))

-0QAET: -stitkvv?i (rm-stem of eat something (long)); -stitkvv?i (fi-stem of eat something
(long))



-00S&HNT: -vvskahlané?i (rp-stem of hide something (neutral))

~00S&h: -vvskahlani (ft-stem of hide something (neutral))

-00S5&0~T: -vvskahlanVv?i (fi-stem of hide something (neutral}); -vvskahlanvv?i (rm-
stem of hide something (neutral))}

-005PA: =vvskalhti (in-stem of hide something (neutral))

-o0SPS: -vvskahlvvka (pi-stem of hide something (neutral}); -vvskahlvvka (ip-stem of
hide something (neutral))

-00SPo0S: ~vvskahlvska (pr-stem of hide something (neutral))

-00S5PoUAT: -vvskahlvskd?i (hb-stem of hide something (neutral))

-o0SWL: -~vvskilata (pi-stem of hide something (long)}); ~vvskaldta (ip-stem of hide
something (long})

-00SWST: ~vvskala?téé?i (rp-stem of hide something (long})

-00SWA: ~vvskila®ti (fi-stem of hide something (long))

-00SWAD: -vvskalati?a (pr-stem of hide something (long))

-00SW Ao A: ~vvskalatiisti (in-stem of hide something (long))

-o0SWAoDAT: -vvskalatiisk66?i (hb-stem of hide something (long))

-00SWE T: -vvskald?tvv?i (rm-stem of hide something (long)); -vvskald?tvv?i (fi-stem of
hide something (long))

-00538: -vvskalv?vvka (pi-stem of hide something (animate)); -vvskalv?vvka (ip-stem of
hide something (animate)); -vvskalv?vvka (pi-stem of hide something (flexible));
-vvskalv?vvka (ip-stem of hide something (flexible})

-005%i005: -vvskalv?vska (pr-stem of hide something (animate)); -vvskalv¥?vska (pr-
stem of hide something (flexible})

-o0So0AT: -vvskalv?vskd6?i (hb-stem of hide something (animate)); -vvskalv?vsk66?i
(hb-stem of hide something (flexible))

-o054: -vvskalvvti (in-stem of hide something (animate)); -vvskalvvti (in-stem of hide
something (flexible))

-o0S5INT: -vvskalvvnéé?i (rp-stem of hide something (animate)); -vvskalvvnéé?i (rp-
stem of hide something (flexible))

-0053h: -vvskdlvvni (ft-stem of hide something (animate)); -vvskalvvni (ft-stem of hide
something (flexible))

-o050~T: -vvskalvvnvv?i (rm-stem of hide something (animate)); -vvskalvvnvv?i (fi-
stem of hide something (animate)); -vvskalvvnvv?i (rm-stem of hide something
(flexible)); -vvskalvvnvv?i (fi-stem of hide something (flexible))

-b: -?vvsi (ip-stem of give somebody something (neutral)); -?vvsi (pi-stem of give
somebody something (neutral))

-&A: -asihti (in-stem of fish)

-8 &S -asudhvvka (pi-stem of fish), -asuthvvka (ip-stem of fish)

-8 8%008; -asuthvska (pr-stem of fish)

-&800AT: -asuthvskoo?i (hb-stem of fish)

-¢N\T: -asutme?i (rp-stem of fish)

-&h: -asidhni (ft-stem of fish)

-80T: -asuuhnvv?i (fi-stem of fish); -asuuhnvv?i (rm-stem of fish)

-@W: -hwiahtha (ip-stem of find something (neutral}); -hwahtha (pi-stem of find
something (neutral)); -wahtha (ip-stem of find something (animate)); -wihtha (pi-
stem of find something (animate))

-GA%¥: -hwahthiha (pr-stem of find something (neutral)); -wahthiha (pr-stem of find
something (animate))
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-@A00AT: -hwahthitsko?i (hb-stem of find something (neutral)); -wahthiiskd?i (hb-stem
of find something (animate))

-@6" A -hwahthvhti (in-stem of find something (neutral)); -wahthvhti (in-stem ot find
something (animate))

-G PT: -hwahthvvhéé?i (rp-stem of find something (neutral)); -wahthvvhéé?i (rp-stem
of find something (animate))

-@6"H: -hwihthvvhi (ft-stem of find something (neutral)); -wahthvvhi (it-stem of find
something (animate))

-G 6" AL: -waahthvvhiita (ip-stem of visit someone); -waahthvvhiita (pi-stem of visit
someone)

-@6"ALoDA: -waahthvvhiitdasti (in-stem of visit someone)

-G AVY: -waahthvvhiitooha (pr-stem of visit someone)

-G AVFE: -wahthvvhi{toohod? (hb-stem of visit someone)

-G AVIPT: -waahthvvhitooléé?; (rp-stem of visit someone)

-G AVP: -waahthvvhiitodli (ft-stem of visit someone)

-G PVAT: -waahthvvhiitdoivv?i {rm-stem of visit someone); ~waahthvvhiitdolvv?i (fi-
stem of visit someone)

-G &T: -hwahthvvhvVv?i (rm-stem of find something (neutral)); -hwahthvvhvv?i (fi-stem
of find something (neutral)); =-wahthvvhvv?i (rm-stem of find something (animate));
-wahthvvhvv?i (fi-stem of find something (animate)})

-8L: -hwiita (pi-stem of take something somewhere (neutral) (non-specific
destination)); =-hwiita (ip-stem of take something somewhere (neutral) (non-specific
destination))

-©A%: -hwiittha (pr-stem of take something somewhere (neutral) (non-specific
destination))

-8 o0AT: -hwiitiisko?i (hb-stem of take something somewhere (neutral) (non-specific
destination))

-8&4" A: -hwiithti (in-stem of take something somewhere (neutral) (non-specific
destination))

-6 PT: -hwiitvvhéé?i (rp-stem of take something somewhere (neutral) (non-specific
destination))

-B6" NH: -hwiitvvhi (ft-stem of take something somewhere (neutral) (non-specific
destination))

-6 &T: -hwiitvvhvv?i (rm-stem of take something somewhere (neutral) (non-specific
destination)); -hwiitvvhvv?i (fi-stem of take something somewhere {neutral) (non-
specific destination))

-D: -ya (ip-stem ot pick up, receive, get something (long)); -ya (pi-stem of pick up,
receive, get something (long))

-DRT: ~hyai?éé”i (rp-stem of eat something (flexible, inanimate) (whole, entire));
-yaa’eé?i (rp-stem of eat something (animate))

-DT: -hya?i (ft-stem of eat something (flexible, inanimate) (whole, entire)); -ya”i (ip-
stem of take something out of a container (animate) (voluntary)); ~yaa?i (ft-stem of
eat something (animate)); -ya’i (pi-stem of take something out of a container
(animate) (voluntary))

-DTD: -yi?i% (pr-stem of take something out of a container (animate) (voluntary))

-DTolA -yalisti (in-stem of take something out of a container (animate) (voluntary))

-DToDAT: -ya’liskdd?i (hb-stem of take something out of a container (animate)
(voluntary))
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-DT4T: -ya’iiséé?i (p-stem of take something out of a container (animate) (voluntary})

-DTh: ~ya’lisi (ft-stem of take something out of a container (animate) (voluntary))

-DTRT: -ya%iisv¥?i (rm-stem of take something out of a container (animate)
(voluntary)); ~ya%lisvv?i (fi-stem of take something out of a container (animate)
{voluntary))

-WiT: =hyda?vv?i (rm-stem of eat something (flexible, inanimate) (whole, entire));
~hyad?vv?i (fi-stem of eat something (flexible, inanimate) (whole, entire}); -yad?vv’i
(rm-stem of eat something {animate)); -yad?vv?i (fi-stem of eat something (animate))

-0 i -ya?vvka (ip-stem of put something into a container (animate) (focus on action)
(voluntary)); -ya?vvka (pi-stem of put something into a container (animate) (focus
on action) (voluntary))

-WiodS: -yd?vska (pr-stem of put something into a container (animate) (focus on action)
(voluntary))

-WiodAT: -yd?vskd6?i (hb-stem of put something into a container (animate) (focus on
action) (voluntary))

-DS: -hyika (ip-stem of eat something (flexible, inanimate) (whole, entire)); =hyaka (pi-
stem of eat something (flexible, inanimate) (whole, entire)); -yaka (ip-stem of eat
something (animate)); -yaka (pi-stem of eat something (animate))

- O: -yina (ip-stem of receive, call, invite, get something (animate)); -yina (pi-stem of
receive, call, invite, get something (animate))

-DNT: -ydanéé?i (rp-stem of put something into a container (animate) (focus on action)
(voluntary))

-Dh: =yaani (ft-stem of put something into a container (animate) (focus on action)
(voluntary))

-Dheb: -yaniha (pr-stem of receive, call, invite, get something (animate))

-DhoVAT: -yaniisk6?1 (hb-stem of receive, call, invite, get something (animate))

-DO*RA: =yanv?éhti (in-stem of take something from someone (animate))

-DOR: -yanvv’eeha (pr-stem of take something from someone (animate))

-DO°RFT: -yanvi?ech6d?i (hb-stem of take something from someone (animate))

-DRPT: -yanvv?eelée?i (rp-stem of take something from someone (animate))

-WORP: -yanv?celi (ft-stem of take something from someone (animate))

-DO~RAT: -yanvv?eelvv?i (rm-stem of take something from someone (animate));
-vanvv?celvv?i (fi-stem of take something from someone (animate}))

-DO0~T: -yaanvv?i (rm-stem of put something into a container (animate) (focus on
action) (voluntary)); -ydanvv?i (fi-stem of put something into a container (animate)
(focus on action) (voluntary))

-0~ 1: -yanhti (in-stem of receive, call, invite, get something (animate))

-0~ PT: -yanvvhéé?i (rp-stem of receive, call, invite, get something (animate))

-0 A -yanvvhi (ft-stem of receive, call, invite, get something (animate}))

-0 &T: -yanvvhvv?i (rm-stem of receive, call, invite, get something (animate));
-yanvvhvv?i (fi-stem of receive, call, invite, get something (animate))

-D0°b: -yanvvsi (ip-stem of take something from someone (animate)); -yanvvsi (pi-
stem of take something from someone (animate))

-BD: =hyée’a (pr-stem of eat something (flexible, inanimate) (whole, entire}}; -yéé%a (pr-
stem of eat something (animate))

-BS: -hyééka (pr-stem of take something somewhere (neutral) (specific destination))

-BAT: -hyéék66”i (hb-stem of take something somewhere (neutral) (specific
destination))
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-B+%: -hyeéha (pr-stem of hold something in hand (neutral))

-BPT: -hyeehéé?i (rp-stem of hold something in hand (neutral))

-BPolA: -hyeehéésti (fi-stem of hold something in hand (neutral)); -hyeehéésti (ft-stem of
hold something in hand (neutral))

-BFT: -hyeehoo?i (hb-stem of hold something in hand (neutral))

-BLT: -hyeehvv?i (rm-stem of hold something in hand (neutral))

-Bod A ~hyeesti (in-stem of eat something (flexible, inanimate) (whole, entire)); -yeasti
(in-stem of eat something (animate))

-BodAT: -hyééskod?i (hb-stem of eat something (flexible, inanimate) (whole, entire));
~yééskoo?i (hb-stem of eat something (animate))

-Bb: -hyéesi (ft-stem of take something somewhere (neutral) (specific destination})

-A¥: -yiha (pr-stem of pick up, receive, get something (long))

-BoDAT: -yiiské?i (hb-stem of pick up, receive, get something (long))

-AL: -ydota (ip-stem of put something into a container (animate) (focus on container)
{voluntary)); ~yoota (pi-stem of put something into a container (animate) (focus on
container) (voluntary))

-ARWNT: -ydothanéé?i (rp-stem of put something into a container (animate) (focus on
container) (voluntary))

~-AWh: -yoothani (ft-stem of put something into a container (animate) (focus on
container) (voluntary))

-AWO~T: -ydothanvv?i (rm-stem of put something into a container (animate) (focus on
container) (voluntary)); -ydothanvv?i (fi-stem of put something into a container
{animate) (focus on container) {voluntary)}

-RA: =yooti (in-stem of put something into a container (animate) (focus on action)
(voluntary))

-RAt: -ydotiba (pr-stem of put something into a container (animate) (focus on container)
(voluntary})

-RAcDAT: -ydotiiskdd?i (hb-stem of put something into a container (animate) (focus on
container) (voluntary))

-AVA: -ydotohti (in-stem of put something into a container (animate} (focus on
container) (voluntary))

-RLT: -hyoohléé?i (rp-stem of bring something (neutral))

-RC: -hyé6hli (ft-stem of bring something (neutral))

-RPT: -hyodhlvv?i (fi-stem of bring something (neutral}}; -hyoohlvv?i (rm-stem ot bring
something (neutral))}

-RS: -hyddka (pi-stem of bring something (neutral)); -hyodka (ip-stem of bring
something {(neutral})

-RA%: -hyodhiha (pr-stem of bring something (neutral})

-RAFT: -hyodhihéd?i (hb-stem of bring something (neutral))

-RPoD A: -hyodhisti (in-stem of bring something (neutral))

-RPS: -yodlika (ip-stem of greet someone); -yoolika {pi-stem of greet someone)

-AP+: -yédliha (pr-stem of greet someone})

-RPFT: -y66lihad?i (hb-stem of greet someone)

-RPPT: ~yodliiléé?i (rp-stem of greet someone)

-APP: -yooliili (ft-stem of greet someone}

-RPAT: -yodliilvv?i (rm-stem of greet someone); ~yooliilvw?i (fi-stem of greet someone)

-APod A -yodliisti (in-stem of greet someone)



-GS: -hyluka (ip-stem of take something somewhere (neutral) (specific destination));
=hyiuka (pi-stem of take something somewhere (neutral) (specific destination))

-BRJ: -yv?hti (in-stem of take something from someone (long))

-BRek: -yvv?eeha (pr-stem of take something from someone (long))

-BRFT: -yw?eehod?i (hb-stem of take something from someone (long))

-BRAT: -yvv2ecléé?i (rp-stem of take something from someone (long))

-BRP: -yvYeeli (ft-stem of take something from someone (long))

-BRAT: ~yvwoeelvv?i (rm-stem of take something from someone (long)); -yvw2eelvv?i (fi-
stem of take something from someone (long))

-BWY: -dayvhthaki (pi-stem of kick something (animate)); -dayvhthiki (ip-stem of kick
something (animate)}); -azhyvhthaki (pi-stem of kick something (inanimate));
-aahyvhthaki (ip-stem of kick something (inanimate))

-BUD: -aayvhtheéa (pr-stem of kick something (animate)}); -aahyvhihéé?a (pr-stem of
kick something (inanimate})

-BLo0A: -ddyvhthéesti (in-stem of kick something (animate)}; -aahyvhthéesti (in-stem of
kick something (inanimate))

-BULODAT: -dayvhthééskéd?i (nb-stem of kick something (animate)); -aahyvhthééskdd?s
(hb-stem of kick something (inanimate))

-BL4T: ~adyvhthééséé’i (rp-stem of kick something (animate)}}; -aahyvhtheésec?i (rp-
stem of kick something (inanimate))

-BLb: -aayvhthéesi (ft-stem ot kick something (animate)); -adhyvhihéesi (ft-stem of kick
something (inanimate})

-BLRT: -adyvhthéésvv?i (rm-stem of kick something (animate}); -aayvhthéésvv?i (fi-stem
of kick something (animate)); =aahyvhthéesvv?i (rm-stem of kick something
(inanimate)); -aahyvhthéésvv?i (fi-stem of kick something (inanimate})

-BA: ~yhti (in-stem of pick up, receive, get something {(long))

-BLT: -yvvhlééi (rp-stem of enter)

-BC: ~yvvhii (ft-stem of enter)

-BPT: -yvvhlvv?i (rm-stem of enter); -yvvhlvv?i (fi-stem of enter)

-BPEiS: ~hyvhkwitv?vka (ip-stem of bend somecthing); -hyvhkwitv?vvka (pi-stem ot bend
something)

-BP0"io0S: ~hyvhkwitv?vska (pr-stem of bend something)

-BPEio0AT: -hyvhkwitv?vsk$d?i (hb-stem of bend something)

-BFPE™A: ~hyvhkwitvvti (in~stem of bend something)

-BFENT: -hyvhkwitvvnéé?i (rp-stem cof bend something)

-B¥6"h: -hyvhkwitvvni (ft-stem of bend something)

-B®E"0O~T: =hyvhkwitvvnvv?i (rm-stem of bend something); =hyvhkwitvvnvv?i (fi-stem of
bend something)

-Be: -yvvha (ip-stem of enter); -yvvha (pi-stem of enter)

-B?PT: -yvvhéé?i (rp-stem of pick up, receive, get something (long))

-BA: -yvvhi (ft-stem of pick up, receive, get something (long))

-BA%: -yvvhiha (pr-stem of enter)

-BAFT: -yvvhihoo?i (hb-stem of enter)

-B&T: ~yvhvv?i (fi-stem of pick up, receive, get something (long}); -yvvhvv?i (rm-stem of
pick up, receive, get something (long))

-Bod A -hyvvsti (in-stem of take something somewhere (neutral) (specific destination));
-yvvsti (in-stem of enter)

-B4T: ~hyvvseé?i (rp-stem of take something somewhere (neutral) (specific destination))
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-Bb: -yvvsi (ip-stem of take something from someone (long)); -yvvsi (pi-stem of take
something from someone (long))

-BRT: -hysvsvv?i (rm-stem of take something somewhere (neutral) (specific
destination)); -hyvvsvv?i (fi-stem of take something somewhere (neutral) (specific
destination))

-BGYW: -yvvhwahtha (pi-stem of find something (long)); ~yvvhwihtha (ip-stem of find
something (long))

-BG2*%: -yvvhwahthiha (pr-stem of find something (long))

-BGAc0AT: ~yvvhwahthiiskd?i (hb-stem ef find something (long))

-BG@ 6" A: -yvvhwahthvhti (in-stem of find something (long))

-BGEPT: -yvwhthvvheéé?i (rp-stem of find something (long))

-BGE B: -yvwhwahthvvhi (ft-stem of find something (long))

-BG&T: -yvvhwahthvwhvv?i (fi-stem of find something (long)); -yvwhthvvhv?i (rm-
stem of find something (long))

-BOL: -yvvhwiita (pi-stem of take something somewhere (long) (non-specific
destination)); -yvvhwiita (ip-stem of take something somewhere (long) (non-specific
destination))

-BOAY: -yvvwiitiha (pr-stem of take something somewhere (long) (non-specific
destination))

-BOADAT: ~yvvhwiitiisk6?i (hb-stem of take something somewhere (long) (non-specific
destination))

-BO&6™ 4 -yvvhwiithti (in-stem of take something somewhere (long) (non-specific
destination))

-BOIPT: ~yvvhwiitvvhéé?i (rp-stem of take something somewhere (long) (non-specific
destination))

-BBE H: -yvhwiitvvhi (ft-stem of take something somewhere (long) (non-specific
destination))

-BOE&T: -yvvhwiitvwvhvv?i (rm-stem of take something somewhere (long) (non-specific
destination)); -yvvhwiitvvhvv?i (fi-stem of take something somewhere (long) (non-
specific destination))
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